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I. 

JJet  er  ikke  let  at  sige,  naar  Ulfvungfamilien 
egentlig  kom  op,  eller  hvilket  enkelt  Faktum 
der  grundlagde  den  uomtvistelige  Prestige, 
som  den  nød  nu  i  tredie,  fjerde  Generation 
ikke  mindre  i  Kystbyen  end  indover  Land- 
distriktet. Man  kunde  lede  helt  tilbage  til 
Kapertiden,  —  til  den  engelske  Brig,  som  en 
noget  sagnagtig  Overlevering  vilde  vide,  at  en 
Knut  Ulfvung  og  nogle  Gaster  fra  Udhavnene 
havde  bragt  ind  som  Prise,  eller  det  skyldtes 
Fragterne  i  Velstandstiden  under  Licentse- 
farten. 

Det  store  afgjørende  Varp  i  Familiens 
Formuesomstændigheder,  —  det  som  nu  i 
tredie  Slægtled  havde  gjort  dens  Matador- 
stilling alt  overveiende,  laa  ialfald  ikke  længer 
end  seksti,    sytti  Aar  tilbage,  —   fra  dengang 
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Ulf  Ulfvung  fik  sig  ved  sin  Hustrus  Odel 
billig  tiltakseret  det  store  Lerens  Laksefiskeri 
oppe  i  Dalen. 

En  vis  Kapersans  og  Magtsyge  maatte  ha 
tilligget  Slægten,  —  hvad  der  ogsaa  kunde 
fremgaa  af  de  Traditioner,  som  enkelte  af 
dens  familiebegeistrede  Medlemmer  havde 
gjort  lil  Gjenstand  for  deres  interesserede 
Undersøgelser  med  det  Formaal  at  faa  kon- 
stateret Familiens  Mærkelighed  gjennem  Per- 
sonligheder af  Navnet  Knut  og  Ulf  Ulfvung 
ogsaa  gjennem  Almuelivets  Dunkelhed. 

Tiden  havde  visket  det  stive,  haarde  middel- 
alderlige f«  ud  af  Navnet  og  Tonen  faldt  nu 
paa  det  myge  smidige   »v«. 

Alle  Ulfvunger  bevarede  en  vis  eftertrykkelig 
Skarren,  mindende  om  den,  der  endnu  rullede 
mellem  de  hvide,  rovdyrfriske,  af  Havrekosten 
blankslebne,  ufordærvede  Tænder  i  Ulvens 
gd,  en  trang  afsides  Dal  hoit  oppe  under 
ile  snetoppede   Fjelde. 

Alle  Ulfvunger  bar  de  en  vis  interessant 
Fornemmelse  al.  at  et  Sk'ds  deroppe  havde 
Slægtens  Paradis,  dens  Vugge  staat,  —  der, 
saadan  Lige  indved  Klippens  Bryst,  hvor  Byg- 


agrene  slap  op,  og  der  bare  kunde  avles 
Potetes  og  Havre,  hvor  Dværgbirken  krob 
paaknæ,  hvor  Fiskevand  og  Tjern  laa  som 
stille  Øine  og  blinkede  i  Myr-  og  Graastens- 
feldtet,  og  Fjeldrypen  trykkede  i  Lyngen 
under  Stenur  og  Rap,  og  Jorden  var  for 
skrein  til  at  yde  Beite  for  andre  Husdyr  end 
Gjed  og  Faar,  —  at  deroppe  i  den  for  Tidrns 
Ændringer  og  Blæst  hermetisk  lukkede  Fjeld- 
dal, —  der  havde  dens  Vugge  staat. 

Og  derfra  havde  den  faat  sin  mærkelige 
styrende  Evne. 

Derfra  havde  Navnet  og  Slægten  gjennem 
Generationer  ligesom  roet  sig  nedover  Elven 
fra  Gaard  til  Gaard  ved  Handel,  Bytte  og 
Giftermaal,  indtil  den  endelig  sad  her  nede  i 
Dalen  paa  de  mægtige  Storgaarde  om  Linde- 
stadvandet. 

Der  var  meget  hændt,  og  meget  baade 
glemt  og  gjemt  gjennem  al  den  Tid,  og 
Slægtens  halv  udviskede  Frasagn  kunde  lade 
ane  Glimt  ogsaa  af  en  noksaa  voldsom 
Spindesidens  Saga. 

Fruer  og  Døttre  havde  regjeret  med  mægtig 
Haand. 


8 

Og  ikke  blot  i  selskabelig  Henseende.  De 
kunde  ogsaa  despotisk  sætte  deres  Vilie  ind 
paa  at  give  bort  Poster  og  indsætte  og  afsætte 
Underordnede.  Bygdetraditionen  vidste  at 
fortælle  om,  hvorledes  den  og  den  havde 
danset  sig  til  Styrmand  eller  Kaptein  eller 
løbet  sig  til  Stillingen  paa  Skøiteisen  oppe  paa 
Lindestad  vandet. 

Der  var  i  Folkesnakket  mumlet  om  noksaa 
voldsomme  Kjærlighedshistorier  med  Stevne- 
møder  og  Adskillelser  under  Fortvilelse  og 
Taarer,  —  for  ikke  at  nævne  om  det,  som 
Lindestad  vandet  kunde  lukke  sig  over. 

Der  svævede  i  Bygdebevidstheden  som  en 
Em  af  gjemte  Historier. 

Men  dt^n  Slags  Rygter  sank  ind  i  Tyst- 
lieden,  som  i  Gravens  Favn.  Der  vovede 
aldrig    nogen    at  staa  for  at  have  fortalt  dem. 


II. 

riester  af  den  sluknende  Vinterdag  glimrede 
endnu  her  og  der  i  en  hvidrimet  Trætop. 

Kjelker  og  Slæder  rørte  sig  i  Veiene,  og 
henne  i  Bakkerne  saa's  en  og  anden  Skiløber 
i  Fart  nedover  til  Byen. 

Det  isfrosne,  mangfoldig  bugtede  Linde- 
stadvand  begyndte  at  slaa  Revner  og  sende 
lange  Tordenbrag  i  Eftermiddagskulden.  Og 
fra  Elven,  der  fossede  ud  ved  Sagbruget,  steg 
som  en  Susen  i  den  kolde,  stille  Luft. 

Konsul,  Grosserer  og  Skibsreder  Knut  Ul- 
vungs  Residents,  Lindestad,  laa  dominerende 
deroppe  i  Aashøiden.  Det  svære  brudte  Tag 
steg  frem  mellem  Parkens  snetyngede  Trær. 
Og  fra  Facadens  to  mægtige  Vindusrader 
skjød   der   i    Aftenen    gule    og   røde  Lyn    ned- 
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over  mod  Kystbyen    og  Havnen,    hvis  Master 
langt  ude  fortonede  sig  i  Dimmens  Fjerne. 

Byens  Folk  saa  med  Ærbødighed  og  Re- 
spekt op  mod  de  Ruder.  Og  hver  havde 
kanske  sit  stumme,  mystiske  Forhold  til 
Blinket  i  dem.  De  var  saa  at  sige  fødte 
under  det  Tegn.  Og  underligt  vilde  det  være, 
om  ikke  disse  Straalevekslinger  skulde  knytte 
sig  til  en  eller  anden  Erindring  i  hans  Liv. 
Kiler  bare  det.  at  hans  Fødeby  vilde  være 
utænkelig  for  ham  uden  dette  Minkende  Spil 
af  rosenrødt  og  truende   mørkt  oppe  i  Aasen. 

Lindestad  Gaard  laa  nu  vinterklædt,  — 
Verandaen  afstængt  med  Sne  og  Is  over  og 
Kjældervinduerne  stoppede  med  Halm. 

Af  og  til  hørtes  Dombjelder  og  en  rasende 
Gjøen  af  et  Par  Lænkehunde,  der  anmeldte 
Fremmede. 

En  Spids-  eller  Bredslæde  bøiede  ind  af 
Porten,  der  stod  med  opføgne  Snefonner  bag 
Stolperne  og  Favnen  aaben  for  at  modtage 
Søndagseftermiddags  Gjæster. 

Derinde  rordrev  man  Skumringstimen  i  det 
berømte,     lune,     teppebelagte     Dagli^værelse, 
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placeret  mere  eller  mindre  nær  Kakkelovnen, 
hvis  spillende  Halvlys  stadig  næredes  af  fede 
Tyriknuder. 

Passiaren  gik  afbrudt  og  dovent. 

Sønnen,  Grosserer  Ulf,  og  Svigersønnen, 
Skibsreder  Wendelbo,  der  var  gift  med  Husets 
ældste  Datter  Martine,  havde  som  vanlig  spist 
deres  Søndag  Middag  der. 

Forøvrigt  var  der  som  Middagsgjæst  Frøken 
WinsløfT,  Familiens  gamle  Veninde,  der  holdt 
Huset  au  courant  med  Byens  Nyheder.  Hun 
sad  og  knuste  Gisp  paa  Gisp  og  stred  tappert 
mod  sin  Trang  til  at  sove. 

I  Stuen  indenfor  slog  man  ud  Spillebordene 
og  ordnede  til  en  Whist  eller  Boston. 

Spørgsmaalet  var,  som  Grosserer  Ulf  ud- 
trykte sig,  om  her  vilde  blive  Stof  nok  til  et 
Kortbord  for  Far.  Der  maatte  tre  eller  ialfald 
to  og  en  halv  af  Egnens  Topper  til. 

»Og  endnu  har  han  kun  Dig,  Svoger  Wen- 
delbo, som  blir  umulig,  straks  han  giner  for 
Spillet.« 

Ulf  havde  fanget  et  Glimt  af  sin  Far 
gjennem  Døren  og  saa  godt  paa  de  knebne 
Læber,  at  han  var  utaalmodig. 
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Den  Gamle  gik  derinde  taus  og  stille  med 
Hænderne  paa  Ryggen.  Af  og  til  drev  han 
ind  i  Havestuen  og  saa  nedover  Landeveien. 
Han  blev  staaende  der  ved  Vinduet  med  op- 
trukne Læber  den  ene  Gang  efter  den  anden. 

Sønnen  begyndte  at  bli  betænkelig.  Der 
fik  retnu  komme  nogen  nu,  meddelte  han 
sig  til  Wendelbo,  der  sad  og  spikkede  Fliser 
ind  i  Ilden.     Ellers  eksploderer  han. 

Solen  paa  Lindestad«,  —  det  var  Husets 
yngste  Datter  Margrethe.  Hun  hed  saa  i  det 
tilvænnede  jovialt  begeistrede  Sprog,  naar  det 
gjaldt  Familien  deroppe,  —  en  lyshaaret, 
kraftig,  hvastblikkende  Pige,  hvad  der  af  alle 
erkjendtes  for  det  rette  Mærke  paa,  at  Fami- 
liens Aand  bode  der. 

Solen  paa  Lindestad  havde  hun  hørt  sig 
kalde,  fra  hun  var  liden.  Og  man  begyndte 
nu  nysgjerrig  at  se  ud  efter  Prinsen  som 
skulde  komme. 

Margrethe  var  kjed  af  Søvnigheden.  Hun 
indbildte  sig  at  hun  hørte  Hundeglam  og 
gjettede  paa,  hvem  der  kunde  komme. 

Hun  var  ude  og  undersøgte,  og  kom  saa 
stormende  ind: 
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»Onkel  Bankchef,«  raabte  hun,  »og  Told- 
kassererens og  Postmesterens  og  Apothekerens 
og  Kapteinens  Slæder  er  nede  i  Landeveien!« 

Det  lettede!  .  .  . 

»Nu  faar  Du  Kortbord,  Far!«  —  meldte 
Ulf  ind  til  ham. 

»Saa  — aa,«  svaredes  der  lummert.  Konsulen 
tog  Uret  op  af  Lommen.  —  »Halv  fem  .  .  . 
Altsaa   herefter  ingen  Visiter  mere   at  vente.  < 

Der  gik  et  Lys  op  for  Ulf  .  .  .  Den  ny 
Havnedirektør,  —  at  han  skulde  falde  paa  at 
gjøre  sin  første  Visit  op  til  Majoren  paa  Vær- 
ket? —  Og  ikke  hid?  —  til  os?  .  . 

Sønnen  yttrede  det  med  en  Hovedrysten  som 
foran  det  utænkelige. 

»Jo — o.  —  han  kommer  Du,  bemærkede 
Konsulen  spydig,  »naar  han  bare  først  har 
faat  smurt  sine  Hoser  grønne  deroppe  hos 
Majoren  .  .  .  Saadan  en  ny  Herre  fører  Menin- 
ger med  sig,  —  vil  dominere,  raade,  —  om 
der  ikke  kommer  en  Mand  med  en  Slæde 
iveien  da.« 

Ulf  stod  med  Blikket  saa  at  sige  nedsunket 
i  Faderens.  Xaar  det  gjaldt  Magten,  forstod 
de  hinanden.     Den  Streng  dirrede  overhovedet 
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hos   enhver,    der   havde    en    Draabe    Ulvunge- 
blod  i  Brystet. 

Margrethe  havde  igjen  været  ude  i  den  blaa- 
sende  Gangdør  og  taget  sin  Oversigt  over  de 
op  til  Entrétrappen  svingende  Slæder. 

Far.  —  hviskede  hun  nu  aandpusten  og 
Irak  ham  i  Frakkebrystet,  —  Niels  Bjelke  er 
ogsaa  med!« 

Niels  Bjelke?«  der  trak  noget  mørkt  op  i 
Konsulens  Ansigt. 

Mels  Bjelke,  som  er  kommet  hjem  ja,  — 
gjentog  hun  hidsigt.  »Du  maa  endelig  ikke 
glemme  at  kalde  ham  Ingeniør.  Han  har 
faat  bedste  Eksamen  i  Udlandet .  .  .  Du  husker 
det,  Far!  indprentede  hun  med  tilsvarende 
Ryk  i  Frakkeærmet. 

Margrethe    var    Faderens  Yndling   og   holdt 
ham  haardt  under  Aaget;  —  den  eneste  Ma«t- 
haver    Konsulen    fornoiede    sig    med    at    bøie 
For. 

»Du  husker  det  Far,;  paalagde  hun  igjen 
indtrængende,  medens  hun  kjølede  de  hede 
Kinder  med  Hænderne  og  hastede  ind  i  Stuen. 

Døren  fra  Entréen  ^ik  op  og  ind  traadte 
Onkel  Bankchef,   Kapteinen  paa  Vold  og  hans 
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statelige  Frue  fulgt  af  Toldkassereren,  Apothe- 
keren,  Postmesteren  og  deres  Damer  endnu 
med  Vinterens  Gufs  om  sig  og  behagelig  gni- 
dende Hænderne  ved  at  komme  ind  i  de  lune 
Værelser. 

»Velkommen  allesammen!«  raabte  Konsu- 
len  .  .  . 

»Xaa  Goddag,  Hr.  Ingeniør.  Gratulerer  med 
udmærket  overstaat  Eksamen,«  lød  det  saa. 
som  den  unge  Bjelke  traadte  ind.  »Kommer 
De  kjørende?«  fulgte  det  yderligere  interesseret. 

»Fik  staa  paa  Meierne  med  en  af  Værkets 
Slæder,«  forklarede  Niels  Bjelke. 

»Bagpaa.  Bagpaa  .  .  .  Duer  ikke  at  staa 
bagpaa.     Duer  ikke  at  lade  sig  slæbe  med.« 

»Saa  springer  man  af,  Hr.  Konsul,  —  væl- 
ger sin  Vei,«  lød  det  freidig. 

»Alt  afhænger  ganske  af  Dem  selv,  Hr. 
Bjelke,  hvordan  De  stiller  Dem  her  paa  Stedet,« 
sa  Konsulen  betydningsfuldt  med  en  vis  Kulde. 

—  Skumringsstunden  var  afbrudt,  og  Lam- 
per og  Lys  gav  Værelserne  med  deres  solide 
Møbler  og  tunge  Gardiner  et  lunt  Præg. 

Fra  Kortbordene    i    Hjørnestuen   lød  mono- 
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tone:   Boston,  Seks,  Petit,  Grand  ind  i  Tobaks- 
skyerne .  .  . 

»Her  synes  at  komme  Kræfter,  som  vil  gaa 
sine  egne  Veie,  —  raa',  — «  undslap  det  Kon- 
sulen lummert  til  Svoger  Bankchef,  medens 
de  forsynede  Toddyglassene. 

Indtil  Du  faar  klippet  Vingerne  tilbørlig  af 
dem,-  knæggede  Bankchefen.  »Det  er  denne 
nye  Havnedirektøren,  som  gaar  i  Dig,  for- 
staar  jeg. 

licle  i  Stuen  holdt  Damerne  paa  at  finde 
frem  deres  Haandarbeider. 

Fru  Ulvung  havde,  som  hun  pleiede,  efter 
Middagen  trukket  sig  ind  til  sin  lune  Sofa- 
plads i  Soveværelset  for  at  tage  en  liden  Hvil. 
( >g  Spændingen  blandt  Damerne  gjaldt,  hvem 
af  dem  hun  ønskede  ind  til  sig. 

Det  laa  som  i  Luften,  at  »Tante  Narnas 
Fortrolighed  maatte  intet  forholdes.  Alle  Di- 
striktets og  Byens  mere  eller  mindre  delikate 
Hemmeligheder  var  der  henlagt  som  under 
Segl.  Og  hvem.  —  den  unge  Pige  eller  den 
ældre  Frue, —  følte  sig  ikke  paa  Tilbagereisen 
fra  Lindestad  som  loftet  i  Selvfølelse  og  som 
kommet    under    en    bøiere    Beskyttelse,     naar 
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Tante  Narna  paa  sin  uimodstaaelige  klart- 
seende Vis  havde  ladet  dem  give  hende  sin 
Fortrolighed  til  sidste  Detail.  —  oplukket  sit 
Hjerte  som  til  en  Moder  eller  til  en  jern- 
aldrende,  i  Bekymringer  erfaren  og  deltagende, 
om  end  selvgivet  ganske  anderledes  stillet 
Medsøster. 

Husets  næstældste  Datter  Bolette,  en  fin, 
slank  ung  Pige  kom  ind  af  Døren  og  slængte 
Silketørklædet  fra  sig.  som  der  var  for  hedt 
derinde. 

»Jeg  tog  mig  en  Tur  ned  paa  Isen  efter 
Middagen.«  forklarede  hun.  >  Deiligt  paa  Skøi- 
ter  dernede  i  Maaneskinnet!« 

Hun  strøg  lige  op  paa  Soveværelset  for  at 
faa  de  tykke  Støvler  af. 

»Gad  vide,  om  der  overhovedet  er  nogen 
Maane?«  hviskede  en  af  Fruerne  og  saa  hen 
til  Vinduet  —  »ialfald  ikke  paa  vor  Kant. 
Mon  ikke  denne  Løitnant  Stenvig,  Søofficeren, 
er  endnu  deiligere  end  Maanen,«  indbragte 
hun  polisk.  »Man  siger  virkelig,  at  Bolettemor 
er  noksaa  betat  af  ham.« 

»Ja,  er  han  Søofficer  eller  er  han  ikke,« 
spurgtes  der  tilbage. 
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Bare  Reserveofficer,«  oplyste  Fru  Apotheker 
kyndig,  —  af  dem.  som  kan  indkaldes  til 
Tjeneste,  naar  Staten  trænger  det  .  .  .  Ingen 
Svigersøn  for  Konsulen  det.  nei,«  nikkede  hun 
afgjørende. 

Men  dette  er  jo  hoist  kun  en  liden  Episode,« 
mente  Fru  Toldkasserer. 

i  Lidt  forsigtige  der.«  blinkede  Postmesterens 
Frue  med  betydende  Mine.  Frøken  Wins- 
løll'  har  Ørene  med  sig.« 

Frøkenens  Garnnøste  rullede  ned  paa  Tep- 
pet  .  .  . 

Hun  tog  det  hastig  op  og  nedlod  sig  i  en 
Lænestol,  der  stod  nærmere  — 

»Sig  mig,  strikker  de  spids  Hæl  eller  tlad 
Hæl,  Fru  Strand ?<  spurgte  hun  og  foreviste 
sit  Strikketøi  .  .  . 

;  Naa  saa,  —  Had .  Jeg  siger,  Bo- 
lette er  sandelig  en  tapper  Pige,  som  tør  rende 
paa  Skoiter  saa  sent  dernede  paa  Isen,  — 
alene.« 

Damerne  saa  forstaaende  paa  hverandre. 
Alle  Ulvunger  er  modige,  véd  de.     udtalte 
Fru  Toldkasserer. 
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—  »Kan  der  tænkes  to  mere  modsatte  Na- 
turer end  Wendelbos  og  min,«  gav  Fru  Mar- 
tine tilbedste,  som  hun  nu  traadte  ind  i  Stuen, 
efterat  ha  siddet  og  spillet  sin  Mands  Kort. 
»Jeg  liker  at  spille,  han  afskyr  det.  Jeg  vil 
seile,  han  blir  søsyg.  Jeg  vil  ha  trygt  Hegn 
og  Gjerde  om  alt  det,  som  vort  er,  han  slipper 
Bærplukkere  og  Selskaber  fra  Byen,  som  gjør 
op  Ild  og  koger  Kaffe  i  Skogene  vore,  saa  jeg 
ligger  vaagen  af  Angst  for  Skogbrand.  Han 
er  nu  engang  hjemfalden  til  alt  sligt  rørende 
alment  .  .  . 

Nu  i  Eftermiddag  blev  vi  da  endelig  enige 
om,  at  Huset  vort  skal  males  og  gjennemgaa 
en  ordentlig  Reparation  til  Vaaren.  Aa  hvor 
jeg  glæder  mig  til  rigtig  at  faa  revideret  og 
snud  op  og  ned  paa  alt  dette,  som  har  staat 
der  saa  helligt  urørligt  i  al  Verdens  Tid.  Det 
er  denne  Udsigten  til  Havnebryggen  og  til 
nogle  Matrosstuer  og  Holmer,  som  hari  har 
nydt,  fra  han  blev  født!  I  dets  Sted  faar  han 
nu  et  helt  Anlæg  foran  Vinduerne  og  med 
Tiden  en  stolt  Allée  hen  til  Veien. 

Det  er  det,  han  nu  sidder  derinde  med 
Snadden  og  er  sentimental  over. 
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Aa  hør.  Du  Bolette!«  afbrød  hun  sig  plud- 
selig og  vinkede  til  Søsteren,  der  nu  kom  ind. 
Hun  tog  hende  under  Armen  og  drev  med 
hende  ind  i  den  halvmørke  Havestue  .  .  . 

»Det  er  svært  saa  Du  flakser  og  farer  nede 
paa  Isen.  Du  har  jo  nu  saapas  Alder,  at  Du 
maa  forstaa  at  vogte  Dig.  Er  det  denne  Løit- 
nanten?« 

»Aa,  det  er  vel  ikke  saa  farlig  vel.  Jeg 
synes  nu.  han  er  morsom,«  —  fandt  Bolette 
med  et  Kast  paa   Hodet. 

»Ja  ser  Du,  det  er  bare  det,  jeg  vil  minde 
Dig  om,  at  jo  morsommere  en  saadan  Kai- 
er,  desto  haardere  blir  han  at  svede  ud  igjen. 
Jeg  vil  blot  advare  Dig,«  —  hun  bøiede  sig 
hviskende  hen  til  hende,  —  »betro  Dig  noget,  — 
at  det  holdt  paa  at  koste  mig  næsten  Livet, 
da  jeg  tog  Wendelbo!  —  En  maa  ikke  skoite 
for  længe  bare  med  ét  Menneske. 

»Jeg  tænker,  Du  kan  spare  dine  vise  Raad 
og  lade  mig  i  Fred!  brast  Søsteren  ud.  »Man 
maa  kunne  løbe  paa  Skøiter  uden  at  Verden 
styrter  sammen. 

»Da  kan  jeg  fortælle  Dig  underlige  Ting, 
Bolette.     Der  er  hændt  meget  oppe  i  vor  Fa- 
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milie  .  .  .  Du  véd  Tante  Kaja.  som  de  lige- 
som aldrig  nævner  eller  taler  om.  Hun  havde 
forset  sig  paa  en  fattig  Huslærer  og  kunde 
naturligvis  ikke  faa  ham.  Saa  fandt  de  hende 
en  Morgen  drivende  i  Fossen  ved  Sagbruget. 
Hun  skal  ha  været  saa  deilig,  og  der  blev 
nok  stor  Sorg  i  Familien.« 

Aa  ja.  det  var  før  i  Tiden  det,«  afbrød  Bolette 
—  »da  de  levede  i  Romaner  og  gik  i  Fossen«  .  .  . 
Hun  fik  dreiet  Kursen  ind  af  Stuedøren  og 
bort  fra  det  kildne  Emne.  — 


Niels  Bjelke  likte  ikke  at  sidde  derinde 
mellem  Damerne  som  Aftenens  Sensations- 
nummer.  Han  var  nyhjemkommet  til  sin 
Fædreneby  og  vidste  saa  vel  fra  gammelt, 
hvad  der  skjulte  sig  bag  Haandarbeiderne  af 
Spørgsmaal,  Undren  og  alskens  Kritik. 

Han  havde  tat  sin  Tilflugt  til  Billardværelset 
og  gik  der  i  Distraktion  og  stødte  med  Køerne. 

Der  for  et  Chok  igjennem  ham,  da  han  saa 
Margrethe  komme  ind,  og  han  udførte  plud- 
selig et  glimrende  Stød. 

»Hvorfor  vil  Du  ikke  sidde  inde  og  snakke 
med  de  andre,  Niels?«    spurgte    hun  eggende. 
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»Er  Du  enda  den  samme  Raring,  enda  Du 
har  været  saalænge  i  Udlandet  og  faat  saa 
storartet  Eksamen.« 

De  Ansigterne  og  Øienglyttene.  det  er  som 
at  bli  silet  gjennem  en  Sold  .  .  .  Nei  Tak, 
jeg  kjender  dem !     svarte  han. 

»Det  er  leit,  for  saa  blir  Du  ikke  buden 
paa  Bal  her  ivinter.  Og  det  er  Synd,  for  jeg 
husker,  Du  dansede  saa  godt.« 

»Da  er  jeg  bange  for,  at  jeg  aldrig  kommer 
til  at  trampe  rigtig  med  i  Takten  her,«  und- 
slap det  ham.  Han  manøvrerede  sin  Kø  og 
strakte  sig  indover  Billarden  til  Anlæg  og 
Stød. 

»Jeg  synes  nu.  Du  skulde  sé  til  at  komme 
godt  ud  af  det  med  Far,  jeg,«  bemærkede 
hun  stilfærdig.  »Du  kommer  ingen  Vei  uden 
ham.  Og  Du  véd,  hvor  snil  han  er,  naar 
han  bare  faar  det  paa  sin  Vis  .  .  . 

Du  vilde  ikke  ta  imod  nogen  Hjælp  af  ham. 
da  Du  skulde  reise  til  Udlandet  heller, 
y Urede  hun  harmfuldt,  medens  Øinene  søgte 
ned  i  Billardklædet.  »Det  var  hverken  pent 
eller  taknemmeligt  al  Dig,  Niels.  Men  det  er 
din   Faster,  —  som  — « 
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»Jeg  tænkte,  det  var  hæderligst  at  klare  sig 
selv.  Jeg  vilde  heller  ikke  staat  saa  frit,  som 
jeg  nu  gjør,  om  jeg  havde  havt  en  saadan 
evig  Taknemmelighed  paa  Ryggen!« 

»Ja,  nu  er  Du  da  fri  og  selvstændig  nok,« 
udbrast  hun.  »Jeg  vidste  saamæn  ikke,  om 
jeg  skulde  vove  at  sige  Du  til  Dig,  saa  over- 
legen Du  er  ble't.« 

Han  støttede  sig  til  Køen  og  ligesom  grun- 
dede .  .  . 

»Hør  Margrethe!  —  naar  jeg  iængtede  for- 
meget hjem,  kom  der  altid  frem  for  mig  en 
halvvoksen  Pige  .  .  .  Jeg  saa  hende  saa  tyde- 
lig, naar  hun  gik  forbi  vort  Havegjerde 
hjemme  og  lod  Linealen  smelde  over  Sprink- 
lerne, —  saadan  eftersom  hun  var  i  Humør 
til.     Jeg  har  aldrig  glemt  den  Klirren  .  .  . 

Ellers,«  —  brød  han  af,  —  »er  det  ikke 
for  din  Fars  Skyld,  jeg  kom  hid  iaften  — « 

Margrethe  havde  paa  Tungen  et  overlegent: 
—  For  hvem  da?  Men  holdt  pludselig  inde 
og  blev  rød. 

»Nei  Du,«  kom  det,  som  han  lagde  Køen 
fra   sig,  —    »det  er  ikke  din  Far,   det  er  Dig, 
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Frøken  Margrethe  Ulvung,    jeg    iaften    er   her 
for  at  tale  med. 

Hun  saa  befippet  paa  ham. 
Under  mit  Ophold  i  Udlandet  modtog  jeg 
tre  anonyme  Breve  med  lige  Pengebeløb  i  tre 
Aar  efter  hinanden.  De  var  paaført  vildledende 
Poststempler  og  skrevet  med  Maskinskrift. 
De  Summer  har  jeg  ikke  rørt.  Og  jeg  spør 
Dig  nu.  Margrethe,  er  det  fra  Dig,  disse 
Penge  er  kommet?  —  Sig  Sandheden  og  jeg 
skal  takke  og  prise  din  gode  Vilie.  Me — n. 
me — n,«  —  hans  mørke  Øine  brændte  mod 
hende.  —  »Nei,  —  jeg  vil  ikke  være  solgt' 
Jeg?    —  Mig,  — «  udbrød  Margrethe. 

Det  begyndte  med  en  ærtende  Latter.  Men 
Ansigtet  blev  blegt,  og  Lystigheden  stivnede 
ufrivillig,  medens  hendes  Tanke  forgjæves  ledte 
efter  Udvei  .  .  . 

»Mig,  —  som?«  gjentog  hun  næsten  lyd- 
løst .  .   . 

Pludselig  kastede  hun  sig  ned  i  Skindsofaen 
med  Ansigtet  i  Hænderne : 

Xei,  jeg  vidste  ikke,  at  Du  var  ond,  Niels 
brast  hun  hulkende  ud  —     ond  —  ond«   .  .  . 

Niels  Bjelke  stod  og  saa  paa  hende : 
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»Solen  paa  Lindestad,«  —  kom  det  .  .  . 

Han  stormede  ud. 

—  —  Der  havde  været  to  Sessioner  inde 
hos  Fruen. 

Frøken  Winsløff  havde  faat  aflæsset  sin 
Mangfoldighed  af  Kundskab  og  Viden  om  de 
sidste  Dages  Hændelser  i  Byen.  Og  Fru  Kap- 
teinen  paa  Vold  havde  under  Suk  og  Støn 
væltet  sine  Bekymringer  af  i  sin  ældre  Ven- 
indes Bryst  og  kjendt  hendes  forstaaende 
Haand  i  sin. 

Fru  Ulvung  reiste  sig  nu  fra  Sofaen,  pud- 
sede sig  foran  Speilet  og  knappede  og  glattede 
Kjolelivet  om  sin  fyldige  Person. 

Som  hun  gik  ind  til  Gjæsterne,  kastede  hun 
i  Forbigaaende  et  forskende  Blik  ind  i  Hjørne- 
værelset, hvor  Konsulens  mægtige  hvide  og 
Svoger  Bankchefs  skaldede  Hoder  dukkede 
frem  i  Tobaksrøgen. 

Kapteinens  røde  Ansigt  og  opstemte  Passiar 
viste,  at  det  ikke  var  første  Gang,  han  var 
henne  og  fornyede  Toddyglasset. 

Fru  Ulvung  rystede  saa  smaat  paa  Hodet .  .  . 
Ingen  kunde  fortænke  Manden  i,  at  han  gjerne 
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tog  sig  et  Glas,  tungt  og  knarkende  som  hans 
Hustru  førte  Regimentet  .  .  . 

Da  hun  kom  ind  i  Dagligstuen,  blev  der  som 
en  Stans  i  den  livlige  Passiar.  Hendes  Ørne 
og  Øren  havde  sin  Bevægelighed  og  Opmærk- 
somhed rundt  om  i  Værelset,  før  hun  endelig 
slog  sig  ned  i  sin  egen  Stol  ved  Bordet. 

Den  ivrige  Disput  var  pludselig  afbrudt. 
Enhver  følte  sig  nu  blot  frem  for  at  vide  sig 
i  det  rette  Farvand ;  man  vilde  ikke  komme 
iskade  for  Meninger,  der  ikke  var  efter  Tante 
Narnas  Sind. 

Fra  sin  Plads  blev  hun  som  altid  Centret, 
der  vidste  at  gi  enhver  Ting  sin  rette  Bedøm- 
melse og  sætte  den  i  sin  rigtige  Sammenhæng, 
—   den    man    trygt    og   rolig  kunde  staa  paa. 

Fru  Ulvung  førte  saa  langt  ud  i  Aarene, 
hun  end  var,  sit  runde  gode  Tække  med  sig. 
Stemmen  lød  lidt  stærk  af  Naturen  og  lidt 
selvbevidst  efter  Manden. 

—  Martine  kom  ind  og  slog  op  begge  Spise- 
studørene  — 

»Torsk  med  Krøl  paa  Bordet,  —  frisk,  som 
den  er  trukken  op  af  Sjøen!     raabte  hun. 
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Stolene  larmede.  Man  reiste  sig  høirøstet 
og  opstemt  for  at  gaa  ind  til  det  righoldige 
Aftensbord. 

Der  snakkedes  og  summedes,  og  Ulf  og 
Onkel  Bankchef  gav  under  Latter  og  rigelig 
Anerkjendelse  deres  drøie  Bidrag  af  By-  og 
Skipperhistorier  tilbedste.  —  — 

Man  havde  tilbragt  en  af  de  bekjew.te. 
hyggelige  Lindestads  Søndags  Aftener. 

En  og  anden  af  Gjæsterne  tittede  gjennem 
Ruderne  ud  i  Mørket,  hvor  man  i  det  fjerne 
saa  Lysskimtet  nede  fra  Byen. 

—  Der  roptes  paa  Slæder  og  klingrede  af 
Dombjelder,  eftersom  Hestene  kjørte  op. 

Passagen  ud  af  Entrédøren  stoppedes  af 
Tolderen,  som  havde  fattet  Postmesteren  i 
Knaphullet  og  holdt  ham  fast.  Det  var  om 
Grunden  til  Beterne  .  .  . 

»Jeg  vil  kun  sige,«  kom  det  fra  Kapteinen. 
der  rød  og  hidsig  slog  ud  med  Haanden,  »at, 
havde  en  Militær  handlet  saa  konduiteløst  og 
stik  imod  al  Ræson,  var  det  biet  Krigsret.« 

»Arnold  .  .  .  Arnold,«  —  lød  det  fra  Slæden, 
»lar  Du  mig  sidde  her  og  vente,«  —  paa- 
skyndede hans  Frue. 
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En  Pige  smøg  sig  mellem  de  reiseklædte 
med  Bud  fra  Fruen  til  Frøken  Winsløff,  som 
stod  i  fuldt  Reisetøi  og  skulde  befordres  hjem 
af  Ulf  .  .  .  Hun  maatte  ikke  glemme  at  be- 
stille Syjomfruen  til  Onsdag  Morgen,  —  be- 
stemt,  sikkert: 

Nei,   nei.  Wendelbo!«    ivrede  Fru  Martine. 
Vi    lar    ikke  Gutten  kjøre,  før  vi   er  over  Is- 
svullen     nede     ved    Bækken.      Jeg    tar    Tøm- 
merne . 

Ja,  ja.  saa  Farvel  da!  lød  det  sammen 
med  Hundeglammen,  som  deres  Bredskede 
svingede  ud  af  Porten. 

Skjæret  af  Gaslygten  faldt  fra  Gaardstrappen 
udover  Sneen  hen  paa  de  forlængede  Skygger 
af  Bankchefen  og  den  lille  tykke  Apotheker. 
De  stod  og  saa  tik  medens  Ulf  strammende 
og  anholdende  Tømmerne  foreviste  sin  ny- 
kjøbte,  stolte  Traver. 

Ikke  en  Dag  over  fem  Aar.  skar  dijn 
unge  Grosserers  Stemme  gjennem  Luften.  Ikke 
Tanke  om  Gallerknuder,  —  Fødderne  som 
skabt  til  at  lange  ud.  kan  Du  se,  Onkel  Bank- 
chef. Jeg  træner  den  om  Dagen  hernede  paa 
Isen.     Majoren,  ser  Du.  er  biet  rent  passioneret 
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for  Sagen,  og  han  sætter  nu  alt  paa  at  faa 
Løbet  fastsat  til  Onsdag  fjorten  Dage,  —  inden 
Robert  reiser  ind  til  Hovedstaden.  Det  blir 
ikke  smaasmid,  maa  Du  tro,  —  femten  Heste 
alt  indtegnede.« 

Der  hørtes  et  Par  utaalmodige  Kremt  henne 
fra  Trappen,  hvor  Konsulen  stod  i  Pensylvans- 
skinds  Hue  og  vinkede  mod  Sønnen,  at  h  in 
fik  se  til  at  komme  afsted ! 

.  .  .  »Den  skal  faa  anderledes  tunge  Sko 
paa  til  Slagdagen.«  ivrede  Grossereren,  idet 
han  indtog  sin  Plads  i  Slæden  ved  Siden  af 
Frøken  Winsløff. 


—  Maigrethe  stod  i  Hjørnestuen,  hvor  Lysene 
paa  Spillebordene  var  nedbrændte,  og  lænede 
Panden  mod  Ruden. 

De  forsvandt  nedover  Veien,  Kjøretøi  efter 
Kjøretøi  .  .  . 

Maanenatten  laa  som  Sølv  med  her  og  der 
underlig  umotiverede  store  og  smaa  sorte 
Skygger  —  lig  Afgrunde  .  .  . 
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Lyset  tændtes  og  slukkedes  og  tændtes 
igjen  inde  paa  Konsulens  Soveværelse. 

Der  sad  ham  som  noget  fedt  for  Brystet. 

Naturligvis  Leveren,  der  har  faat  gal  Mad 
igjen  .  .  . 

Han  laa  og  prøvede  at  gjennemgaa,  hvad 
de  havde  gi't  ham  at  spise  om  Dagen.  Men 
stadig  tørnede  hans  Tanke  op  imod  Løbet, 
—  Traverbanen. 

Majoren  havde  tilladt  sig  egenraadig  at  be- 
stemme Dagen  for  Kapløbet  .  .  .  Høist  suve- 
rænt !  .  .  . 

De  holdt  planmæssig  paa  at  ville  overfløie 
ham,  —  holde  ham  udenfor  .  .  .  Majoren  og 
hans  Brorsøn. 

Og  Ulf  begreb  ingenting,  —  gik  naivt  ud 
paa  Glatisen! 

Det  var  fra  Værkets  Disponent,  Majorens 
Brorsøn,  Hr.  Robert,  det  hele  var  udgaat. 
Og,  aaar  nu  Selskabet  ved  den  stigende 
Interesse  for  Hestesporten,  fra  at  være  privat, 
traadte  ud  i  Offentligheden,  vilde  altsaa  Ma- 
jorens og  hans  Brodersøns  Navne  være  uad- 
skillelig knyttet  til  Sagen  som  de,  der  havde 
fremelsket  dette     landsvigtige     Foretagende. 
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Og  saaledes  ligger  Du  paa  Enden  paa  din 
egen  Is,  Knut  Ulvung! 

Man  kunde  ha  Lyst  til  kort  og  godt  at 
melde  Herskaberne,  at  Isen  dernede  med  samt 
hele  Traverbanen  ligger  udenfor  mit  Land, 
—  er  min,  —  min  Eiendom! 

De  er  saa  høit  dannede  deroppe  paa  Vær- 
ket, —  Folk  af  den  gamle  Societet,  —  i  priv.- 
ligeret  Besiddelse  af  »den  rette  Tone«. 

Disse  fordømte  Hensynene,  man  kj ender 
sig  som  i  Bur  .  .  . 

Om  lidt  var  han  oppe  og  henne  ved  Vin- 
duet. 

Et  Stykke  af  det  småle  Lindestadvand 
trak  sig  snevidt  i  Zigzag  indover  .  .  . 

Konsulen  slap  pludselig  Rullegardinet  ned 
igjen,  og  det  klaskede  af  Tøflerne,  medens 
han  længe  vandrede  urolig  op  og  ned. 

Gangen  sagtnede  omsider,  og  han  blev 
staaende  med  Haanden  om  Sengestolpen  og 
bide  paa  Læben  og  ruge  .  .  . 

Spekulere?  —  gjøre  Isforretning?  eksportere 
en  gros? 

Deres  skjønne  Idé  om  Traverbanen  maatte 
da  desværre  offres,  —  gik  desværre  fløiten. 
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Isen  taaler  ikke  Forurensning  af  Kjørsel, 
alskens  Trafik  og  Hesteaffald  —  eller  alt  deres 
Skidt: 

Man  kunde  være  Kar  for  at  ta;  hele  den 
vakkreste  Del  af  Lindestadvandet  —  som  er 
min  ja!  —  og  gjore  den  om  i  Penge 

—  Konsulen  laa  længe  og  regnede  og  kal- 
kylerede  den  Nat. 

Han  sad  i  Sengen  og  han  laa.  Marmor- 
pladen foran  ham  dækkedes  efterhaanden  helt 
med  Tal  og  Notitser. 

Omsider  hang  Pegefingeren  med  den  brede 
Signetring  slapt  ned,  og  han  sov  den  retfær- 
diges Søvn. 


III. 

\\  endelbo  havde  tømt  Resten  af  sin  Kaffe 
og  sad  nu  og  kastede  sig  fra  den  ene  Side  af 
Stolen  til  den  anden.  Ansigtet  var  hedt  med 
et  dirrende  Smil. 

»Altsaa,  —  nu  skal  vi  slippe  Hestesporten! 
—  lægge  Ansigterne  i  pene  Folder,  —  be- 
klage, —  inddrage«  — 

Fru  Martine  havde  været  kraftig  veltalende 
under  hele  Frokosten,  bevist  og  begrundet. 
Hun  var  kommet  ned  fra  Lindestad  igaar, 
helt  opfyldt  af  sin  Fars  store  ny  Idé. 

»Det  er  bare  det,  jeg  tygger  Neglene  itu 
paa,«  mumlede  han  og  plirede  paa  hende,  — 
»bare  det  ene,  hvorfor  dette  med  Isforret- 
ningen  kommer  saa  ilpludselig  paa  med  al 
den  Fart  i  Hælene,  Breve,  Telegraferen  efter 
Isagenter   til   alle    Kanter?  .  .  .  Man  borer  og 
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borer,  forsker  efter  det  inderste  Kildevæld,  — 
Motivet.« 

Jaja,  nu  kan  Du  jo  grunde  og  studen  . 
Wendelbo,  saa  finder  Du  nok  ud  af  det,« 
lød  det  affeiende.  Hun  havde  grebet  Skibs- 
listen, der  laa  mellem  Morgenens  Post  paa 
Frokostbordet  og  ledte  med  Fingeren  nedover 
Siderne. 

.  .  .  »Skal  Isen  leveres  prima  Vare  —  Kry- 
stal, saa  taaler  den  ikke  Smudset  fra  Traver- 
banen, siger  Du,«  udbrød  Wendelbo.  »Helt 
plausibelt.  Det  er  bare  Konsekventserne,  som 
—  som  — 

Altsaa  skal  vi  med  ét  gaa  her  slukørede, 
baade  vi  og  Hestene!  '  Stakkars  Viking,  som 
staar  der  skarpskod  paa  Stald  og  faar  alt  det 
sprudende  Fyr  i  Øinene,  naar  Slæden  trækkes 
frem  og  den  skjønner,  den  skal  ned  paa 
Isen.« 

Driv  nu  paa.  Driv  nu  paa,  Wendelbo,  — 
ræsonner  og  fantaser,«  henkastede  Martine 
kjed. 

»Havde  Sagen  udgaat  fra  Lindestad  og 
ikke  fra  Værket,  —  ja  da!«  Wendelbos  Øine 
tindrede  med  et  vist  Galgenhumør  .  .  . 
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»Her  pligtes  egentlig  at  steile,  gjøre  Oprør,« 
murrede  han.  »Hver  den,  som  vover  at  ha 
en  anden  Mening,  —  opponere,  —  skal  dukkes 
under,  —  holdes  under,  —  systematisk  under, 
—  straffes  paa  Ære  og  Velfærd  indtil  han  ikke 
spræller  mere!  ... 

Jeg  spør  blot,  hvor  blir  din  Personlighed 
af,  —  dit  hellige  Jeg,  Kristen  Wendelbo,  — 
det.  Du  engang  har  at  svare  for  udi  Himme- 
rigs Rige?  Dette  Jeg  her  kryber  jo  rundt 
som  et  vilie-  og  meningsløst  Nul«  .  .  . 

En  Slæde  braastansede  pludselig  foran 
Trappen,  og  Martine  for  ud. 

»Jeg  kjendte  Dig  paa  Dombjelderne,  Far,« 
ropte  hun  ham  imøde. 

Hun  salderede  forskende  hans  Ansigt,  medens 
hun  tog  Reisetøiet  fra  ham. 

Konsul  Ulvung  kom  med  Fart  idag,  med 
en  vis  Triumf  af  fornærmet  Ret.  I  den  ene 
Kjæve  sad  en  Kul  eller  Vilieknude,  som  tyg- 
gede han  uafladelig  paa  en  Skraa. 

Han  styrede  lige  over  det  teppebelagte  Gulv 
hen  ti)  Kakkelovnen.  Der  fik  han  Kirketaarnet 
foran  sig  gjennem  Ruden,  og  medens  han  i 
Hast  rettede  sit  Ur,  spurgte  han : 


36 


Elleve,  —  ingen  Avis  endnu.  —  Ikke?  — 
Den  kommer  med  et  Opvask  idag  i  Anled- 
ning af  Traverbanen,  en  høist  fornøden  Luft- 
renser til  Opklarning  for  Publikum.  Redaktøren 
fik  igaar  oppe  hos  mig  alle  fornødne  Oplys- 
ninger. 

Du  indser  nu  vel,  Wendelbo,«  vendte  han 
sig  til  ham,  —  »at  denne  Isaffæren  er  en 
Husets  Velfærdssag,  der  skulde  været  ta't  op 
for  længe,  længe  siden,  men  gribes  først  nu  i 
sidste,  kostbare  Øieblik,  før  vi  om  en  seks, 
otte  Uger  kan  ha  Vaarsmeltningen  paa  os. 
Saa  her  er  alt  andet  end  Tid  til  Komplimenter 
eller  til  hensynsfuld  Venten,  indtil  det  ærede 
Selskab  har  moret  fra  sig  dernede  paa  Isen. 
Herrerne  og  Damerne  maa  undskylde! 

Ja  dette  kommer  unægtelig  nu  saa  uventet 

paa  Folk,  som  om  Svigerfader  lod  en  Bombe 

springe  under  Isen,«   indbragte  Wendelbo  hedt. 

Og    man    har   jo    tildels   gjort   sine   kostbare 

Forberedelser. 

Men  Wendelbo!«  udstødte  Martine,  »Du 
vil  da  vel  ikke  gi  Dig  til  at  istemme  Litaniet 
deroppe  paa  Værket! 
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»Naa,«  afskar  Konsulen,  —  jeg  véd  jo  at 
man  vil  finde  mig  baade  inhuman  og  hen- 
synslos, for  ikke  at  nævne  det  værste,  man 
kan  være  deroppe  hos  din  Onkel,  —  takt- 
løs ..  . 

Men,  Du  Martine  .  .  .  Men,  Du  Kristen« 
.  .  .  Konsulen  begyndte  at  vandre  op  og  ned 
med  Hænderne  under  Frakkeskjoderne.  Jeg 
skal  ikke  nævne  saadanne  Ubetydeligheder 
som  al  den  Adgang  til  Fortjeneste  og  Næring. 
en  saadan  vidtløftig  Affære  vil  skabe  i  Di- 
striktet. Skjønt  det  var  jo  ogsaa  menneske- 
ligt at  oiYre  en  Tanke  til  den  Kant  .  .  .  Her 
gaar  nu  saa  mangen  Stakkar  arbeidsløs  og 
maa  suge  paa  Labben  midt  i  kolde  Vinteren 
uden  Ved  eller  Varme  i  Stuen  .  .  . 

Me — n,  me — n«  — .  Han  stansede  pludse- 
lig, —  »der  er  noget  ved  hele  denne  Trav- 
sport og  denne  hyklerske  Paaskyden  af,  at 
den  huser  Landsinteresser.  som  helt  fra  først 
af  har  været  mig  rent  ud  modbydelig!  Sig 
mig,  har  I  sét  rigtig  paa  en  saadan  stakkars 
Hest,  naar  den  kommer  lige  fra  Løbet,  rød 
og  vrængt  i  Xæseborerne  med  glødende  Aande 
og    alle    Muskler   og   Lemmer   dirrende,    fordi 


38 

den  har  betalt  hvert  Foremon  i  Løbet  med 
en  Stump  af  sit  Liv.  Et  stygt  Dyrplageri!  — 
Ikke  det  Spor  moralsk  høiere  liggende  end 
Hane-  og  Tyrefægtninger. 

Og  af  delikate  Hensyn  til  sligt,  skulde  jeg 
undlade  at  gribe  Chancen,  naar  den  byder 
sig  i  saa  gunstige  Prisnoteringer  som  nu ! 

Her  har  Du  da  Grunde  og  Bevis  for  Fars 
Handlemaade,  Kristen,«  udbrød  Martine. 

Konsulen  stansede  midt  paa  Gulvet: 

»Grunde  .  .  .  Bevis?  .  .  .  for  at  jeg  kan 
sage  op  min  egen  Is?  —  Ne — i,  jeg  er  ikke 
af  dem,  som  trænger  til  at  gi  Grunde!« 

Hans  Blik  hvilte  dvælende  paa  Sviger- 
sønnen : 

»Din  Onkel  begriber  det  selvfølgelig  ikke, 
levet,  som  han  har  i  Selskabshensyn  og  hun- 
drede Mile  udenfor  al  Kjøbmandsiølelse.  Sig 
ham  kort  og  godt,  at,  naar  Vandet  stiger, 
gaar   Møllen,   og  naar   Konjunkturerne   stiger, 

ir  Forretnings  hjulet!« 

Konsulen  keg  pludselig  ud  af  Vinduet  — 

Langt  dernede  kom  én  med  en  ombrættet 
Avis  opover  Gaden  .  .   . 

Og  lidt  efter  nok  én  distræt  læsende  .  .  . 
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»Jaha,  nu  studerer  de  Artiklen,«  brummede 
han.  »Det  mangler  bare,  at  han  gaar  ud  i 
Sneskavlen,  Grosserer  Breien  dernede.« 

Avisbudet  rendte  forbi  dem,  af  og  til  kastende 
Bladet  ind  i  en  Gangdor  eller  ned  i  en  Brev- 
kasse. 

Konsulen  strakte  pludselig  ud  Armen: 

»Tulupen  Martine!   —  lidt  fort!«   .  .  . 

Og  lige  efter  lød  hans  raslende  Dombjelder 
nedover  Gaden. 

Konsulen  kjørte  sin  store  jydske  Hest  for- 
sigtig med  stramholdt  Tømme. 

Han  nikkede  til  enkelte  mødende  og  hilste 
udsøgt  til  Fru  Rektor  Guldberg,  der  stod  i 
Vinduet  og  vandede  sine  Blomster. 

Hesten  skridtede  i  et  blødt,  sprødt  Pudder- 
sukker, dannet  af  Formiddagssol  og  Byfærd- 
sel,  0^  Isstvkkerne  drev  imod  Staaltraad- 
nættet. 

Han  gjorde  pludselig  holdt: 

»Naa,  Breien,  er  det  Noteringerne  paa  Silden 
eller  Tranen,  De  studerer  saa  ivrig?« 

Konsulen  kjørte  op  paa  Siden  af  ham,  der 
han  stod  paa  Fortoget  og  ludede  over  Avisen. 
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Grosserer  Breien  rykkede  overrasket  op  fra 
Læsningen,  endnu  bevarende  sit  bistre  Ud- 
tryk. 

Noteringer?  .  .  .  Silden«  .  .  .  Det  rappe, 
gløgge  Ansigt  stred  for  at  komme  i  de  ud- 
krævede forekommende  Folder  — 

Ne  —  i,  ikke  just  det,  Hr.  Konsul!«  Han 
saa  ham  dristig  lige  ind  i  Øinene.  »Men 
denne  Mand  som  er  ude  i  Avisen  idag  .  .  . 
Det  var  som  Pokker  . .  .  Det  var  som  Pokker, 
siger  jeg.  Jeg  mener  bare,  at,  —  at  —  saa- 
dan  uden  Varsko  og  Melding  lade  en  hel 
stor  Sag  plumpe  i  Vandet,  det  —  det  — .  Ja, 
De  véd,  jeg  er  en  ligefrem  Mand,  som  snakker 
ret  ud.« 

»Men  Sagen  kom  ogsaa  paa  mig  uden 
Varsko  og  Melding,  min  kjære  Breien!«  ud- 
brød Konsulen.  »Eller  hvad  vilde  De  gjort, 
om  Silden  pludselig  stod  stuvende  fuld  foran 
Kontordøren  deres?  Kjender  jeg  Dem  ret, 
biede  De  nok  ikke.  til  De  først  fik  afgjort 
alle  Høfligheder  rundt  om. 

»Ja,  det  er  nu  saadanne  Billeder,  som  — 
som«   .  .  .   kom  det  noget  smigret.       Jeg  skal 
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sige  Konsulen,  det  er,  som  Folk  føler  sig  en 
Smule  overset,«  lød  det  lavmælt. 

Konsulen  kneb  polisk  Øinene  til,  medens 
han  strammede  Tøilen. 

»Aa  jeg  tænker,  vi  to  gamle  Forretnings- 
mænd ser  ligedan  paa  Sagen.  Det  er  en  høist 
tiltalende,  forstandig  og  moderat  Udredning, 
Avisen  bringer  idag.« 

Breien  fik  et  Anfald  af  Harken : 

»Javist,  javist.  Og  heldigvis  kan  jeg  for- 
tælle Konsulen,  at  det  ser  ud,  som  Sagen  vil 
jevne  sig.  Niels  Bjelke,  Ingeniøren,  foreslaar 
nemlig,  at  vi  skal  prøve  at  faa  Traverbanen 
forflyttet  til  et  af  Vasdragene  oppe  i  Grong- 
skogen,  —  leie  af  Wolmar.  Han  er  grusk 
paa  Mynten,  den  Knasten.« 

Konsulen  slog  heftig  afværgende  ud  med 
Haanden : 

»For  langt  af  Veien.  For  langt  af  Veien, 
min  kjære  Breien,  —  vanvittigt  —  umuligt. 
Desuden  midt  i  al  Vinterkjøringen  hans! 
Men  der  har  vi  det.  Saadanne  unge  erfarings- 
løse  Urostiftere  skal  man  vogte  sig  for  at 
slippe  løs  over  et  Distrikt,  —  Projektmager 
efter  Faren.« 
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»Der  skal  holdes  Møde  i  Eftermiddag.  Og 
jeg  for  min  Part  ialfald  ser  ikke  andet  end, 
at  det  Indfald  er  heldigt,«  yttrede  Grossereren 
noget  vrippent.  »Sagen  reddet  uden  For- 
nærmelse for  nogen  .  .  .  Har  jeg  ikke  tro't 
at  høre  Hesten  min  humre  i  hele  Nat.« 

»Da  har  jeg  saamæn  hørt  en  anden  Humre n 
fra  min  Stald,  Hr.  Breien,«  kom  det  iskoldt. 
Vi  skal  faa  gjort  en  Ende  paa  denne  stygge 
Mærrasprængningen,  som  er  drevet  i  Bygde- 
skikken op  igjennem  Tiderne  af  drukne 
Bønder,  og  som  det  nu  synes  at  være  Me- 
ningen at  faa  løftet  op  i  vort  Distrikts  fashio- 
nable Etage.« 

»Ja,  set  fra  det  Synspunkt,  Konsul,  —  det 
man  kunde  kalde  det  bygdepolitiske,«  spøgte 
Breien,  —  »som  vistnok  ogsaa  har  sin  Beret- 
tigelse. Men  saa  har  jo  den  ganske  Verden 
længst  gjort  sig  op  en  anden  Opinion.  Jeg  be- 
høver vist  ikke  at  belære  Konsulen  om,  at 
det  er  fra  Kaplobene  i  de  store  Lande,  at  de 
sidste  femti  Aars  Opsving  i  Hesteavlen  skriver 
sig.« 

»Joho!  —  Konsulens  Skikkelse  blev  bred 
og   høi,    der   han   sad   i  Slæden.        Vi    skulde 
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slippe  al  Gørjen  og  Hum  bugen  derudefra  ind 
paa  os,  —  kanske  til  og  med  indfore  deres 
Væddemaal,  saa  vi  fik  al  Europas  Raadden- 
hed  ind  i  Gaderne.  —  —  Jeg  antar,  at  De  i 
Mødet  vil  finde  mange  Meningsfæller  i  Deres 
europæiske  Betragtninger.« 

Det  sagdes  i  en  egen  formel  Tone.  idet 
han  lettede  paa  Skindhuen  og  vilde  kjøre 
videre : 

.  .  .  »Skal  ned  i  Sparebankdirektionen.;  hen- 
kastede han.  Slemme  Tider,  —  trangt  for 
Penge  .  .  .  Direktionen  blir  snart  nødt  til  at 
afslaa  selv  de  solideste  Andragender  ...  Et 
høist  ubehageligt  Hverv  ! 

Som  Slæden  svandt,  stod  Grossereren  til- 
bage paa  Fortoget.  Konsulens  Ansigt  stod 
for  ham  som  i  Transparent.  —  dette  pludse- 
lig opstigende  frostige  med  de  sammenknebne 
Læber. 

Han  fik  som  en  Angst,  som  var  hans  øverste 
Forbindelse  pludselig  afskaaret  .  .  . 

Hans  Fornyelse  af  det  store  Veksellaan. 
der  altid  gik  kurant,  maatte  jo  komme  med 
under  Direktionens  Bevillinger  idag. 
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Han  kunde  slaa  sig  selv  ihjel,  saa  tankeløs 
han  havde  været! 

Med  ét  gjorde  han  omkring,  brættede  Pels- 
kraven op  om  Ørene  og  skyndte  sig  med  lange 
Skridt  næsten  i  Løb  nedover  til  Sparebanken. 

—  Konsulens  Bredslæde  stansede  et  Øie- 
blik  nede  i  Svingen,  hvor  den  glissent  be- 
byggede Gade  aabnede  Udsigt  til  By  og  Havn. 

Han  likte  altid  at  stanse  lidt  der  og  se 
udover,  og  Hesten  havde  sin  Vane  .  .  . 

Et  Sveis  af  Svøben  over  Jydens  Ryg  lod 
Slæden  idag  med  et  Ryk  fare  videre. 

Den  Udsigt  kvægede  ellers  altid  Hjertet, 
den  gav  sine  Minder. 

Der  lige  foran  stod  den  vakkre  Murstens 
Kirke  med  sit  naalespidse  Taarn  som  Monu- 
ment over  hans  Seier  i  den  langvarige  Strid 
om,  hvor  Kirken  skulde  staa  og  Kirkegaarden 
ligge  .  .  . 

Det  havde  igrunden  været  to  Kampe,  som 
i;ik  jevnsides,  —  om  Kirkegaarden  skulde 
Hyttes  eller  blot  udvides.  Der  argumenteredes 
hedt  af  Statskonduktør  Bjelke  for,  at  den  laa 
for  nær  Bven. 
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Men  der  hvilte  under  Tue  de  bortgangne 
Ulvunger,  Mænd  og  Kvinder,  nu  i  mange  Led 
med  mere  og  mindre  prydelige  Gravsteder, 
og  deres  Autoritet  saavelsom  hans  egen  lod 
sig  ikke  rokke. 

Konsulen  sad  foroverboiet  for  Isdrevet  og 
gnurede  paa  en  Tanke. 

Den  svarte  magre  Ingeniøren  med  de  hva 
Øine    og   den    skarpe  Næse  var  med  ét  steget 
frem  for  hans  indre  Syn. 

Som  oplyst  af  Lynet  stod  et  helt  Afsnit  af 
hans  Liv  som  i  et   Øiebliksfotografi  for  ham. 

Og  der  bed  ham  et  Had  — 

Det  var  Ingeniørens  Far,  som  havde  prøvet 
at  opponere  mod  ham  paa  Stedet,  —  Gang 
paa  Gang,  —  en  lang  Undervandskrig,  der 
førte  til,  hvad  det  fortjente  —  Knæk  og  Fallit! 

For  hans  ophidsede  Blik  stod  det,  som 
Kampen  nu  skulde  fornyes  gjennem  Sønnen,  — 
samme  Rabulist,  samme  Indfald  og  Projekter. 

Konsulen  stirrede  med  et  trodsigt  Udtryk, 
som  om  han  vilde  bryde  en  Modstand,  han 
saa  foran  sig  i  Luften. 

Pludselig  løftede  han  Svøben  .  .  . 
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»Jaja,  min  unge  Herre  .  .  .  Jaja,  min  unge 
Herre !«  .  .  , 

Han  stansede  langt  ude  ved  et  gammel- 
dags Træhus  med  høi  Trappe  og  et  sidt  Tag- 
skjæg,  hvorunder  blinkede  smaa  Ruder. 

»Er  Evensen  hjemme?«  raabte  han  gemyt- 
lig op  imod  den  halvaabne  Gangdør. 

Et  Fruentimmeransigt  viste  sig  et  Øieblik 
fremme  i  Vinduet,  og  indenfor  hørtes  Døre  at 
slaa's  op  og  igjen. 

Ud  paa  Trappen  kom  lidt  efter  Arild  Wol- 
mars  Lændse-  og  Tømmerfuldmægtig.  Even- 
sen, bukkende  og  endnu  ikke  helt  færdig 
med  at  faa  knappet  Frakken. 

»Tør  jeg  spørge,  hvad  jeg  skylder  den  store 
Ære«  — 

Den  gamle  Krangel,  mener  De?«  —  lo 
Konsulen.  Ja,  for  deres  Hr.  Principal  og 
jeg  er  jo  fødte  Kranglere  deroppe  i  Udmarken 
.  .  .  Aa  Lua  paa,  —  Lua  paa,  Evensen.  De 
er  for  gammel  og  god  Mand  til  at  staa  og 
forkjøle  Dem  herude  i  Snoen  af  bare  Høflig- 
hed .  .  .  Og  hvor  staar  til  med  Kona?  Jeg  synes, 
jeg  saa  et  Glimt  af  hende  i  Vinduet.  Hun  saa 
ikke  ud,  som  Aarene  havde  bidt  paa  hende.« 
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»Vi  er  saa  lykkelige  at  ha  god  Helse  beggeto, 
Hr.  Konsul,  og  takker  for  Efterspørgselen.« 

»Ser  De,  Evensen,  det  er  mig  magtpaa- 
liggende  for  en  Sikkerheds  Skyld  —  og  fra 
første  Haand  at  underrette  mig,  om  der 
kommer  mere  Tømmer  end  vanlig  i  Lændsen 
iaar  fra  Grongskogene?  Jeg  maa  indrette 
mig  efter  det  med  Slusingen  af  Lindes 
vandet  for  min  ny  Isforretnings  Skyld.« 

Evensen  rettede  sig,  og  Minen  fik  et  slu 
Udtryk.  Han  ledte  efter,  om  Forespørgselen 
gjemte  noget  farligt  .  .  . 

»Om  Tømmerhugsten  i  vore  Skoge  kan  jeg 
kun  sige,  at  den  kan  bli  alt  ialt  den  samme 
som  ifjor.  Ellers  vanker  der  jo  nok  af  tolv- 
og  fjortentoms  —  ikke  at  snakke  om  Maste- 
skogen,  der  staar  som  en  Kirke  i  Grongs- 
berget  og  ikke  véd  af  Øksestaalet.  Der  hænger 
baade  en  og  to  Millioner  paa  Træerne  dei\ 
sa'n.« 

»Jaja,  min  kjære  Evensen,«  afbrød  Kon- 
sulen Tømmerfuldmægtigens  Trang  til  at 
posere  for  sin  Principal.  »De  har  været  saa 
snil  at  svare  mig  paa  mit  Spørgsmaal,  og 
Tak  skal  De  ha!« 
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Han  trak  i  Tømmen  som  vilde  han  kjøre 
afsted :  men  holdt  inde  .  .  . 

»Og  saa  kan  man  jo  gratniere  Arild  Wol- 
mar  med,  at  han  snart  faar  Traverbane  der- 
oppe paa  et  af  Vandene  sine.« 

»Hvad?«  —  svartes  der  uforstaaende. 

»Der  blir  Liv  deroppe  i  Skogen,  ja. 

»Ikke  har  jeg  hort  noget  om  det,;  forlød 
det  fra  E vensen. 

»Der  skal  indhentes  Tilladelse  hos  Hr.  Wol- 
mar,  siges  der.  Og  saa  faar  I  naturligvis 
hele  Byen  med,  —  alle  de,  som  vil  paa 
Løbene.« 

»Ja,  da  kan  der  bli  folksomt,«  mente 
Evensen. 

.  .  .  »Og  hele  Fantepakket.  som  gjør  op 
Ild  og  tar  sig  alskens  Friheder.« 

»Ja,  der  kan  være  noget  i  det,«  indrommede 
Evensen  betænkt. 

»Saa  velsignes  han  ogsaa  med  at  faa 
Jagten  ind,  baade  med  og  uden  Hund,  — 
flyvendes  og  løbendes.  Jaja,  der  kan  bli 
Anledning  til  at  traktere  de  frem  ni  tele'  baade 
med  Aarfugl  og  Tiur  og  Ryper,  —  til  Skogen 
blir  blank  for  dem  da,     lod  det  muntert. 
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»Aldrig  kan   Principalen    sige  ja   til  dette: 
udbrød  Evensen  forarget. 

...  »Og  saa  alskens  vildfarende  Kugler 
pibende  mellem  Mastetræerne,  borende  sig 
ind  i  Barken  baade  én  Tomme  og  to  fra  de 
langtrækkende  Geværer.« 

»Jaha  saa  man  med  Sanden  kan  kalde  det 
Drab  paa  de  gjildeste  Trær !«  istemte  Evensen 
med  Gravrøst. 

»Ja,  ind  i  min  Skog  slipper  de  ikke!  Men 
i  Mødet  paa  Kommunehuset  idag  vil  det  af- 
gjøres,  om  Byens  Folk  skal  indhente  en  saa- 
dan  Tilladelse  om  Traverbane  hos  Deres 
Principal.« 

Konsulen  smækkede  paa  Hesten,  der  utaal- 
modig  rykkede  frem  og  tilbage  for  Tøilen. 

Naa,  —  mig  kommer  det  ikke  ved.  Men 
jeg  synes  nok,  det  er  værdt  at  forberede 
Hr.  Wolmar  itide  paa  det  Angreb,  der  er 
igjære  mod  Skogen  hans. 

Han  snertede  Hesten  med  Svøben  — 

»Farvel,  Evensen!     —  — 

—  Konsulen   kom  idag  kjørende  ind 

paa  Torvet  fra  en  uventet  Kant.    Man  kjendte 
paa    langt     Hold     hans     flade    Pelshue    med 
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Skyggen  foran.  og.  som  han  avancerede, 
strøges  Hatter  og  Huer  respektfuldt  af,  uden 
at  han  lod  til  synderlig  at  paaagte  det. 

Tre,  fire  af  Byens  større  Forretningsdrivende 
sk' ntrede  der  frem  og  tilbage  mellem  Galan- 
terihandler Lunds  Speilglasruder  og  Apo- 
theket.  Andre  stod  ved  Posthustrappen  og 
passiarede  og  stampede  med  Fødderne  for 
Kulden,  medens  enkelte  snakkende  Smaahobe 
saas  vandrende  nedover  Bryggegaden. 

Konsulens  langsynede  kontrolerende  Øine 
tog  straks  Oversigten. 

Han  havde  som  af  et  Klarblik  paa  Nerverne 
alt.  hvad  der  tænktes  og  føltes,  —  kjendte 
dem  saa  godt  allesammen  fra  et  langt  vaagent 
Herskerliv  paa  Pladsen.  Han  kunde  de  fri- 
modige Fjæser  og  Miner  og  Positurer,  der 
lavede  sig  op  foran  ham,  vidste,  hvordan 
den  ene  og  den  anden  gik  der  og  gjorde  mi; 
til  Love  foran  sit  Musehul  eller  —  som  til- 
fældig —  forsvandt  ind  af  Husdøren. 

Konsulens  Ansigt  fik  et  Øieblik  et  truende 
Udtryk.  Han  følte  Magten  i  sig  til  at  lette 
og  veie  op  hele  Torvet. 
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.  .  .  »Afhandler  de  Herrer,  om  der  skal 
være  Bal  paa  Klubben?«  hilste  han  og  holdt 
Hesten  an.  »Hjemme  hos  os  haabes  og 
tænkes  der  bare  paa  Bal.« 

»Ikke  just  det  heller.«  Man  smaasmilte  og 
saa  menende  ned  for  sig. 

Man  var  alarmeret,  følte  sig  i  farligt  Far- 
vand. Det  gjaldt  at  udtale  sig  forsigtig.  iLke 
at  lade  sig  spigre  fast  af  nogen  bestemt 
Mening,  men  hændig  finde  Ord  for  mulig  Ret 
paa  begge  Sider. 

»Nei,  nei,«  —  brød  Konsulen  pludselig 
hvast  ind.  —  »jeg  hører  jo,  at  der  ogsaa  er 
paa  Tapetet  en  anden  Dans  paa  Klubben  idag. 
Den  vedkommer  ikke  mig!  —  Men  med  lidt 
Folkeve*  skulde  det  vel  være  indlysende,  at 
det  Liv  og  de  direkte  og  indirekte  Fordele. 
der  vilde  fulgt  med  en  Traverbane  paa  Linde- 
stadvandet,  kan  Byen  ikke  vente  at  høste 
en  hel  Mil  op  i  Skogen.     Eller  hvad?« 

Der  smiltes  stærkt  samstemmende. 

Ud  fra  Posthuset  kom  den  ny  Havnedirektør 
med  sin  Bunke  Post  i  Haanden.  Han  saa 
sig   lidt    om   og  stilede  saa  tvertover  Pladsen. 


»Jeg  tar  ikke  feil,  det  er  Hr.  Konsul  Ulvung,« 
bukkede  han.  »Jeg  er  saa  fri  at  præsentere 
mig  selv  som  den  ny  Havnedirektør  paa 
Stedet.  Skal  faa  Lov  at  aflægge  min  ærbødige 
Visit  paa  Lindestad,  naar  de  første  Dages 
Travlhed  med  Indflytningen  er  over     — 

Konsulen  hævede  Armen  uden  Tegn  til  at 
have  opfattet  Tiltalen  og  fortsatte  med  for- 
stærket Stemme,  idet  han  pegte  ud  .  .  . 

»Deroppe  ligger  nu  Lindestadvandet  som 
en  Brødskive  for  de  nødlidende,  den  de  kan 
skjære  af  den  hele  Vinter.  Og  dernede  foran 
min  Kontordør  staar  Folk,  som  søger  Arbeide 
tæt  i  tæt  ude  i  Gaden  .  .  . 

Me — n,  jeg  skulde  naturligvis  heller  ha 
assisteret  med  at  sprænge   Heste 

Der  udbredte  sig  en  Munterhed  blandt  de 
omkringstaaende. 

»Og  hvem  mistænker  vel  vor  snille  Major 
oppe  paa  Værket  for  at  ha  en  Tanke  paa 
sligt,  —  lød  det  humoristisk.  Han  er  an- 
svarsløs, han  ja!  Om  Distriktet  staar  eller 
gaar,  —  samme  uforstyrrelige  fine  Hygge  og 
Lunhed  der.  sa'n   .  .   . 
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Verdens  Tummel  nedenfor  til  den  skyhøie 
Bolig  ei  naar,«   citerede  han. 

»Undskyld  mig,  som  endnu  er  en  fremmed 
paa  Stedet,«  indbragte  Havnedirektøren.  »Jeg 
var  oppe  paa  Værket  i  Søndags,  —  den  unge 
Diiring  har  bo'd  i  vort  Hus  et  Par  Aar  under  sin 
Studietid  inde  i  Hovedstaden.  Og  Hr.  Majoren 
gav  mig  en  høist  interesseret  Oversigt  over 
Byen  og  Distriktet.  Saa  jeg  maa  i  Beskeden- 
hed sige,  at  det  var  et  helt  andet  Indtryk, 
han  gjorde  paa  mig.« 

Konsulen  trak  Læben  helt  opunder  Næsen, 
som  han  lugtede  til  noget  ondt  .  .  . 

Det  var  en  Tone,  som  — 
Vistnok    den    rette    Kilde    at    øse    af,«    — 
kom     dat     ligegyldig,     idet     han     saa     ud     i 
Luften  .  .  . 

»Ja,  De  lér,  De  Apotheker«   .  .  . 

Galanterihandler  Lund  og  Tolderen  vekslede 
Blikke  .  .  . 

Her  var  foregaaet  en  liden  Henrettelse  paa 
Torvet.  Havnedirektørens  Taktløshed  føltes 
penibelt. 

Konsulen  tog  pludselig  til  Huen,  smekkede 
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paa  Hesten  og  kjørte  videre  indover  til  Spare- 
banken. 

Hans  Slæde  holdt  foran  Indgangen.  Tjeneren 
kom  ilsomt  til  og  fik  sig  tilkastet  Tømmerne, 
medens  en  Funktionær  med  Pennen  bag  Øret 
hastede  ud  i  Forstuen  og  tog  Tulupen,  som 
han  slængte  af  sig. 

Konsulen  strøg  gjennem  Bankens  to  Forret- 
ningslokaler henimod  Direktionsværelset. 

Næsten  lige  iveien  for  ham  stod  Grosserer 
Breien,  færdig  til  at  aflevere  sin  Hilsen.  Men 
Konsulen  nikkede  just  i  Øieblikket  henover 
til  en  anden  Kant. 

»Blot  to  Ord,  Hr.  Konsul,«  —  hviskede 
Breien  ivrig.  »Jeg  vilde  bare  underrette  Dem 
om,  at  Ingeniør  Bjelke  kommer  til  at  frafalde 
sit  Forslag.  Hvorledes?  —  det  blir  min 
Sag,«  —  erklærede  han  med  en  vis  Salvelse. 
Se,  se,  se,«  —  lød  det  infamt.  Jeg  har 
altid  sagt,  at  Grosserer  Breien  havde  et  godt 
Hode,  —  en  rask  Opfatning!  Ellers  kjender 
jeg  Bjelkearten.  Projekter  og  Stivsind  sidder 
den  i  Blodet.  Fyren  lader  før  sit  Xakkeben 
knække.« 


»Jeg  garanterer.  Jeg  garanterer  <  .  .  .  ivrede 
Breien.  »Men  jeg  maa  nytte  Tiden  inden 
Mødet  Klokken  fem.« 

Døren  kikkede  sig  efter  ham. 

Konsulen  vendte  sig  imod  Svoger  Bankchef 
og  udbrød,  idet  han  behagelig  strakte  sin 
senefulde  Krop: 

»Jeg  tænker,  jeg  har  kvælt  det!« 

»Og  Traverbanen,«  —  yttrede  Bankchefen 
med  en  vis  Beklagelse  —  »Sagen«  .  .  . 

»Sagen,  —  Sagen!«  —  satte  Konsulen  liden- 
skabelig i,  —  »den  er,  om  Whistbordet  med 
Trumfen  skal  staa  paa  Lindestad  eller  paa 
Værket!« 

»Jaha,  Havnedirektøren  er,  eftersom  jeg  nu 
hørte,  vist  ikke  i  Tvil  om,  hvor  han  næste 
Søndag  skal  ta'  sin  Eftermiddags  Whist,-  — 
plirede  Bankchefen. 


IV. 

Det  durede  i  den  sommermilde  Morgen  af 
Fossen  nede  ved  Lindestadbruget. 

Der  herskede  stor  Travlhed.  —  var  sunken 
Vandstand  og  inaatte  i  denne  Leverancens  Tid 
sages  med  Haandkraft,  drives  baade  med  Dag- 
og  Xatteskur. 

Sagmuget  voksede  under  Gulvet,  medens 
Kehratkjættingen  gik  sin  altid  tilbagevendende 
Gang;  og  ude  paa  Tomten  stablede  Planke- 
hobene sig  op  som  Huse  med  Gader  imellem. 

Rækker  af  Vogne  med  skaaren  Last  ramlede 
tungt  læssede  nedover  Veien,  og  andre  kom 
tomme  for  at  belastes  paanv. 

Derinde  gik  Konsulen  paa  det  dirrende  Gulv 
og  eftersaa  og  kontrolerede.  Han  modtog  og 
mærkede  med  Tømmerblyanteo  de  sm'aa  lir- 
kantede  Stykker  Papir  med  Regnskabsopgjor. 
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der  overgaves  ham  af  Brugsfuldmægtigen,  og 
som  efterhaanden  massede  sig  op  i  den  ga- 
bende Xotitsebog. 

Han  havde  tilslut  været  henne  og  provet  en 
tvilsom  Stok.  hvorvidt  den  holdt  Maalet.  og 
løste  nu  det  gule  Silketørklæde  af  Halsen, 
som  han  bar  dernede  for  den  kolde  Gufs. 

Konsulen  rettede  sig  og  rystede  af  sig  Sag- 
smuget,  som  føg  derinde,  og  Brugsfuldmæg- 
tigen pudsede  ham  med  Børsten  og  rakte  ham 
Stokken. 

I  sin  brede  Straahat  02;  lvse  Sommerdres 
vandrede  han  nu  opover. 

Ved  Porten  stansede  han  og  torrede  Panden 
for  Sveden. 

.  .  .  Jaja,  Sultan  .  .  .  Javist,  Gripan,«  — 
godsnakkede  han  saa,  medens  begge  Lænke- 
hundene gjøende  og  jaloux  paa  hinanden  atter 
og  atter  sprang  opad  ham. 

Inde  paa  den  rummelige  Gaardsplads  blev 
han  staaende  og  se  op  mod  Døttrenes  Sove- 
værelse i  anden  Etage,  hvor  Rullegardinerne 
endnu  ikke  var  optrukne.  De  havde  været 
paa  Sommerfest  oppe  hos  Majoren  paa  Værket 
igaar. 


Han  stilede  hen  mod  Halvor  Kusk,  som  stod 
henne  ved  Skjulet  og  skyllede  og  pudsede 
Vognen  efter  Turen  .   .  . 

Og  I  kom  ikke  hjem,  før  Klokken  var  over 

tre,     —  forhorte  han.       Og  der  var  mange?« 

Aa — y.  aa — y  —  stoppendes  fuldt.     Vogner 

og  Kjoredoninger   til  langt   nedover  Veien!  — 

Amtmandens  og  Lagmandens  og«   — 

Var  de  gammeldagse  høitrinede  Værks- 
Kareterne  o°saa  ude?«  affeiede  Konsulen  brvsk. 
Nehei  bevars  .  .  .  Der  er  nok  ikke  Vogn 
som  vor  her  i  Byen,  <  vendte  Halvor  pludselig 
Seilet.  De  fleste  var  kommet  i  Triller  og 
Charåbanker  og  leiede  Karjoler  nede  fra  Byen, 
forklarede  han. 

Men  for  do  ve  Øren. 

Konsulen  var  alt  langt  ude  paaGaardspladsen. 

Morgenfriskheden  var  over,  og  den  lette 
Dise  i  Luften  sa",  at  Dagen  kunde  bli  hed. 

Konsulen  vendte  sig  pludselig  ved  at  Gripan 
gjøde  og  logrede  ved  Porten  .  .  . 

Tollef,    —    Hr.    Terjesen   .   .   .    Kan    tænke 
det  ja.     Nu  staar  det  fast  for  ham  .  .  . 

Er  det  mig.  De  besøger  Mand  '  ropte  han 
saa. 
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»Ja,  det  er  da  Konsulen,  jeg  søger,«  lød 
det  forsagt.  »Der  hjælper  nok  ingen  uden 
han!«  —  sukkedes  der. 

»Saa?  —  Saa — aa  .  .  .  Men  han  hjælper!« 

»Ja,  Konsulen  er  jo  som  en  Far  at  trøste 
sig  til  for  den,  som  er  i  Nød.  Og  saa  mente 
Kona  mi',  at  jeg  skulde  driste  paa!« 

»Saa— aa,  det  mente  Kona.  Bare  driste 
paa!« 

»Det  er  med  bankende  Hjerte,  Hr.  Konsul. 
Og  havde  ikke  gamle  Gripan  kjendt  mig  saa 
vel  igjen,  jeg  havde  ikke  aarket  at  flytte  min 
Fod  ind  af  Porten.  .  .  .  Det  er  nu  denne 
Trana«  — 

»Som  blev  beslaglagt  for  Dig.  Jo,  jeg  har 
hørt  det.« 

Men,    hvor  kunde  én  vide  det,  Konsul,  — 
at  Prisen  skulde  falde  slig  med  ét,  netop  som 
den  stod   paa   sit  høieste,   saa  det  bare  gjaldt 
om  at  kjøbe  alt  det,  én  kunde  faa.« 
Men  saa  fik  Du  vide  Besked.« 

»Hundrede  og  ti  Tønder  liggende,  —  ikke 
til  at  gjøre  Penge  paa!« 

»Og  hvorfor,  min  kjære  Tollef?  Fordi  Spe- 
kulanten mangler  det   en  Grosserer  skal   ha, 


60 

nemlig  Kapital  til  at  lade  Tranen  ligge  der 
det  hele  eller  halve  Aarstid,  til  Priserne 
stiger.  Og  saa  reduceres  man  ti!  at  sidde 
bagpaa  Hundsvotten  igjen.  Høist  forskjellige 
Pladse  ja!  Man  understaar  sig  til  at  konkurere 
med  gamle  Firmaer  nede  paa  Bryggen,  og 
Udfaldet  blir,  som  én  kunde  vente.« 

»Det  gaar  til  Konkurs,  hjælper  ikke  Kon- 
sulen!' —  brast  Tollef  ud  af  sin  Nød.  Han 
saa  sig  om  som  efter  en  Redningsplanke. 

Ja,  her  er  nok  meget  forandret  siden  den 
Tid.  da  Du  var  Fuldmægtig  ved  Bruget,« 
nikkede  Konsulen.  Lys  og  store  Vinduer  i 
Fjøs  og  Stald.  Vandledning  tvert  igjennem.  — 
et  kostbart  Værk!« 

Xei,  nei,  nei.  Det  er  rart  at  tænke  paa 
den  gamle  Stalden  med  de  otte  Spiltougene  .  .  . 
Sokken  ja,  som  gjorde  Milen  paa  tre  Kvarter 
og  altid  vilde  forbi  Majoren,  saa  Konsulen 
maatte  gjøre  Undskyldning  ved   Kirken.« 

»Man  var  ung  dengang  og  ikke  altid  saa 
hensynsfuld,  som  man  burde  være.  Men 
Sokken  lik  ellers  en  retskaffen  Død.  Den 
begyndte  at  snuble  i  Bakkerne  og  fik  sin 
Naadsens  Kugle. 
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Og  dernede  bag  Husene,  pegte  Konsulen,  — 
»hvor  Du  horer,  det  grynter,  har  vi  fremdeles 
Grisen  Jeronimus.  Den  slagtes  til  hver  Jul 
og  opstaar  igjen  ud  paaVaaren,«  oplyste  han 
med  et  vist  Humor  .  .  .  »Men  Trana  di. 
Tollef!  kan  jeg  ikke  befatte  mig  med. 

Aanei,  jeg  tænkte  det  nok,  Konsulen  kan 
vel  ikke  ville  ha"  noget  med  det.  Jeg  skuld 
heller  fulgt  det  Raad,  som  Iversen  ved  Kul- 
tomten gav  mig  og  gaat  op  til  Majoren.  Han 
vilde  kanske  husket  mig,  at  jeg  lod  ham  kjore 
Rujernet  sit  over  Tomten  min  baade  ifjor  og 
iforfjor.« 

»Ja,  Majoren  vilde  nok  hjulpet.  Jojo!  lod 
det  spottende. 

»Men  Kona  mi',  hun  stod  nu  paa,  at  trængtes 
der  nogen  rigtig  Storhjælp,  saa  fik  én  soge 
den  oppe  paa  Lindestad.  Der  var  den  red- 
dende Haand  baade  for  Byen  og  hele  Di- 
striktet. 

Konsulen  vandrede  lidt  frem  og  tilbage  .  .  . 

»Du  var  en  bra  Gaardsfuldmægtig  og  Tjener 
i  mit  Hus,  Tollef.  —  udtalte  han.  »Jeg 
havde  intet  andet  at  udsætte  paa  Dig  end  dit 
Hang  til   at    bytte   Klokker.      Men  det   skulde 
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vel  ligesom  spaa,  at  Du  med  Tiden  vilde 
aabenbare  Dig  som  et  Handelsgeni.  Og,  da 
Du  saa  fik  denne  Arven  dumpendes  fra  Amerika, 
saa  begyndte  man  jo.  Først  med  Vedhandelen 
og  siden  hoppede  man  op  i  Trantønden. 
Aa  Gudskelov!  kom  det  lettet. 
Hvad/ 

»Jo,  for  naar  Konsulen  begynder  at  spøge, 
kjender  jeg  paa  mig,  at  han  ikke  forlader  en 
gammel  Tjener,  som  engang  har  staat  i  hans 
Brød,«  lød  det  halv  snøftende. 

»Xaa  ja.  ja.  min  kjære  Tollef !  Jeg  skal  kjøbe 
Trana  di  til  Dagens  Pris  og  saa  blir  den 
liggende  paa  Boden  din  omkostningsfrit.  Du 
kan  henvende  Dig  i  morgen  nede  paa  min 
Sons  Kontor  .  .   .   Farvel  Tollef! 

Han  saa  Margrethe  komme  ud  paa  Trappen 
og  nikkede  fornøiet  til  hende : 

»Naa  har  Du  moret  Dig?« 

»Jomfru  Tank  har  dækket  Frokostbordet 
ude  paa  Verandaen,  Far,  —  kom  saa  skal 
Du  faa  hore  .  .  . 

Dernede  i  Veien  ser  jeg  Ulf  komme  ridende 
paa  Hebe.     raabte  hun.       Han    skal  naturlig- 


63 

vis  op  og  snakke  Ballet  af  sig,-  —  forlod  det. 
som  de  forsvandt  indover  Gangen. 

.  .  .  »Du  kan  tro.  de  havde  presset  Sy- 
pigerne nede  i  Byen,  Mor,  for  at  bli  fine  til 
Festen,«  —  sad  Bolette  derude  og  berettede. 

»Og  Martine  Du,  forhørte  Fruen  ivrig, 
»hvordan  tog  hun  sig  ud?« 

»Aa,  Mor,  forpyntet  som  sædvanlig!  Det 
jo  ment  at  være  noget  som  en  landlig  Fest,  — 
saadan  halvt  i  fri  Luft  med  kulorte  Lamper 
og  Fyrværkeri  ude  i  Parken  og  Musik  og  Dans 
inde  i  Salen.  Og  saa  braser  Martine  op  i  gul 
svær  Silke  besat  med  Kniplinger  og  helt  ned- 
ringet.« 

Huf  ja,  Martine  blir  altid  kunstig  oppe  paa 
Værket,«  sukkede  Fruen.  »Hun  vil  af  al  Magt 
hævde  sig.  —  skal  da  nu  ligesom  tilhøre  Fa- 
milien og  sige  Onkel  og  Tante,  —  Wendelbo 
har  jo  hele  sin  hjemlige  Rod  deroppe.  Men 
det  passer  ikke,  hun  faar  det  i  Halsen.« 

Xaar  jeg  kunde  begribe,  at  de  to  nogen- 
gang har  villet  ha  hinanden,«  —  studerede 
Bolette. 

Har    villet    —   villet?«    afbrød    Fruen  .   .  . 
Stakkars  Martine.    — forfulgte  hun  sine  Tan- 
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ker  under  det,  at  Konsulen  og  Margrethe  snak- 
kede og  raabte  ned  til  Ulf.  »Jeg  undres  ofte 
paa,  om  hun  med  sin  mægtige  Natur  var 
biet  lykkeligere,  om  hun  havde  faat  sin  stolte 
Gallionsfigur,  Styrmand  Witt. 

.  .  .  Jo — o,  vi  optoges  naadigst  i  de  tre 
Himle.  < — ropte  Ulf,  som  kom  op  af  Trappen. 
—  »nød  vor  The  i  Spisestuen,  førtes  saa  igjen- 
nem  den  lange  Gang  med  alle  de  røde  Jeroni- 
muser paa  Væggene  ind  i  Salen  og  dansede 
efter  Piano  paa  det  storartede  Gulv  .  .  . 

Bare  Skade,  at  Værksskogene  ikke  kan  præ- 
stere den  Slags  Planker  nu  længere!«  hen- 
kastede han  med  et  Skuldertræk  .  .  .  »Saa 
Klokken  halv  ét  en  splendid  Souper  i  Spisestuen, 
Mor.  Desserten  toges  ved  Fakkelskjær  ude 
paa  den  brede  Trappe  med  de  gamle  Søller, 
der  skal  hensætte  én  til  Grækenland. 

»Og  saa  for  et  Maaneskin.  Du!  —  adbrast 
Bolette  begeistret. 

»Og  saa  for  en  knebelsbartet  Løitnant  at 
spadsere  med.  Du,<    —  faldt  Margrethe  ind. 

»Hvem?  —  Hvem?«  —  kom  det  hastig  fra 
Konsulen,    medens   han   tomte   sit   Glas  Mi*lk. 
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»Aaja,    denne    Stenvig,    som    huserer    her.  — 
Byløve  .  .  .  total  fremtidsløs.« 

»Aa,  det  véd  Du  da  rigtignok  ikke  noget 
om,  Far,«  forlod  det  fripostig  fra  Margrethe, 
der  saa,  at  Bolette  blev  blussende  rød  og  sad 
der  trykket  og  urolig.  »Han  kan  jo  baade 
faa  Skib  at  føre  og  komme  i  mangeslags  For- 
retninger, han.  Men  Far  vil  nu,  at  de 
være  rige  med  én  Gang.« 

»Mon  ikke  saadanne  smaa  Visdomsfugle 
skulde  passe  sin  Snabel,«  sa'  Konsulen  og 
rykkede  hende  i  den  lange  Nakkeflette,  der 
endnu  ikke  var  opsat  for  Dagen. 

»De  havde  faat  Niels  Bjelke  didop  for  at 
hjælpe  til  med  Fyrværkeriet  og  Ophængningen 
af  alle  de  kulørte  Lamperne,«  faldt  Ulf  ind. 
»Sandelig  en  Opgave  for  en  Ingeniør,  og  der 
regnede  med  Ros  og  Paaskjønnelse  fra  Majoren 
og  Fruen  og  alle  Hovedstadsgjæsterne.  Svært 
saa  hedt  det  var  biet  med  Niels  Bjelke!« 

»Karen  og  han  havde  holdt  paa  med  Arran- 
gementet i  hele  to  Dage,«  brast  Margrethe  ud. 

»Jasaa  Du  .  .  .  Jasaa  Du.  Saa  Hr.  Niels 
Bjelke    skal    tages    under    Armen    fra  Værket 
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nu.     sa   Konsulen  funderende  .  .  .   »Jasaa  Du. 
Jasaa  Du.     Saa  sjelve  Karen«  .  .  . 

»Rent  ud  sagt,  en  Mand  lader  sig  ikke 
saadan  nebenbei  ta  til  Husgjerning  og  Ar- 
rangør,«  vttrede  Ulf  gentlemansmæssig. 

.  .  .  »Og  hvem  førte  Karen  op  med?  Hvem 
dansede  hun  med?«   forhørte  Fruen  ivrig. 

»Karen  dansede  to  hele  Danse  med  Ulf, 
Mor,«    oplyste   Bolette  med  en  vis  Spydighed. 

Konsulen  drev  distræt  frem  og  tilbage  paa 
Verandaen,  stansende  af  og  til  med  Blikket 
stirrende  tomt  ud  i  den  varmedisige  Sommer- 
morgen, der  endnu  halvt  slørede  Egnens  og 
Havnebyens  Tage  og  lod  Udsigten  ende  i  en 
fjern  Stribe  blankt,  blaat  Hav  med  Seilere, 
som  smaa  hvide  Fugle. 

Han  slog  med  ét  i  Rækværket,  saa  man 
våk : 

»De  har  nok  sine  Planer   med   den  Hen 
mumlede    han,    som    han    steg   ned    af    Have- 
trappen. 

—  Solen  laa  og  brandt  i  Døsigheden  med 
mere  og  mere  lammende  Hede. 
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Paa  Lindestad  lumrede  det  fra  de  steghede 
Vægge.  Gjennem  Stilheden  lød  af  og  til  en 
Stampen  fra  Stalden,  og  oppe  i  Dueslaget 
trættede  Duerne  om  Pladsen.  Husjomfruen 
forsvandt  ind  af  Døren  til  Melkeboden  med 
Kurven  fuld  af  Æg,  hun  havde  sanket  nede 
i  Hønsegaarden. 

Hundene  laa  med  hængende  røde  Tung!  r 
og  pæsede  og  pustede,  medens  alt  Gaardens 
fjædrede  og  ufjædrede  Dyreliv  havde  forstuk- 
ket sig  hen  i  de  sparsomme  Skyggepladse. 

Den  aaleagtig  smidige  Huskat  kom  smy- 
gende ned  fra  en  Tur  rundt  Gesimsen,  hvor 
den  havde  inspiceret  et  Musehul,  og  laa  nu  i 
den  knappe  Skygge  ved  Kjældertrappen  og 
malte  og  lurede  med  halvlukkede  Ørne  paa 
en  Spurv,  som  badede  sig  i  Sandhaugen  .  .  . 

Overalt  søvntung  Stilhed. 

Sommervinden  rørte  sig  med  Hedepust  i 
Rullegardinerne  deroppe  paa  Frøkenværelset, 
og  Gardinstokken  slog  en  og  anden  Gang  an 
i  Vinduskarmen. 

De  tog  sig  en  lang  Middagslur  ovenpaa 
Ballet,  begge  Søstrene  .  .  . 

Pludselig  gjøde  Hundene   voldsomt   op  der- 
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nede  paa  Gaardspladsen  og  rettende  og  stræk- 
kende sig  for  Margrethe  hen  til  Vinduet: 

»Martine  i  Trille  og  med  Ponyen  er  nede  i 
Veien,  Bolette,^  lød  det  saa. 

»Vent  med  Kaffen,  Jomfru  Tank!  Fru 
Wendelbo  er  i  Farvandet,«  varskode  hun  ned 
af  Gangtrappen. 

IT,  nu  havde  vi  det  saa  roligt  og  godt!« 
udstødte  Bolette.  Hun  reiste  sig  langsomt  og 
modvillig  og  strøg  ligesom  en  forvildende 
Drøm  af  Panden.  Hun  var  revet  lige  ud  af 
Kotillonen  og  saa  endnu  for  Øinene  den  kort- 
skyggede  Sjømandshue,  der  hilstes  og  viftedes 
med,  da  de  kjørte  ud  af  Porten.  — 

Gaardsgutten  var  alt  ved  Trappen  for 

at  ta  imod  Hesten,  og  Stuepigen  stod  der  med 
Armene  færdige  til  at  belæsses  med  Shawlet 
og  alle  de  forskjellige  Smaasager  og  Pakke- 
nelliker, Fru  Wendelbo  altid  førte  med  sig 
fra  Byen. 

»Sover  de  endnu  deroppe,  Xella?«  lød  det 
med  et  rask  Blik  op  til  Sovekammervinduerne, 
som  hun  gik  ind  i   Havestuen. 

»Tak,  har  alt  drukket  min  Kaffe  hjemme,« 
hilste  hun  Jomfru  Tank,    som    kom  ind  med 
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den    rygende     Kande,    medens     Ulf    ordnede 
Bordet  til  en  Kaffewhist. 

»Søvnige  efter  Ballet  allesammen,   ser  jeg. 
—   slængte    hun    yderligere   af  sig    og  styrede 
hen  til  Kortbordet,  hvor  hun  resolut  skrabede 
Stolen    under    sig    og    gav    sig    til    at    lægge 
Kabale. 

Der  lød  som  et  resigneret  Suk,  da  den  ikke 
gik  op.  og  hun  blev  siddende  distræt  over 
sin  egen  Tanke,  til  hun  igjen  pludselig  tog 
Kortene  og  lagde  dem  ud. 

»Nei,  sidder  Du  ikke  alt  der  med  den  evige 
Kabalen  din,«  hilste  Margrethe  i  Døren. 

»Jeg  tænker,  jeg  tar  mig  en  Eftermiddags- 
tur og  gaar  Hodepinen  af  mig.«  —  faldt 
Bolette  ind;  hun  var  alt  ude  i  Entréen  for  at 
sætte  Hatten  paa. 

»Saa  følger  jeg  med  Dig,«  foreslog  Mar- 
grethe. 

»Du  med!  Der  faar  da  nogen  være  hjemme 
hos   Martine.« 

»Jeg  tænkte  bare,  det  kunde  være  morsomt 
at  se,  om  Stenvig  har  faat  nogen  Ørret  der- 
nede ved  Baadbyggeriet.      Han    ligger   der   og 
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iiskcr  næsten  hver  Dag  i  denne  Tid,     oplyste 
Margrethe  uskyldigt. 

Naa  saa.'  Saa  gaar  jeg  paa  en  anden  Kant 
af  Skogen,  hvor  der  er  Fred  at  faa,«  erklæ- 
rede Bolette  med  gnistrende  Øine  og  skyndte 
sig  ned  af  Trappen. 

Derinde  fortsattes  Kabalen  ufortrødent. 
Kortene  lagdes  med  stigende  energiske  Smeld 
om  igjen  og  om  igjen.  Der  var  Spændthed  i 
Minen,  og  Munden  drog  sig  til  skjev  og  sam- 
menkneben, som  om  hun  mere  og  mere  bed 
sig  fast  i  det,  som  optog  hende. 

Pludselig  lysnede  Ansigtet  til.  De  skarpe 
Træk  og  hvasse  graa  Øine  overgjødes  af  et 
dybt  Glædens  Skjær,  der  i  Øieblikket  næsten 
gjorde  hende  indtagende. 

Kabalen  var  lykkelig  gaat  op. 

Tilfreds  slog  hun  Kortene  sammen,  sprang 
op  fra  Bordet  og  stilede  hastig  ind  i  Faderens 
Kontor. 

Blikket  fløi  lige  hen  paa  det  store  Verdens- 
kart,  der  med  Globusen  paa  Stativet  under 
fyldte  hele  den  ene  Væg  og  i  Eftermiddags- 
lyset viste  sig  arret  af  allehaande  røde  og 
blaa   Marker. 
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Hun  blev  mere  og  mere  hængende  ved  det, 
—  satte  Fingeren  paa  og  fulgte  en  af  de  med 
Linier  afsatte  Kurser  i  Fragttraden,  medens 
hun  vendte  og  dreiede  Globusen. 

»Gaar  det  over  Chinquas  eller  Yalparaiso, 
Ulf?«  spurgte  hun  i  Tanker,  som  han  kom 
ind  af  Døren. 

»Hvad,  hvem?  —  Aa  Kaptein  Witt  og 
Clio«  — 

»Burde  de  ikke  været  fremme  nu?  Burde 
vi  ikke  havt  Telegram?  ...  Se  at  faa  vide 
det  af  Far,  Ulf,«  vendte  hun  sig  fortrolig  til 
ham.  »Men  lad  ham  ikke  vide,  at  jeg  har 
spurgt  efter  det.« 

»Aa,  Witt  har  nok  Lykken  med  sig  — 
undtagen  i  Kjærlighed,«  henslængte  han  gutte- 
agtig  ærtende,  og  drev  ud  af  Døren  igjen. 

»Flab!  —  Kjærlighed  .  .  .  Pif,  Paf.  Hvad 
véd  han«  .   .  . 

Hun  gled  ned  i  Kontorstolen,  og  søvntung 
efter  Natten  blev  hun  siddende  som  sunket 
ind  i  et  Blikstille. 

Der  fløi  en  forrykt  Flue  om  i  Værelset. 
Den   tørnede    stadig   svirrende   med   et  Smeld 
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imod  Ruden  eller  kneppede  oppe  under  Gibs- 
loftet. 

Martine  fik  den  atter  og  atter  paatrængende 
om  Kind  og  Øre  og  afværgede  den  uvil- 
kaarlig. 

Et  Skimt  af  den  blaa  Side  af  Globusen, 
som  viste  Stillehavet,  laa  hende  endnu  svin- 
dende for  Øinene. 

Dybt  i  Ubevidstheden  dukkede  der  frem 
noget  som  en  duvende  Fuldrigger  med  et 
utydeligt  tungt  Mørke  i  Seilene  ...  og  et 
Ansigt,  der  stadig  blev  borte  inde  i  Dunkel- 
heden. 

—  »Chinquas,«  —  udstødte  hun  høit,  idet 
hun  vaagnede  ved  at  Faderen  kom  ind. 

»Hvad,  hvad  siger  Du?« 

»Aa  ingenting.  En  drømmer  saameget  Slud- 
der, véd  Du.« 

»Det  var  saamæn  værre  end  Sludder,  det 
var  den  rene  Guano,«   lo  Konsulen  vittigt. 

Martine  skjød  pludselig  ind  et  Par  Smaa- 
skufier  i   Pulten  og  reiste  sig  .  .  . 

»Ja,  nu  er  da  den  store  Sommerfesten  paa 
Værket  over.     Wendelbo   drog   didop  i  Efter- 
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middag  for  at  nyde  Levninger  og  Hoved- 
stadsgjæsterne.  Men,  tak  for  mig,  det  skal 
jeg  ikke  ha  noget  af  .  .  .  Jeg  maa  skynde 
mig  hjem  og  se  til  Malerne,  som  holder  paa 
med  det  ny  Stakitet.« 

»Aa,  lad  Gutten  kjøre  frem  Hesten !»  — 
ropte  hun  saa  gjennem  det  aabne  Vindu. 
»Jeg  kiker  imidlertid  ind  til  Anne  Weum.« 

—  Gamle  Madam  Weum  havde  altid  sit 
Tilhold  i  Strygeværelset.  Der  var  hendes 
hævdede  Plads  som  Husinventarium,  fra  hun 
paa  sin  vekslende  Karriere  i  Livet  havde 
passet  Martine  i  de  første  Barndomsaar. 
Hun  havde  ikke  ligget  for  den  Gjerning. 
Men  saa  meget  mere  for  Bogen,  —  en 
Egenskab  der  fangede  Skolelærer  Weums 
Hjerte  og  forfremmede  hende  til  hans  Ma- 
dam. 

Hans  Øiesten  var  en  Samling  gamle,  brune, 
forrevne  Bøger  og  Papirer,  der  var  fundne 
paa  et  af  Pakhuslofterne  nede  ved  Havnen 
dengang  Bygningen  reves  ned. 

Ved  Weums  Død  var  der  intet  efter  ham 
uden  dette  hans  saakaldte  Bibliothek,   —   det 


Mad  amen  omhyggelig  bevarede,  og  hvorfra 
hun  havde  sine  Kilder  til  de  mangeslags 
mærkelige  Beretninger  fra  gammel  Tid,  hun 
sad  inde  med. 

Naa,  hvordan  har  Du  det,  Anne,«  —  lød 
det  som  Martine  kom  ind,  —  »Bra— Ir?  Jeg 
har  snakket  til  Tank  om.  at  hun  ikke  maa 
gi'  Dig  haardt  Brod  til  Kaffen«   .  .  . 

Martine  snusede  i  Luften  .  .  .  »Jeg  synes 
her  lugter  Tobak,  Anne.  Du  lurer  Dig  nu 
vel  ikke  til  at  røge  igjen? 

Hun  var  henne  og  keg  indenfor  Kakkel- 
ovnsdøren .  .  . 

»Jo  da,  —  en  Kridtpibe  .  .  . 

Du  skulde  ikke  komme  tilbage  til  Vanerne 
dine  fra  Weums  Tid,  Anne. 

.  .  .  Ondt  at  undvære,  klynker  Du.  den 
stakkars  lille  Kridtpiben  ! 

Og  det  siger  Du  til  mig,  som  Du  véd,  — 
véd  — 

Der  har  været  forfærdelige  Storme  i  Stille- 
havet, Anne.  —  Og  intet  Telegram  .  .  . 

Jeg  kjørte  hidop  og  tænkte,  der  kunde 
være  kommet  noget,«  lød  det  mørkt. 
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»Ja  Du  véd,  —  ikke  et  Ord,  Anne! 

Naa,  Du  faar  snyde  og  narre  dem  med 
denne  Tobakken  din,  som  Du  kan,«  —  lød 
det  til  Afsked  i  Døren. 


V. 

>L)runvatne  heder  han.  Nøkken,  som  dra- 
ger, ■ —  det  eller  han.  Svartøiet,  svarthaaret 
mørk  i  Huden.  —  han  og  hans  Slægt,  —  af 
at  have  brændt  Kulmiler  i  Skogen  for  Ulv- 
ungerne,« —  læste  Margrethe  op  af  en  gam- 
mel Bogperm  inde  hos  Anna  Weum,  —  hun 
var  tyet  ind  i  Strygeværelset  i  Eftermiddags- 
stunden. 

»Et  Slags  gammel  Folke- eller  KjæmpevK 
—  forklarede  Madamen. 

Det  lød  saa  underligt,  ligesom  noget,  der 
kunde  være  hændt  i  Halvmørke  for  længe, 
længe  siden,  gik  det  i  Margrethe. 

Han,  —  som  brændte  Miler  og  drog  som 
Nøkken  oppe  i  >  Brunvatnet«  og  var  saa  svart 
i  Huden.  —  mere  og  mere  blev  han  til  Niels 
Bjelke 


Det  var,  som  h  a  n  ogsaa  kunde  have  noget 
sligt  som  at  drage  ved  sig ! 

Ordene  bankede  hende  i  Blodet,  —  ban- 
kede, saa  hun  ligesom  kjendte  dem  sætte  sig 
for  Aandedrættet.  Og,  først  engang  begyndt, 
maatte  hun  ta  dem  op  igjen  og  op  igjen  og 
følge  dem  helt  ud.  Rimløse,  som  de  faldt, 
havde  hun  alligevel  følt  Rytmen,  hvori  de 
maatte  udsiges,  fængslende  og  fristende  som  i 
en  Drøm  .  .  . 

Niels  skulde  bare  vidst,  hvorledes  han 
haandteredes  i  hendes  Hode  .  .  . 

—  Madam  Weums  kloge  Øine  hvilte  paa 
Margrethe,  som  sad  der  ved  Vinduskarmen  i 
Tanker  og  plukkede  ved  den  blaa  Hortensia. 

De  sa',  forsigtige  og  røgblaa ,  idet  de  vart 
trak  sig  tilbage :  —  Ungdomsblod !  Ungdoms- 
blod! - 

Der  havde  hun  siddet  hver  Dag  nu  og 
vogtet  paa  Veien  op  fra  Bruget,  om  Niels 
skulde  komme  frem  om  Hjørnet,  —  saa 
spændt,  at  det,  hun  netop  havde  spurgt  om, 
var  som  glat  væk  forsvundet  for  hende. 

Nei,  der  er  nok  hverken  Tvang  eller  Tøiler 
paa  Kjærligheden!   Den  er  som  en  Ildebrand, 
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ræsonnerede  Madamen.  Saadanne  blottende 
Ungdommer  tror,  at  det  er  al  Jordens  Lyk- 
salighed, det  gjælder.  Siden  blir  der  kanske 
baade  en  og  to  og  tre  — 

Madamen  saa  sig  om  — 

Margrethe  var   forsvundet   —   —   —  —   — 

—  Over  den  brede  Græsbakke,  hvor  Folkene 
endnu  arbeidede,  laa  en  gulagtig  Kvældsol, 
der  forlængede  Skyggerne  af  Mænd  og  Heste 
og  Saater  og  gjorde  dem  uvisse. 

Luften  blændede  .  .  . 
Margrethe  .  .  .  Frøken  Margrethe  Ulvung! 
—   ropte    Niels   Bjelke    fra   Veien.      Han    saa 
hende  vandre  nedover  Veien  som  høist  optat 
af  Slaattefolkene. 

Aa,    Dig.    Niels!«     svartes    der    overrasket. 
Har   Du    faat   det    ny    Maskineri    iorden   paa 
Bruget?« 

»Ja,  vi  skal  prøve  det  imorgen. 

»Jomfru  Tank  har  en  Nogle  i  Vranglaas. 
og  den  gamle  Prammen  er  læk,  og  henne 
ved     Kalkbruddet    ligger    en    Trillebor    uden 
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Bund,  —  Du  kan  nok  gjøre  istand  altsammen. 
Du,«   —  ærtede  hun. 
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Niels  Bjelke  følte  sig  pludselig  som  ind- 
fanget i  et  Syn  .  .  . 

Kvælden  og  hun,  som  stod  der  og  skyggede 
for  Øinene  imod  ham,  —  det  tryllede  som 
en  Huldrebakke  — 

Solen  paa  Lindestad!  .  .  . 

Datteren  af  den  gamle  Satan  og  Magthaver 
ja!  —  brød  det  pludselig  løs  ind  i  hans 
Tankegang. 

»Hvad  var  det,  Niels,  —  hvad  var  det? 
Du  saa  med  engang  ud,  som  Du  var  bidt  af 
en  Orm.« 

»Usch,  for  en  Verden,  vi  lever  i!«  udstødte 
han.  Kom,  kom  Margrethe,  saa  gaar  vi  en 
Tur.« 

Han  slog  af  og  til  med  Stokken  i  det 
duggede  Græs  som  efter  Fiender,  medens  de 
gik  der  i  Taushed  .  .  . 

»Tror  Du,  Du  kunde  love  mig  ét,  Mar- 
grethe,« —  sa'  han  pludselig  og  saa  hende 
grundende  ind  i  Øinene,  —  »at  Du  aldrig  vil 
fæste  Lid  til,  hvad  ondt  der  siges  om  mig,  — 
hvem  det  kommer  fra.  Men  gaa  lige  til 
mig  med  det  og  forhøre  Dig  selv. 
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Det  snørte  sig  sammen  for  Brystet  paa 
hende  .  .  .  Xu  kom  den  igjen,  denne  dunkle 
Angst  for  ligesom  at  torraade  enten  sin  Far 
eller  Niels. 

»Ja   se    nu  bare.    hvor  mistænkelig  Du  er. 
—  omgik   hun  Spørgsmaalet.     :  Jeg   trode,    vi 
skulde    gaa   en    hyggelig   Tur,    jeg,    og  i   dets 
Sted  ræsonnerer  Du  bare  om  Verdens  Skabelse 
og  prygler  paa  Engen  .  .  . 

Det  er  saa  sørgeligt  altsammen  saa!«  — 
klagede  hun.  »Hjemme  svæver  Bolette  om 
taus  som  en  Mur,  —  tænker  ikke  paa  andet 
end  denne  Løitnanten.  Hun  blir  staaende 
lange  Stunder  fortænkt  med  Kammen  i  Haaret 
som  en  Saltstøtte.  Og  tænk  Du,  da  jeg  saa 
imorges  fandt  paa  at  hilse  paa  mil  i  tærsk  for 
hende,  satte  hun  i  at  storgraate.  Jeg  véd 
neimæn  ikke,  om  hun  er  lykkelig  eller 
ulykkelig  jeg.  — 

Og  saa  er  det  vist  det.  at  hun  er  saa  nul 
for  Far,  —  at  hun  ikke  skal  faa  Lov  til  at 
ta  ham!  Men  det  skal  nu  Far  ikke  kunne 
nægte  dem.  naar  Stenvig  bare  kommer  i  en 
ordentlig  Vei. 
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»Ja  det  er  ikke  godt  at  vide,«  yttrede  Niels 
bittert.  *  Din  Far  kan  nok  ha  Ret.  Med 
Tiden  forgaar  kanske  Kjærligheden,  og  saa 
sidder  hun  der  som  en  stakkars  fattig  Fru 
Stenrig!« 

Margrethe  stansede  og  Øinene  gnistrede: 

»Ikke  et  Skridt,  ikke  et  Skridt  gaar  jeg 
længere  med  Dig.  Er  Verden  slig,  saa  ^  il 
jeg  ikke  leve  i  den.  Farvel,  Niels  Bjelke!«  — 
ropte  hun  ude  af  sig,  idet  hun  braavendte. 

Men  Margrethe  .  .  .  Men  Margrethe«  .  .  . 
Han  fulgte  hende  skyndsomt.  »Du  maa  da 
ikke  misforstaa,  hvad  jeg  sa'  i  Bitterhed.  Det 
var  bare  Skaalen,  som  flød  over  .  .  .  Jeg  har 
havt  det  ondt,  ser  Du,  —  staat  alene.  Igrunden 
aldrig  tænkt  mig  nogen  anden  Ven  end  Dig.« 

Hun  saa  bort  og  for  afsted,  som  nægtede 
hun  al  Underhandling. 

»Aa  saa  faa  den  Pokkers  Hatten  din  af- 
veien;  —  jeg  maa  se  Øienstenene  dine.  Du 
vil  da  ikke  slukke  al  min  Glæde  i  denne 
Verden ! « 

Margrethe  vendte  sig  hastig  imod  ham. 
Ansigtet  var  stramt  ophidset.  Men  hun  mødte 
i   hans    Blik   noget    saa    smertefuldt,    —    som 
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han  forstenet  spurgte,   om    hun  da  vilde  lade 
ham  staa  alene  igjen  paa  denne  Livsens  Vei? 
Men    Niels    da!      udropte     hun.        Du    er 
da  saa  underlig  idag.  —  rigtig  dum«   .  .  . 
Og  snarraadigt  lød  det  lidt  efter: 
Jeg    synes    vi    skulde   prøve   Bringebærene 
nede  ved  Havegjerdet,  om  de  er  modne.« 
Hun  var  alt  et  godt  Stykke  indover  Engen. 
Hun   gik  som  en  Dans  og  saa  sig  af  og  til 
om  efter  ham  — 

Her  er  alt  fuldt  af  deilige  Bær,  lød  det 
saa  inde  fra  Hækken:  —  »liker  Du  dem 
ikke?  .  .  . 

Du  Niels,    —   er  Du  og  Robert  During  biet 

saa  rent  gode  Venner  nu?«    henkastede   hun. 

Venner?    Venner?  —  Det  er  som  man  tar 

det  til,    det.     En    Mand,    som    vil    noget,    har 


ingen    Venner. 


1  morgen     forandres     kanske 


Interesserne,  og  saa  er  man  Konkurrenter, 
kanske  Fiender  .  .  .  Man  har  Forbindelser, 
Referencer.  Men  Venner!«  —  udstødte  han. 
Jeg  tænkte  det,  fordi  Du  er  saa  meget 
oppe  paa  Værket  i  den  sidste  Tid.  kom  det 
ligegyldig,  medens  hun  ivrig  plukkede  og 
spiste. 
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»Der  er  Kræfter  i  Robert  During.  Han  har 
Syn  og  Begavelse  og  kan  være  begeistret  for 
noget!  .  .  .  Tørhænd'e  vil  her  engang  bli  en 
anden  Dal  end  den,  vi  nu  ser  for  os,  Mar- 
grethe,« nikkede  han  skuende  udover  .  .  . 
Vi  er  enige.  Robert  og  jeg,  om  at  der  ruger 
som  et  Dødvande  over  Jernværket  og  Stedet. 
Og  vi  er  ogsaa  enige  om,  at  vi  skal  faa  T  . 
i  det!« 

Margrethe  stansede  pludselig  med  Bær- 
spisningen .  .  . 

»Det  er  Vandkraft,  som  skal  til,  forstaar 
Du,  —  begynde  smaat  med  at  udtappe  Myrer 
deroppe,  —  dem  er  der  nok  af,  —  og  saa 
faa  skabt  en  Elv  med  tilstrækkeligt  Fald  til 
at  drive  en  Spigerhammer.  Dette  færdig  fort- 
sætter vi  med  et  Par  andre  mindre  Anlæg, 
der  kan  skaffe  Resourcer,  —  ja,  hvem  véd,  — 
til  Fabrik  paa  Fabrik  kanske  engang  nedover 
hele  Dalen.« 

Men  Niels  .  .  .  Men  Du?«  stottede  Mar- 
grethe; der  var  kommet  noget  allarmeret  i 
hendes  Øine.  »Hvorfor  gaar  Du  ikke  til  Far 
med  dette?     Først  til  Far.« 

Han  blussede  op  .  .  . 
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Det  skal  jeg  sige  Dig.  Kommandoen  falder 
da  med  det  samme  ud  af  min  Haand!  Og 
her  er  det  jeg,  som  ser,  kan,  véd. 

»Ja.  Niels,  da  gaar  det  ikke,;  sa  hun  ton- 
løst; —  »kommer  aldrig  til  at  gaa.« 

»Nei  nei,  —  det  mener  Du.  Og  det  er 
alle  her  oplært  til  at  mene.  Men  det  skal 
vise  sig,«  lød  det  hvast. 

»Se  naa.  Niels,  —  nu  er  Du  saa  styg  i 
Øinene  igjen.« 

»Jeg  er  saa  lidet  skabt  til  at  gaa  afveien 
Du,«   undslap  det  ham  kort. 

Svartøiet,  svarthaaret  og  mørk  i  Huden  af 
at  have  brændt  Kulmiler  i  Skogen  for  Ulv- 
ungerne,« vi m rede  det  for   Margrethe. 

Der  kom  en  frysende  Følelse  over  hende, 
og  hun   stjal    sig  kun  til  at  se  hen  paa  ham. 

Det  var  som  et  pludseligt  Opgjør  trængte 
sig  paa  hende  .  .  . 

Han,  den  sorte  Mand,  som  hun  vidste  sig 
saa  nær,  —  han  var  en  fremmed.  —  en  Rov- 
fugl, der  vilde  kredse  med  speidende  Øie  om 
hendes  Hjem  for  at  slaa  ned  inden  dets  Hegn, 
og  havde  det  i  Blodet,  som  aldrig  blev  fæstet 
og  bundet  til  hendes  Fars  Hus. 


85 

Saadan  laa  det. 

Hendes  Øine  flygtede  Gang  paa  Gang  mod 
hendes  Vilie  hen  til  Niels.    De  søgte  Hjælp  .  .  . 

Det  var  mere  og  mere,  som  hun  maatte 
faa  skrige  ud. 

Hun  beherskede  sig  voldsomt  og  prøvede 
lavt  overtalende: 

»Husk  paa  Du,  det  er  ved  Far,  Du  kun 
faa  hele  dit  Livsværk  gjennemført.« 

»Du  by'r  høit,«  smilte  han.  »Men  heldigvis 
ikke  det  høieste,«  —  lød  det  med  et  gaade- 
fuldt  varmt  Blik  paa  hende. 

»Alt,  Niels,  hvad  Du  foresætter  Dig,«  ved- 
blev hun  næsten  bedende. 

Han  saa  længe  stille  paa  hende,  men 
vendte  sig  braat: 

»Det  er  bare  det,  at  jeg  maatte  afsværge 
mit  eget  Selv  paa  Dørstokken«   .  .  . 

Der  var  kommet  noget  over  dem  begge. 

Ordene  faldt  halvkvædede,  medens  de 
tænkte  hver  sit  —  paa  det  samme. 

Han  følte  Kræfter,  —  løftede  seirende  sin 
deilige  Brud  op  paa  Sadelknappen. 

Hun  med  sit  Fond  af  Glæde  glemte  Frem- 
tiden og  alt  .  .  . 
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—  Det  var  Niels,  intet  uden  Niels  i  den 
synkende  Sommeraften,  —  Niels,  som  med 
muntre  Hilsener  vendte  sig  atter  og  atter  om 
til  hende,  medens  hun  ved  Havegjerdet  saa 
efter  ham  og  hans  sorte  Skygge,  der  svandt 
nedover  mod  de  blinkende  Ruder  i  Byen  .  .  . 

»Brunvatne  heder  han,  Nøkken  som 
drager,  —  det  eller  han.  Svartøiet,  svart- 
haaret,  mørk  i  Huden,  —  han  og  hans 
Slægt«   — 

pulserede  det  i  hende  i  Kvælden,  helt  til 
det  gik  ind  i  Drømmen. 


VI. 

—  Niels  Bjelke  fløi  i  Fart  distræt  op  ad 
Trappen  til  sin  Tantes  Papirhandel.  Han  tog 
hvast,  saa  det  klirrede  og  smeldte  i  Butik- 
døren. 

Det  meste  af  Dagens  Trafik  var  over;  der 
gik  kun  en  liden  Pige  og  stellede  ved  Disken. 

Inde  i  Bagværelset,  hvor  Leiebibliotheket 
fyldte  Hylder  og  Vægge,  sad  Frøken  Bjelke 
bøiet  over  noget  grovt  Lærred  og  rev  og 
stridsyde  ved  en  Lampe.  Hodet  var  næsten 
helt  graat  med  paafaldende  pludselige  tykke, 
sorte  Bryn,  der  buede  sig  over  en  skarp 
Næse. 

»Kan  Du  gi"  mig  noget  Aftensmad,  Faster?« 
Niels  holdt  Haanden  afventende  paa  Dør- 
grebet. —  »Det  blev  saa  sent  for  mig  oppe 
paa  Lindestad.« 
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Der  blev  taust,  —  sa'  blot  rap,  rap,  rap. 
af  at  hun  rev  i  det  grove  Paklærred. 

»Jeg  tror  nok,  Konsulen  vil  synes,  at  Ma- 
skinen kom  istand  i  en  vis  Fart.  Faster.« 

Rap,  rap,  rap  .  .  . 

»Jeg  er  glad,  jeg  har  faat  vist  ham,  at  jeg 
kan  mine  Ting,«  —  konverserede  han  videre. 

»Ja,  Du  er  vel  det,  Gutten  min,«  kom  det 
endelig  tungt.  »Men  saa  véd  Du  nu,  Niels, 
at  det  er  dybt  til  sikker  Bund  der  —  for 
Dig  —  fra  din  Fars  Tid.« 

Du  mener  det,  som  Grosserer  Breien 
kalder  den  lokale  Navigation,  —  en  Byens 
Næse  at  lugte  sig  frem  med,«  spottede  han. 

Rap,  rap,  rap«  .  .  .  Hun  sad  der  i  Stil- 
heden som  en  svart  Fugl,  der  blunkede  over 
sin  Klo. 

»Jeg  siger,  vær  stærk,«  —  tog  hun  det 
pludselig  op.  »Vær  stærk.  Niels,  just  nu,  Du 
skal  begynde.« 

Aa  Faster,  jeg  forstaar  nok,  det  er  det, 
som  stikker  Dig,  at  jeg  har  holdt  til  saameget 
paa  Lindestad  disse  Dage,«  sa  han  hidsig. 

»Vogt  Dig,  vogt  Dig,  Niels!«  hviskede  hun  .  .  . 
»Det  er  et  farligt  Sted,  Du  lever  paa.    De  har 
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Knæk  i  Ryggen  allesammen,  —  alle  undtagen 
din  Far,  som  ligger  rank  paa  Kirkegaarden. 
Alle  har  de  mistet  deres  egne  Øine  og  deres 
egen  Mening,  —  gaar  med  Knut  Ulvungs 
Briller.« 

Niels  kjendte  disse  korte  Nik  og  denne 
Duppen  med  Hodet. 

»Og  saa  faar  vi  jo  huske  paa,«  vedblev 
hun  fromt,  »at  det  var  Konsulen,  som  skaffede 
mig  denne  Papirhandelen,  —  efterat  han 
havde  ruineret  din  Far  og  drevet  ham  til 
Fallit. 

Og  derfor  gaar  jeg  her  som  en  Taske- 
krabbe med  den  evige  Taknemmeligheden 
paa  Ryggen!« 

>Rap,  rap,  rap«   .  .  . 


VII. 

P aa  Lindestad  havde  der  i  Søndagsefter- 
middagen  efterhaanden  samlet  sig  forskjellige 
af  de  vanlige  Besøgende. 

Man  røg  sin  Cigar  og  nød  sin  Kalle  eller 
Selters  ude  paa  den  store  Veranda  eller  spredte 
nede  i  Parken.  — 

—  »De  vakkreste,  Martine!-  raabte  Ulf.  »De 
er  til  Rosamunde,«  —  lo  han.  »Jeg  tænker 
altid  paa  en  Rosenmund. 

Han  sværmede  for  Roser  i  denne  Tid  og 
gik  stadig  med  en  Rosenknop  i  Knaphullet. 

Jeg  har  igrunden  været  en  tør  Træpind,« 
betrode  han  Søsteren,  —  »Forretninger  og 
Forretninger.  Men  nu  agter  man  at  forandre 
sig,«  —  lød  det,  idet  han  satte  en  udvalgt 
Knop  i  Knaphullet,  —  »føre Livet  mere  poetisk. 
Jeg    er   jo   snart   tredve   Aar,    Martine,   og   en- 
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gang  maa  saamæn  Poesien  indlades,  skal 
man  ikke  ende  som  Trævare,  —  en  ensom 
Peber  —  — 

Ja,  Adieu!« 

Martine  saa  efter  ham,  da  han  forsvandt 
ud  af  Haveporten.  Han  var  som  stukket  af 
en  forgiftet  Rosentorn  fortiden  .  .  . 

Han  havde  forskrevet  nogle  høistammede,  — 
»Principessa  di  Napoli«,  der  netop  var  kom- 
met, og  stod  nu  i  Begreb  med  at  kjøre  op 
med  dem  til  Karen  paa  Værket,  som  drev 
paa  med  Rosengartneri. 

.  .  .  Far  havde  sat  sig  noget  i  Hodet 
om  Karen.  Og  saa  var  Ulf  fluksens  biet  for- 
elsket, ein,  zwei,  drei !  Og  der  gaar  han  nu 
og  sværmer  i  sin  Rosenhimmel. 

Kristen  Wendelbo  stod  og  saa  paa  den 
tamme  Kraaken,  som  for  der  og  hoppede  i 
Bedet: 

»Du  siger  kra,  kra,  Du  Morten  — 

Jo— o,  her  synes  at  præparere  sig  noget .  .  . 

Tro'de  saamæn,  det  var  Roberts  og  Niels 
Bjelkes  Myrtapninger,  der  interesserede  Svoger 
Ulf,   naar  han  saa  ofte  for  op  til  Værket  paa 
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det  sidste,«  —  mumlede  han.        Han  dækker 
sig  altsaa  med   Myrrøgen  .  .  . 

Men  at  gaa  ind  i  Hymens  Aag  er  ikke  saa 
ligetil,  min  Hr.  Morten.  Der  er  inden  dets 
Ramme  adskillig  Plads  levnet  til  Utilfredshed, 
Kritik,  et  cetera.  —  i  vid  Skala« 

—  —  Konsulen  havde  staat  paa  Verandaen 
og  set  efter  Ulf,  som  rullede  afsted: 

»Du  Martine,-  —  kom  han  fortrolig  hen,  — 
Solvang  er  tilsalgs,  véd  Du.  Det  kunde 
stikke  mig  at  reise  didud  en  af  Dagene  og  se 
paa  Stedet,  —  kanske  skaffe  Ulf  en  Residents, 
som  tog  sig  ud  overfor  Havnen.  Det  er  min 
Bestemmelse  at  overdrage  ham  hele  Isforret- 
ningen  fra  Høsten  af  .  .  . 

Saaledes  tar  han  i  en  Javs,  han,  hvad  de 
andre  —  Robert  Diiring  og  Niels  Bjelke  ligger 
der  og  graver  efter  i  aarevis,«  — lød  det  lunt, 
som  han  saa  Ingeniøren  svinge  ind  af  Porten 
og  hoppe  ud  af  Karjolen: 

God  Dag,  goddag,  høistærede!<  raabte  han. 

»Jeg  skal  sige  Jer,«  henvendte  Konsulen 
sig  til  de  omstaaende,  —  han  er  svart  som 
en  Neger  af  Myrrøgen  de  seks  Dage  i  Ugen 
og  gjenkjendelig  kun  den  syvende. 
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Hans  Mening  og  Agt  er  ellers  —  og  unge 
Mennesker  maa  altid  ha  høi  Stræben,  saa  de 
faar  Plads  til  Afslag  i  Livet,  —  at  skabe  en 
Drivkraft,  en  frisk  strømmende  Elv  af  de 
mange  stillestaaende  Tjern  oppe  i  vort  Myr- 
lænde.  De  har  stor  Tro,  de  to  Opdagere.  Og 
det  er  akkurat  den  Trua,  jeg  respekterer,  min 
kjære  Bjelke.« 

»Jeg  har  saamæn  vandret  derop  paa  min 
Fod,  jeg,«  —  lo  Apothekeren,  —  »for  at  se, 
om  det  jernholdige  Vandet  deres  kunde  bli 
en  Rigdomskilde,  —  proppes  paa  Flasker  og 
eksporteres.« 

»Ja,  de  ligger  derude  i  Myren,  disse  to. 
vedblev  Konsulen,  —  »mellem  Stargræs  og 
jernholdige  brune  Pytter,  klædte  baade  mod 
Ild  og  Vand  og  foretager  deres  Maalinger, 
medens  den  sure  Røg  svi'er  dem  i  Øinene 
fra  den  ene  Kant,  hvor  det  brænder  i  Myr- 
stykket, og  Drainrør  sænkes  ned  paa  den 
anden  .  .  . 

En  Dag  glade  naturligvis  og  en  anden  Dag 
fortvilede,  —  hvad?«  —  spøgte  han.  »Aa,  jeg 
kjender  det!« 
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Fortvilede,  <  —  afviste  Niels,  —  nu,  vi 
har  de  sikkre  Maalinger  for  et  langt,  sammen- 
hængende Strøg!     — 

En  genial  Tanke,  som  kan  skahe  Majoren 
Brød  af  Stene,  faldt  Kapteinen  enthusiastisk 
ind. 

Kiler  rettere  af  hare  raatne  Mørja!«  sup- 
plerede Apothekeren. 

»Hu — u — nm  .  .  .  Forresten,  det  hele  ikke 
andet  end  min  egen  gamle  Idé  for  en  sytten, 
atten  Aar  siden.  hævdede  Konsulen  med 
Vægt  .  .  .  Jeg  vilde  ha  Folk  med  mig  op  i 
Sumperne,  jeg  ogsaa;  men  fandt  saamæn 
ingen  harmhjertig  Sjæl  til  at  støtte  paa  med 
Sparehankens  Midler.  Anderledes  Tider  nu 
til  at  vurdere  Tingene.  Kaptein!  Ikke  nei 
fra  nogen  Kant.  da  jeg  foreslog  Laanet  til 
Myrtapningerne  deres  .  .   . 

Og  min  ringe  Stemme  skal  staa  til  Tjeneste, 
om  der  trænges  mere.  vedblev  han.  —  hvad 
siger  Du.  Bankchef?  —  Det  skal  væn*  mig  en 
Fornøielse  engang  at  høre  Hamringen  fra  min 
V.n   Majorens  Spikerhrui; 

Niels  stod  og  hørte  høiagtelsesfuldt  til,  — 
del   var,  som  om  han  kjendte  sine  egne  han- 
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gende    Øren,    medens     Blikket    keg    og    ledte 
rundtom  .  .  . 

>  Bolette!    Margrethe,«    —    kaldte   Konsulen, 
skaf  Ingeniøren  noget  Kaffe.« 

—  Det  var  en  lysende  Straale  i  den  unge 
Mands  Øine  idag,  en  utaalmodig  Skynding, 
da  han  mødte  Margrethe.  Og  det  blev,  som 
de  nu  endelig  gik  sammen  dernede  i  Have 
gangene,  fra  hans  Side  til  en  underlig  Ord- 
knaphed. 

Han  havde  i  sit  Sind  snakket  og  talt  med 
hende,  betro'd  hende  alle  de  Planer  og  For- 
ventninger, der  i  disse  Dage  var  skudt  op  i 
hans  Hode,  —  digtet  og  drømt  med  hende. 

Hans  Maalinger  havde  overbevist  ham  om, 
at  den  strømmende  Elv.  som  han  holdt  paa 
at  udvinde  af  Myrdraget,  kunde  skabe  en  ny 
Fremtid  for  hele  Dalen. 

Og  dette  Syn,  —  dette  Vue,  —  denne  Hem- 
melighed, som  nu  —  endnu  i  Opdagelsens 
Stund  holdt  paa  at  kvæle  ham,  —  afføde  i 
ham  en  Trang  til  Meddelelse,  —  dette,  at 
hun  kunde  ha  saa  at  sige  et  Kongerige  for 
sig,  i  mere  end  en  Drøm,  denne  Herlighed, 
denne  Hemmelighed,    —    skulde  det   alligevel 
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ikke  gaa  an  at  betro  hende!  —  Det  gjaldt  at 
holde  Sagen  i  klog,  fast  Haand,  —  ikke  at 
slippe  det  ene  Trin,  før  han  havde  Foden  i 
det  næste.  Der  dæmrede  et  helt  Perspektiv 
af  Foretagender  for  hans  indre  Øie  .  .  . 

Hans  bankende  Blod  sa  ham,  at  det  maatte 
bæres  alene,  indtil  Seiren  laa  der  utvilsom  .  .  . 
Blot  et  Smil,    blot    en  Spøg    fra   hendes  Side, 

—  og  det  vilde  føles  som  Dryp  af  Faderens 
gamle  Haan  paa  det!  Her  maatte  hun  ikke 
uforsigtig  ramme  ham.  Det  var.  som  Even- 
tyret mellem  dem  da  vilde  falde  sammen,  — 
alt  blive  udslukt  og  graat,  —  hele  Elven 
undafseget  for  hans  Haab  og  skabende  Kraft. 

»Nu  kan  Du  da  se,«  sa  hun  straalende, 
medens  de  gik  sammen  dernede  mellem  Æble- 
træerne, —  »synes  Du  endnu.  Far  staar  Dig 
imod!« 

Han  gik  distræt  og  nikkede  til  sin  egen 
Tanke  .  .  . 

»Du  holder  paa  mig,  og  din  Far  holder 
paa  mig,  saa  skulde  jo  alt  være  iorden  jo. 
Og  Penge  kan  jeg  faa,   og  Støtte  kan  jeg  faa. 

—  Og  saa  er  det  bare  det,  —  hvem  det  er,  som 
engang  kommer  til  at  staa  paa  Toppen?  .  .  . 
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Da  er  det  selvsagt  ikke  den,  som  har  ar- 
beidet;  men  den,  som  først  havde  Gjætningen, 

Idéen Og    den    havde    din    Far    for 

sytten,  atten  Aar  siden!« 

Han  plystrede  —  »sytten,  atten  Aar«   .  .  . 

»Huf,«  brød  hun  ud,  —  »alting  blir  saa 
vrangt  for  Dig.  Nu  trode  jeg,  Du  skulde  være 
glad,  jeg  .  .  . 

Men  der  er  noget  galt  ved  Dig,  Niels!«  — 
udstødte  hun.  »Man  kan  se  det  paa  Hodet 
dit  ogsaa,  det  er  trillende  rundt,  —  ikke  som 
andres  .  .  .  Og  Hatten,«  —  hun  rev  den  af 
ham  og  slog  den  mellem  Hænderne,  —  »hele 
Hatten  er  fuld  af  Trodsighed.« 

»Ja,  man  kan  spørge  og  spørge,  hvad  jeg 
vil  indenfor  dette  Hegn?«  mumlede  han. 

»Ja,  jeg  undres  ogsaa  paa  det,  hvorfor  Du 
kommer?«  —  forlød  det  skøieragtig,  i  det 
hun  keg  paa  ham. 

»Hm,  —  det  er  vel  noget,  som  er  Sukkeret 
strøt  over  Kagen,«  —  smaalo  han  og  tog 
hendes  Arm  under  sin. 

»Har  Du  hørt  Tale  om  et  Sted,  som  heder 
Brunvatne?«   spurgte  hun  pludselig. 

»BrunvatneV 

7 
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>  Ja,  —  som  er  bundløst, 


svart,  —  som 


et  Øie«  .  .  . 

»Hvad  er  det  for  et  Vand?« 

»Ja,  det  er  min  Hemmelighed!  Det  er  der, 
jeg  lever,  skal  Du  vide,  og  gaar  og  bygger 
og  faar  alt  til,  som  jeg  vil. 

»Men  intet  Tjern    er    bundløst,«   —  lo  han. 
Gid  det  var,  saa  havde  jeg  mit  Spil  vundet.« 

»Uf,  —  udbrast  hun.  »Du  tænker  ikke  paa 
andet  end  Myrtapning  og  Drainrør  og  alt 
dette  kjedelige!« 

Javist  er  det  en  skidden  Affære  at  ligge 
ude  i  Myren  og  base  og  mase.  Og  man  er 
saa  uendelig  alene  med  alt  sit,  før  det  blir 
til,  —  speider  efter  et  eneste  Ansigt,  som 
mulig  tar  Glans  af  éns  Overbevisning  eller 
begynder  at  faa  et  Skjær  af  Tro  .  .  . 

Beror  paa  at  seire,  —  kort  og  brutalt,  bare 
paa  at  seire!  —  Den  Mand.  som  skal  skabe 
noget  nyt,  maa  altid  gjennem  en  Trængselens 
Periode.  Men  i  Hjertet  raader  der  en  stor 
Kølelse,  der  løfteren  høit  over  al  Smaaheden.« 
Men  Niels!  —  de  tror  jo  alle  paa  Dig.« 

»Ja — a,  at  Idéen  er  god  nok  til  et  stakkars 
Spikerbrug,«  —  lo  han  .   .  . 
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Men  bare  det  at  komme  hjem  om  Kvældene 
til  Faster  og  høre  hende  gaa  vantro  derinde  i 
Værelset  som  efter  Melodien  af  sit  eget  Sko- 
knirk,  altid  menende  noget,  som  Øinene  bare 
blunker  af.« 

»Ja,  hun  hader  Far,«  —  sa  Margrethe  sagte, 

—  »og  liker  vel  ikke,  at  Du  kommer  hid- 
op«   .  .  . 

Der  var  kommet  et  vist  Alvor  over  dem, 
medens  de  vandrede  der  og  tænkte  hver  paa 
sit  .  .  . 

Der  førte  en  Vei  nedover  til  den  mere  skog- 
rige  Del  af  Parken,  og  svingede  midtveis  én 
opover  igjen. 

De  gik  uvilkaarlig  sagtere  og  sagtere  med 
Tanke  paa    at  her  maatte  de  vende  om  igjen. 

Det  gik    trøgt   og   de   stansede   og   stansede 

—  oftere  og  oftere  —  blev  staaende  ved  den 
store  Ek,  hvor  Solen  silrede  grønligt  mellem 
Bladene  .  .  . 

Han  tog  op  Pennekniven  og  begyndte  distræt 
at  skjære  i  Barken  .  .  . 

Men  saa  kom  der  et  Par  høit  snakkende  i 
Nærheden.  Og  sky  vendte  begge  hastig  op- 
over igjen. 
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»Huf,«  —  udbrast  Margrethe,  »der  flyr  Bo- 
lette som  et  pisket  Skind  ned  med  Huen  til 
Far,  og  nys  var  det  Pude  og  Shawl  hun  ab- 
solut vilde  have  ud  til  Mor  paa  Altanen.  Hun 
finder  paa,  hvad  kun  kan  af  alskens  Opmærk- 
somheder for  at  de  skal  være  glade  i  hende  .  .  . 
Og  saa  kommer  hun  pludselig  hen  til  Mor 
og  tuder  og  græder.  Og  Mor  mener,  at  det 
er  Blodfattigdom  og  faar  Doktoren  til  at  gi1 
hende  Jern. 

Men  jeg  véd,  hvad  det  er.  Hun  og  Witt 
er  forlovede  og  korresponderer  hemmelig. 
Hun  var  saa  straalende  glad  igaar  over  et 
Brev  fra  ham  om,  at  han  havde  faat  Posten 
som  Styrmand  paa  en  af  Kystdamperne,  — 
det  er  en  sikker  Fremtidsstilling.  Men  nu 
gaar  hun  angst  for,  at  han  skal  finde  paa  at 
skrive  til  Far  og  Mor« 

—  Deroppe  omkring  det  altid  sparsomme 
Springvand  gik  Toldkassereren  og  Kapteinen 
og  hang  og  kjedede  sig  i  Eftermiddagen,  for- 
ventende Whisten. 

Og  med  et  Forstaaelsens  Nik  til  Niels  for- 
svandt Margrethe    op    ad    Trappen  til  Veran- 
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dåen.  hvor  endel  af  Damerne  sad  og  nod 
deres  Eftermiddagsthe. 

Frn  Kapteinen  paa  Vold  havde  jo  haabet 
paa  lidt  Sjæletrøst  idag.  Men  Tante  Xarna 
ungik  det  heldig  ved  ogsaa  at  placere  sig  der- 
ude. Og  Kapteinsfruen  maatte  nu  i  Stilhed 
drage  sine  tunge,  dybtfra  hentede  Suk. 

.  .  .  »Det  var  saa  trykkende,  at  Fluerne  be- 
svimede og  faldt  ned  paa  Taget!«  —  gav 
Martine  af  sig  inde  i  Spisestuen  til  Moderen, 
som  kom  derud  for  at  gi  Jomfru  Tank  Ordre, 
—  »bare,  pure  Mavefeber,  den  hun  helst  skulde 
gaa  til  Doktor  og  Apotheker  med,  og  ikke 
sidde  der  og  plage    sine  Medmennesker«   .  .  . 

—  Ude  paa  Verandaen  sad  Damerne  endnu 
som  med  et  svindende  Solskjær  i  Ansigterne 
fra  Begeistringen  og  Hengivenhedsyttringerne 
til  Tante  Narna,  da  der  pludselig  henne  ved 
Porten  opstod  en  livlig  Bevægelse,  —  ny 
Gjæster! 

Ulf,  netop  hjemkommen  fra  Værket,  raabte 
og  hilsede,  og  fra  Ridehestene  svang  sig  tre 
af  hans  Venner. 

Der  veksledes  et  og  andet  Blik  oppe  paa 
Verandaen,    da    den    sidste    af  dem,  —  han  i 
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den  elegante  Sportsdragt  og  med  den  bløde 
Reisehue  nedover  Øinene,  —  viste  sig  at  være 
Karsten  Verø,  Sønnen  af  den  rige  Godseier  i 
Strømvig. 

»Altsaa  nu  hjemkommet  efter  sit  lange  Op- 
hold i  Skotland  for  at  studere  Landbrug!«  — 
forlød  det. 

De  skyndte  sig  alle  hen  for  at  hilse  paa 
Konsulens  og  begge  Døttrene. 

Postmesterens  frue  heldede  sig  ud  over 
Balkonen : 

Nei,  hvor  Margrethe  tar  sig  ud  idag  og  er 
straalende;  det  er  ikke  noget  med  nedslagne 
Øine  og  shgt  der!  De  faar  Solen  paa  Lmde- 
stad  lige  i  Øinene  .  .  . 

Gad    vide.    jeg,    hvem    det    blir   af  de  tr< 
—  spøgte  hun.     »De   ser   ud,    som    de  kunde 
ha  Frierbrevet  i   Lommen  hver  af  dem. 

Underligt  ellers,«  hviskede  Fru  Toldkas- 
serer: men  det  er,  som  noget  er  svundet  hen 
mellem  Hænderne  paa  én,  —  noget,  man 
ikke  riglig  kan  forstaa.  Hvorfor?  —  hvorfor 
blev  der  ikke  mere  end  det  ene,  eneste  Bal 
eller  Dans  paa  Lindestad  i  Vinter?  Vi  er 
vant    til,    at    der    blaaser    anderledes  Veir  fra 
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disse  Kanter,  naar  det  gjælder  Moro  og  For- 
nøielser.  Men  det  føltes  virkelig,  som  Døttrene 
paa  Lindestad  var  saa  lidet  interesserede  iaar.« 

»Ja,  der  blev  jo  gjættet  paa  adskilligt  nede 
i  Byen,«  svarede  Fru  Apotheker, —  »og  tilsidst 
var  man  færdig  med  Bolette  og  Reserveløit- 
nanten,  —  da  han  endelig  reiste.  Han  afløstes 
saa  velgjørende  af  Jentoft  og  unge  Tornø, 
som  reves  om  hende,  og  for  heroppe  med 
alskens  Forslag  til  Age-  og  Skiture  og  Ind- 
bydelser til  Betalingsballerne.  De  fik  dem  da 
ogsaa  med.  Men  der  blev  ikke  ligesom  den 
gamle  Jubel  ved  det.  Margrethe  havde  som 
altid  Balbogen  fuldtegnet,  før  hun  traadte  ind 
i  Salen;  men  saadan  i  den  syvende  Himmel 
som  før,  var  hun  ikke  .  .  . 

Ser  De,«  —  afbrød  Apothekerens  Frue  ivrig, 
—  »Fru  Ulvung  har  faat  Karsten  Verø  ned 
paa  Bænken  til  sig.  Hun  forhører  ham  ind 
og  ud  saa  lunt,  som  bare  Tante  Narna  kan 
gjøre  det.  Jeg  kjender  hende  saa  godt  .  .  . 
Se  bare  paa  de  gjennemskuende  Øinene.  Jeg 
er  vis  paa,  at  hun  faar  Besked  baade  om 
Avlsdyr  og  Kvægracer,  og  hvordan  han  har 
nyttet  sin  Tid  i  Skotland.« 
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»Aa,  kjære  Dem,  —  udbrød  Fru  Rektor- 
inden  utaalmodig,  —  »mener  De  nu  egentlig, 
at  Fru  Ulvung  er  saa  meget  betydeligere  end 
nogen  af  os  andre?« 

Xe— i,  —  skal  vi  lægge  den  Maalestok  paa 
det,  saa«  —  afviste  Fru  Apotheker. 

Men  bun  sidder  ved  Roret.  Og  den,  Gud 
gir  Embede,  gir  han  ogsaa  Forstand,  tænker 
De,«  —  forlød  det  lidt  hvast  fra  Rektorinden. 

Der  opstod  en  lidt  trykkende  Pause. 

»Skulde  nu  dette  bli  Prinsen,  vi  alle  gaar 
og  kiger  efter?«  udbrød  Fru  Toldkasserer 
yderligere,  følgende  dem  dernede  paa  Bæn- 
ken .  .  . 

Ulf  kom  pludselig  springende  op  og  be- 
gyndte at  dreie  den  lange  Kikkert  henne  paa 
Stativet. 

»Hvem,  hvem,  hvem  kan  det  være,  som 
skal  ud  i  Rastings  Lystkutter  idag.  Den  ligger 
der  for  heiste  Seil,«  —  raabte  han. 

...  »Et  helt  Selskab,  som  vel  vil  ud 
imellem  Skjærene  og  fiske  og  koge  iaften  .  .  . 

Og  nu  lægger  de  fra  Bryggeni«  lød  det 
interesseret,  som  han  tog  Kikkerten  fra  Øiet. 
Damerne  kom  nysgjerrige  til  .   .  . 
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»Det  er  begge  Rastings  Døttre,«  paastod 
Frøken  WinslølT,  som  havde  trængt  sig  frem 
for  at  se.  »Jeg  gjenkjender  med  Sikkerhed 
Hattene.  Og  hun  foran  Seilet  der  med  den 
flade  Bagstehellen  paa  Hodet  er  saamæn  Havne- 
direktørens Frue.  Bagved  staar  Havnedirek- 
tøren selv  i  den  lyse  Støvfrakke  .  .  .  Og  der 
Frøken  Rosenberg  .  .  .  Og  der«   .  .  . 

Man  trode  at  gjenkjende  flere  og  keg  ivrig, 
indtil  Kutteren  med  sit  hvide  Seil  lagde  Kursen 
ind  mellem  Øerne. 

»Sandelig  .  .  .  mærkelig,  hvor  Skibsreder 
Rastings  er  biet  lieret  med  Hr.  Havnedirek- 
tøren,« —  bemærkede  Ulf  noget  rød  i  Ansigtet. 
»Det  kan  bli"  en  Omgangskreds  for  sig  selv 
det,«  lød  det,  som  han  igjen  for  ned  ad 
Trappen. 

»Havnedirektørens  er  dog  rigtig  dannede 
elskværdige  Mennesker,«  —  bemærkede  Rek- 
torinden.  »Men  de  er  kommet  saa  udenfor 
alt  her  paa  Stedet.« 

»Ja,  ja,  jeg  véd  ikke  jeg,  Fru  Rektorinde,«  — 
sa  Fru  Toldkasserer  betænksomt,  —  »naar 
Folk  ikke  vil  stikke  Fingeren  i  Jorden  og 
lugte,  hvor  de  er,  saa«  — 
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»Jeg  tror.  rent  ud  sagt,  ikke,  de  har  den 
rette  Forstaaelse  af  Konsulen  eller  hele  den 
ulvungske  Familie!«  brød  Fru  Apotheker  ud. 
>  Hvordan  vilde  her  være  uden  det  Hus  at 
se  op  til.  Man  kan  jo  sige,  han  er  som  en 
Konge  for  hele  Stedet,  og  hvem  bøier  sig  ikke 
gjerne  for  saadanne  Folk!  Jeg  siger,  jeg,  det 
er  Mangel  paa  Forstand.  Men  han  har  vel 
ikke  været  længe  nok  paa  Stedet.« 

»Ja,  De  har  vist  Ret,«  —  sa  Rektorinden 
smilende,  —  der  skal  Tid  til  at  akklimati- 
seres.    Jeg  har  jo  bare  været  her  et  Par  Aar.« 

Augustaftenen  begyndte  at  helde  med  egne 
blændende  Mørkedotter  ligesom  hængende  paa 
Grenene.  En  Lysning  i  Aasranden  bebudede 
den  lille  blege  Kant  af  Maanen,  der  snart 
skulde  liste  sig  op  over  Kammen  for  siden  at 
springe  ud  som  en  stor,  rund  Augustmaane. 

Luften  føltes  lidt  kjølig,  og  Damerne  brod 
op  fra  Verandaen. 

Nede  i  Gangen  var  alt  Lamper  tændt.  Og 
lidt  efter  illumineredes  hele  Vindusrækken. 

Et  Par  Tjenestepiger  sendtes  nedover  i  Par- 
ken for  at  sanke  Gjæsterne  sammen  og  melde, 
at  der  var  anrettet. 
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Man  indfandt  sig  fra  de  forskjellige  Kanter; 
de  ældre  Herrer  fra  Whisten,  som  de  havde 
pløiet  de  sidste  Par  Timer. 

Konsulen  kom  rapt  med  Ulf  i  Hælene  .  .  . 

De  fremmede  havde  endnu  ikke  indfundet 
sig,  og  han  slap  sig  ned  i  Sofaen  ude  i  Entréen 
og  trak  Svoger  Bankchef  ned  ved  Siden  af  sig. 

»Det  er  jo  Dig,  som  besørger  Rastings  Fragt- 
veksler,«  —  brød  han  ud.  »Saa  er  vel  denne 
gamle  Galeasen  hans  kommet  rigtig  over  til 
Leith  ogsaa  denne  Gang  og  har  proppet  sig 
med  Kul  .   .  . 

Jeg  véd  ikke,  hvorledes  andre  er  indrettet; 
men  hver  Gang,  jeg  hører,  han  lader  denne 
raadne  Skuta  si'  gaa  didover,  er  det,  som  jeg 
faar  et  Sting  for  Brystet.  Der  maa  den  stak- 
kars Kapteinen  saa  og  saa  mange  Gange  om 
Aaret  baade  i  Storm  og  Snetykke  putte  sig  i 
Ligkisten  for  Kone  og  Barns  Skyld.  Det  kan 
tryggelig  siges,  at  han  med  den  Plimsolleren 
svæver  over  sin  Grav  fra  han  slipper  Havnen 
her,  til  han  faar  Ankeret  fæstet  i  Bunden  der- 
over .  .  . 

Og  synes  nu  Du,  Svoger,  eller  Du,  Told- 
kasserer,  at  det  er   tilraadeligt   at  stemme  for 
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at  faa  saadan  en  lidet  nøieregnende  Mand 
paany  gjort  til  Havarikommissær?  —  der  skal 
jo  en  suppleres  nu. 

Nei,  siger  jeg,  —  ikke  min  Stemme.  Ikke 
min  Stemme  faar  han  .  .  . 

Lad  ham  saa  intrigere  sig  frem  hos  Havne- 
direktøren. Jeg  hører  der  er  hedt  Venskab, 
og  at  Familierne  er  ude  og  seiler  sammen. 
Men  nogen  egentlig  Vind  i  Seilene  tror  jeg 
neppe  nogen  af  dem  faar  ved  de  Kunster!« 

»Ja — a,  det  er  jo  noksaa  snurrig,  at  Skibs- 
reder Rasting  skal  falde  paa  at  lægge  sin  Elsk 
paa  Havnedirektøren,«  —  indrømmede  Told- 
kassereren og  saa  søgende  op  mod  Loftet. 

»Bare  Mangel  paa  Takt.  Bare  Mangel  paa 
Takt,«  —  ivrede  Apothekeren  .  .  . 

De  unge  kom  nu  skyndsomt  med  lystige 
Ansigter  ind  i  det  blændende  Lvs. 

Almindelig  Ulvehunger,  Mor !  raabte  Ulf .  .  . 
»Godt  vi  ikke  skal  ligge  derude  i  Skjærene, 
vi  ogsaa,  og  fiske  op  Fisken  først.« 

Dørene  sloges  op,  og  man  strømmede  ind 
til  Spisebordet  .  .  . 


VIII. 

Der  kom  Konsulen  paa  Morgensiden  rul- 
lende i  Jagtvognen,  omgit  af  en  Støvsky  og 
med  Margrethe  ved  Siden. 

Man  ke^  udaf  Vinduerne  nede  i  Bven  os 
afgav  sine  forskjellige  til  Bekjendtskab  og 
Stilling  passende  Hilsener  .  .  . 

Han  havde  Kraftminen  i  Trækkene  idag. 
Der  skulde  vel  en  og  anden  Nakke  bøies  .  .  . 

Han  løftede  paa  Hatten  og  vinkede  ind  til 
de  forskjellige  Bekjendte,  som  han  kjørte  forbi, 
nikkede  nu  og  da  til  en  mødende  med  et 
henkastet  Ord  eller  en  Besked,  og,  medens 
han  durede  videre,  var  han  jo  med  et  Øiekast 
orienteret  over,  hvad  der  foregik  eller  hvad 
der  diskuteredes  hele  Gaden  nedigjenncm. 

.  .  .  Margrethe  trak  med  ét  i  Tømmen: 

»Nei,  kjør  ind  i  Øvregaden,  Far,  saa  ser  jeg, 
om  Anne  Sypige  er  hjemme.« 
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Hun  sad  ivrig  med  Skvætlæderet  paa  For- 
haand  opknappet. 

Jo.    hun  er  hjemme,«   udbrød  hun  saa    og 
hoppede  hastig  ned. 

»Da  maa  jeg  snakke  med  hende  om  saa 
meget,  jeg  har  paa  Listen  — 

Og  saa  møder  jeg  Dig  nede  hos  Wendelbos 
Klokken  to.  Far,«  —  lød  det  nede  fra  For- 
toget. 

»Vakker  den  ny  Dragten  din,«  sa  han  møn- 
strende hende.  »Med  den  kan  Du  slaa  dem 
ihjel  allesammen!  De  kan  spiaake  sig  ud,  som 
de  vil,  —  de  har  bare  ikke  den  rette  Reis- 
ningen,  eller  de  Øine  at  knuse  Folk  med,«  — 
mumlede  han  .  .  . 

»Faar  jeg  Tid,  kiger  jeg  ind  i  Parken  til 
Dig  og  hører  det  sidste  Musiknummeret,«  — 
raabte  han  tilbage,  medens  Hjulene  durede 
henover  Brolægningen. 

Margrethe  gik  spænstig  med  Parasollen 
dreiende  som  et  Hjul  over  Skulderen,  — 
skyndte  sig,  —  havde  Hast,  —  skraa'de  hen 
helt  under  Kæmner  Knofs  Havemur  for  at 
undgaa  at  træffe  Tina  .  .  . 

Men  nu  stansede  hun  Gang  paa  Gang. 
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Parasollen  dreiede  sig  sagtere  og  sagtere, 
skyggede  hellere  ned  for  Ansigtet. 

Hun  havde  de  sidste  Dage  omgaats  med  en 
Tanke,  der  efterhaanden  mere  og  mere  var 
vokset  til  et  altopslugende  Forsæt. 

Hun  havde  kjendt  sig  saa  modig. 

Men  nu  gik  hun  med  høitbankende  Hjerte. 

Gjennem  hele  sin  Opvækst  havde  hun  næ 
en    næsten    mystisk   Undren    og    Respekt    for 
Niels's  Tante,  gamle  Frøken  Bjelke;  der  havde 
staat  som  en  kold  Skygge  af  hende  .  .  . 

De  samme  svarte  Øine  som  Niels;  men  sat 
ind  i  noget  ubekjendt. 

Der  surrede  saamange  Historier  dengang  om, 
hvorledes  Statsingeniør  Bjelke  gik  fallit  og 
døde. 

Og,  hvor  hun  havde  faat  det  fra?  —  mulig 
fra  Madam  Weum,  —  hun  syntes,  hun  saa 
Frøken  Bjelke  staa  med  udslagent  Haar  paa 
Mønningen  af  det  sammenstyrtede  Hus  og 
rope  udover  Byen  .  .  . 

Hun  havde  en  levende  Erindring  af,  hvor- 
ledes hun  som  Barn  havde  fulgt  Martine  ind 
til  Frøken  Bjelke  og  staat  lænet  med  Albuen 
til  Disken  og  ventet  og  fulgt  de  kolde  dirrende 
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Ørne,  som  vidste  Besked  om  saa  meget,  der 
var  passeret:  —  og,  hvorledes  hun  ekspederede 
korrekt  og  takkede  for  Æren  —  — 

Og  nu  Margrethe  steg  op  ad  Trappen  til 
Papirforretningen  og  kun  havde  de  to  Glas- 
ruder i  Døren  foran  sig,  klemte  hun  Moderens 
Morskabsbog,  —  den,  hun  havde  med  som 
Paaskud,  heftig  til  Brystet. 

Hun  blev  staaende  ved  Disken,  som  hin 
Gang  før  og  vente,  til  en  Kunde,  der  skulde 
ha  Papir  og  Konvolut,  to  Staalpenne  og  Træk- 
papir, blev  ekspederet  af  Frøkenen. 

Margrethe  stod  der  med  nedslagne  Øine. 
Men  deres  Øiekast  fangede  hinanden  derunder 
et  Par  Gange. 

Det  var  med  ét,  under  Gjenkjendelsen,  som 
noget  sluknede  i  Frøkenens  Ansigt.  Det  blev 
koldt  og  udtryksløst,  medens  Blikket  jog  op- 
tændt i  Gjetninger  paa,  hvad  der  kunde  ligge 
under  den  unge  Piges  Tilsynekomst,  og  Mar- 
grethe følte  hele  den  Uvilie  og  Kulde,  der 
stod  som  et  ondt  Lufttræk  imod  hende. 

»Bogen  er  fra  Mor  til  Bytning,  Frøken 
Bjelke,«   —  stammede  hun  og  leverede  den. 
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»Saa  ja.  Og  den  Bog,  De  skal  ha  igjen?« 
spurgte  Frøkenen  ligegyldig. 

»Saa?  —  ikke  nogen  bestemt.  Værsaagod, 
der  er  Katalogen.« 

»Jeg  har  saa  liden  Mening  om,  hvad  for 
én,  jeg  skal  ta.  Jeg  glemte  at  spørge,«  — 
stottede  Margrethe.  »Jeg  tør  vel  ikke  bede 
Frøken  Bjelke    hjælpe  mig,«  —  forsøgte    hun. 

Frøkenen  afleverede  lidt  efter  en  vel  ind- 
pakket Bog: 

»Værsaagod,  jeg  tror  denne  er  i  Deres  Mors 
Smag.     Bér  at  frembære  min  Hilsen.« 

Idet  Frøken  Bjelke  vendte  sig,  strøg  hun 
uforvarende  en  Blækflaske  ned  fra  Disken : 

»Aa,  nei,  nei,  —  umag  Dem  ikke  Frøken!«  — 
lød  det  koldt,  medens  Blækket  randt,  og  Mar- 
grethe snarraadig  hjalp  med  at  inddæmme 
for  den  første  Fare. 

»Jeg  ønsker  det  ikke,  Frøken  Ulvung!« 
forlød  det  med  stærkt  Eftertryk. 

»Men  holder  jeg  det  ikke  inde  med  Papir- 
arket, saa  rinder  det  ned  i  de  to  Skuffer,«  — 
varskode  Margrethe.  »De  maa  reise  op  Fla- 
sken.     Den    ligger    der    bag    deres    Albue    og 

si  Irer.« 

s 
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Der  opstod  et  taust  Samarbeide,  til  Skufferne 
og  Papirstablerne  var  beskyttet  for  Floden. 

»Deres  Hænder  er  desværre  biet  sorte,  ser 
jeg,  ved  den  Hjelp,  jeg  ikke  paakaldte;  men 
meget  maa  takke  for  .  .  . 

Og  Blæk  ogsaa  paa  Manchetterne  —  og 
Kjoleærmet,«  —  opdagede  hun  forskrækket.  .  . 

»Det  maa  tages  straks.  Værsaagod  at  følge 
mig  ind.     Pigen  tørrer  op  her.« 

Margrethe  kom  ind  i  et  lidet  Værelse,  hvor 
Lyset  faldt  grønt  ind  fra  Træerne.  Paa  Væg- 
gene hang  i  det  egne  Skjær  nogle  gamle 
Familieportræter. 

.  .  .  »Det  er  Niels,  malt  som  Gut«  —  undrede 
Margrethe. 

Og  det  med  det  sorte  Flor  om  er  Portrætet 
af  hans  Far,«  —  svartes  der  skarpt. 

Medens  Frøkenen  gned  og  behandlede  Blæk- 
pletterne med  Vand,  fulgte  hun  med  en  vis 
Xysgjerrighed,  hvor  Margrethe  rettede  Blikket: 

»Ja  se  kun,  Frøken  Ulvung,  —  det  er  Bille- 
derne af  en  ødelagt  Familie,  <  kom  det  roligt, 
men  Margrethe  syntes  Øinene  næsten  spyde 
gult. 
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»Ja,  det  er  just  derfor,  jeg  kommer  her,«  — 
udbrast  Margrethe  .  .  »Hverken  for  at  bytte 
Bøger  eller  andet. 

Og  nu  skal  De  sige  mig,  hvad  det  er,  Far 
har  gjort  Dem,«  —  sa  hun  dirrende.  »Det 
har  længe  nok  ligget  og  lumret  baade  over 
min  Barndom  og  mit  Venskab  med  Niels  .  . 

Alt  var  saa  utrygt,  som  han  egentlig  skulde 
ha  Ret  til  at  hade  mig!«  kom  det  bittert.  »Jeg 
forstaar,  at  der  maa  være  gjort  Dem  og  Deres 
Uret.  Og  jeg  vil  jo  ikke  høre  noget  ondt 
om  Far  .  .  .  Men  alt  maa  da  kunne  tilgives 
engang  og  ikke  forstene  sig  til  Had  og  anrette 
Ulykke  og  ondt  for  andre.« 

»Ulykke  og  ondt,  siger  De,  min  unge  Dame  .  .  . 
Det  er  Ord  i  Deres  Mund,  som  kunde  lade 
Portræterne  her  falde  ned  af  Væggen.  — 

Og  Tilgivelse !  —  Niels's  Far  sover  nu  paa 
Kirkegaarden,  og  Byen  har  tvættet  Hænderne 
over  hans  Grav  — . 

Nei,  det  var  Synd  at"  umage  ham  op  fra 
hans  Fred  .  .  .  He-he-he,  han  vilde  den  Dag 
idag  ikke  finde  noget  bestemt  at  paapege.  Han 
bare  døde  af  Knappenaalsstik,  —  af  at  være 
stanset  i  al  sin  Vei  som  af  en  usynlig  Finger,  — 


116 

af  at  møde  Hindringer  overalt  og  se  vantro 
Blikke  overfor  alle  sine  Foretagender,  indtil 
han  følte  sig  som  et  jaget  Dyr.  .  .  Men  hvor- 
for? Og  af  hvem?« 

Der  gik  en  krampagtig  Sittren  over  Mar- 
grethes Ansigt,  medens  hun  stod  bleg  og 
hørte. 

»Det  kunde  paa  det  uimodsigeligste  bevi- 
ses, —  vedblev  Frøkenen,  »at  ingen  havde 
gjort  min  Bror  Uret  under  hans  over  tyve- 
aarige  Livsførelse  her  paa  Stedet.  Verden 
bare  smilte  af  det.  Han  gik  saa  rigtig  og 
nødvendig  fallit  i  al  sin  Gjerning.  Og  man 
var  bagefter  saa  smukt  hjælpsom  .  .  . 

Nei,  der  er  alt  iorden!«  lød  det  med  isnende 
Haan. 

»Dette  forstaar  jeg  ikke!  brod  Margrethe 
fortvilet  ud.  De  mener  da  vel  ikke,  at  det 
er  min  Far,  De  har  tegnet  der?« 

»Siden  den  unge  Dame  besværger  mig 
om  at  tale,«  —  lød  det  koldt.  —  Og  her  er 
Bogen  til  Deres  Fru  Moder.« 

Margrethe  stirrede  angst  paa  hende: 

»Aanei,    aanei,  lad   mig    ikke  gaa   fra   Dem 
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med  den  Tanke,  at  De  har  et  stenhaardt, 
hevngjerrigt  Hjerte!« 

»Ja,  min  Frøken,  det  ser  ikke  for  vakkert 
ud  i  en  saadan  gammel  forbittret  Sjæl,  som 
har  længtet  sig  ihjel  efter  Retfærdighed.«  Det 
var,  som  hun  saa  ud  over  et  helt  Land  af 
Forurettelser. 

Margrethe  kastede  sig  pludselig  hjælpeløs 
hulkende  ind  til  hende: 

»Tilgiv  .  .  .  Tilgiv«  .  .  .  bad  hun,  og  bad 
hun  .   .  . 

—  Hun  vidste  ikke,  hvordan  hun  var  kom- 
met sig  ud  .  .  . 

Fortumlet  skyndte  hun  sig  opover  den  af  de 
bakkede  Gader,  hvor  hun  mindst  risikerede 
at  møde  nogen. 

Margrethe  beherskedes  altovervældende  kun 
af  dette  ene,  at  hun  havde  holdt  Niels's  Tante 
saa  varmt  favnet  .  .  .  Hun  havde  opfanget  et 
Blik  fra  hende,  da  hun  i  Farten  stak  hende 
Leiebibliotheksbogen  i  Haanden,  og  følte, 
hun  vidste  mere  om  hende  af  det,  end  tusen 
Ord  kunde  sige  .  .  . 

Hun  gik  der  med  en  underlig  dunkel 
Følelse  af,    at   nu   havde    hun  udført  sit  For- 


118 

sæt.  Men  det  hele  laa  endnu  saa  utydeligt 
for  hende,  som  kunde  hun  været  med  ved 
en  Eksplosion. 

Det  var  først  et  godt  Stykke  oppe  i  den 
trange,  stenede  Tvervei  ved  Garver  Bærums 
Tørreplads,  hvor  Limkagerne  laa  udover  paa 
Nettene,  at  hun  stansede  og  at  Enkelthederne 
i  det  oplevede  begyndte  at  forme  sig  ud. 

Deroppe  ved  Stengjerdet  blev  hun  staaende 
og  gjeniumgik  Scene  efter  Scene  og  Ord  efter 
Ord  paa  det  nøjagtigste,  hvad  der  var  sagt 
og  passeret.  Det  skulde  alt  bevares,  lukkes 
ind  i  hendes  inderste  Sjæl  og  Hjerte  .  .  . 

Saadanne  Sind.  som  er  galt  indrettet  for 
Verden,  —  og  en  slig  var  Niels  ogsaa!  — 
Aa.  hvor  de  led !  .  .  . 

—  Lidet  oplagt  havde  Margrethe  vandret 
op  og  ned  i  Parken  mellem  Byens  Spadserende, 
Venner  og  Veninder,  og  halv  som  idrømme 
paahørt  Musiken,  da  Faderen  ved  Totiden 
holdt  foran  Indgangen. 

Han  saa  sig  om,  i  hvilket  Selskab  hun  var 
og   nikkede    fornøiet,    da    Karsten   Vera    kom 
hastende  hen  og  hjalp  hende  op  i  Vognen. 
Damerne  er  nogle  farlige  Mennesker,  De,« 
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—  advarede  Konsulen  med  Fingeren:  — 
»man  risikerer  at  bli  gift  med  dem.« 

—  Margrethe  sad  der  i  Vognen  dybt  op- 
revet: det  havde  været  et  Hjertets  Jordskjælv 
idag. 

Hun  følte,  at  hun  havde  været  blind  for 
Faderen  og  nu  i  Øieblikket  ikke  var  fri  for 
at  se  paa  ham  prøvende  med  Forstandens 
kolde  Øine  .  .  . 

Konsulen  lod  Hesten  gaa  i  Skridt  der, 
hvor  Brolægningen  ophørte  og  Landeveis- 
støvet  begyndte. 

.  .  .  »Pen  ung  Mand,  den  Karsten  Verø,« 
nikkede  han;  men  fik  intet  Svar. 

»Pen.  vakker  ung  Mand!«  —  gjentog  han  saa. 

Hun  gjorde  et  kort  Kast  paa  Hodet,  der 
just  ikke  gav  Indtryk  af  Enighed. 

»Dygtig  Mand,  siger  jeg  Dig,«  —  fulgte  det 
noget  barsk.  »Dygtig,  indflydelsesrig  Mand 
.  .  .  Skal  overta  Farens  Forretning,  —  sidder 
mindst  paa  en  Million!« 

Et  Sideblik  sa'  ham,  at  Ungen  sad  der 
distræt  .  .  . 

»Det  bestyrker  mig  i  høi  Grad  i  min  Be- 
stemmelse, at  lade  Ulf  overta  Isforretningen.« 
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»Ulf!  —  styre  en  Forretning,  —  uden  Dig.« 
Tanken  affeiedes  med  et  vantro  Nik. 

»Saa,  Du,  de  satte  Dig  i  daarligt  Humør 
dernede,  —  negligerede  Dig,  syntes  Du,  — 
laa  ikke  nok  paaknæ?  Men  Verø  var  da  ga- 
lant nok,  fløi  i  mit  Paasyn  over  to  Bed  for 
at  hjælpe  Dig  i  Vognen.« 

Jeg  talte  om  Ulf,   jeg,    at  han   ikke  duede 
til  at  være  den  øverste  i  en  stor  Forretning.« 

»Saa,  —  det  høres  jo  skrækkeligt!  —  Og 
saa  klart  Du  har  det  i  Hodet«   .  .  . 

»Det  blir  jo  saa  alligevel  til.  at  Du  overtar 
Styret  og  sætter  det  igjennem  paa  dit  Vis.« 

»Ja  hvad  saa«  — 

»Og  ikke  paa  Ulfs  Vis,  mener  jeg.« 

»Det  vil  sige,  at  jeg  udfører  det  paa  rig- 
tigste Maade.« 

»Og  netop  paa  den  Maaden  kommer  Ulf 
aldrig  til  at  staa  som  Hodet  for  nogen  Ting,« 
—  sa  Margrethe  kort.  »Og  der  gaar  Ulf  nu 
som  en  Dot  i  Firmaet  og  agerer.« 

Konsulen  lo  fornøiet  og  spyttede  ud  af 
Vognen . 

Xei,  nei,  nei,  hør  paa  Ungen!     Der  er  or- 
dentlig   Tankeredskab    der    .  .  .  Saa    Du    har 
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fundet  ud  det,  Du!  .  .  .  Saa  rigtigt  .  .  .  Saa 
rigtigt!  Jeg  har  ikke  opdraget  ham  til  at 
bære  Tyngden  alene,  nei. 

Saa  faar  jeg  saamæn  gjøre  det  nu  i  Isfor- 
retningen,«  —  udbrast  han  og  smeldte  paa 
Hesten.  »Nu  har  jeg  gjort  istand  alt  der  for 
ham,  saa  han  bare  har  at  krybe  ind  i  det.« 

Margrethe  saa  med  et  underligt  Blik  paa 
Faderen. 

Konsulen  hilste  og  nikkede  op  til  Martine 
i  Vinduet,  som  de  svingede  ind  af  Porten  til 
Wendelbos. 

.  .  .  »Saa  fik  jeg  da  sat  en  Laas  og  Stopper 
for  denne  Havnedirektørens  evige  Geschæftig- 
hed!« udbrød  han  inde  i  Stuen  .  .  . 

»Det  var  mig  berettet,  at  han  gik  og  gjorde 
sig  vigtig  og  vævede  om  Planen  til  en  Flyde- 
bro paa  Indrehavnen.  Formodentlig  spøger 
der  en  moderne  Flydedok  i  Hodet  paa  ham. 

Jeg  reiste  imidlertid  ned  til  Klubben  idag 
og  fik  samlet  Firmaerne  Andersen,  Willumsen 
og  et  Par  andre  Skibsredere.  Og  vi  tillod  os 
paa  det  bestemteste  at  protestere  mod  at  miste 
de  vanlige  Ankerpladse  for  vore  Fartøier. 

Og  dermed  røg  hele  Projektet!« 
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Konsulen  gik  fornøiet  med  Hænderne  bag 
paa  Ryggen. 

Jo— o,  søp  han  Luften  ind.  —  >  det  maatte 
da  gaa  an,  at  faa  den  Mand  drevet  til  at 
søge  sig  bort  fra  Stedet.« 

»Ja  saadan  en  Havnedirektør  er  ikke  mere 
end  et  lidet  Blad  i  Vinden,  naar  Svigerfar  er 
ude  og  blaaser,«  ræsonnerede  Wendelbo  lunt 
hen  i  Luften. 

»En  undermaals  Person.  —  vedblev  Kon- 
sulen .  .  .  »Forstod  ikke  engang  at  sætte  sig 
i  Forbindelse  med  mig,  som  sandelig  stod 
færdig  med  oprakte  Arme  til  at  modta'  ham 
for  denne  forsømte  Havnens  Skyld.  Men 
det  gjaldt  bare  om  at  faa  snobbet  sig  op  til 
Majoren.« 

Han  vendte  sig  med  ét: 

»Jeg  traf  ikke  Ulf  paa  Kontoret  idag,  Mar- 
tine! 

Aa,  han  er  som  tiest  oppe  paa  Værket, 
véd  Du.  lo  Martine.  »Han  interesserer  sig 
saa  stærkt  for  Myrarbeidet. 

Jeg  vilde  .  .  .  Jeg  vilde  .  .  .  Konsulen 
kneppede  med  Fingrene  .  .  .  -Saadan  at  gaa 
og  lade  Skyerne  drive  og  plukke  Roser  .  .   . 
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Pokker,«  —  brød  han  ud,  —  »jeg  kunde 
nok  ønske,  at  han  engang  sa'  fra,  for  hvis 
Skyld  det  er,  han  kommer  .  .  . 

Aa  ja,  —  delikate  Sager,  —  man  nævner 
vel  ikke  sligt  — 

Men  hernede  staar  nu  igrunden  alt  og  venter 
paa  ham,  baade  i  Forretningen  og  ellers  .  .  . 

Og  i  det  kan  Ungen  ha  Ret.  Der  ei  en 
Mangel  paa  Fremgang  og  Fart  i  Ulf,  der  kan 
indvirke  ogsaa  paa  intimere  Forhold ;  —  og 
som  jeg  erkjender  mig  tildels  at  ha  Skyld  i.« 

.  .  .   »Tre  Pile  udsendte  Kjærlighedsguden,« 

—  citerede  Wendelbo  mumlende.  »En  skjød 
han  op  imod  Himlen,  én  ned  i  Afgrunden, 
og   én   gjemte    han    i   Tamajindris  Øine«   .  .  . 

Konsulen  blot  mysede  hen  paa  ham.  Han 
havde  vænnet  sig  til  ikke  at  ta  videre  Notits 
af  sin  Svigersøns  Reflektioner. 

»JaAdieu!«  lød  det  kort.     »Farvel  Martine, 

—  kommer  vel  paa  Søndag!« 

—  Jyden  trak  den  vante  Gang  til  Linde- 
stad. Konsulen  og  Hesten  og  Veien  var  gam- 
melkjendte. 

Der  steg  op  Huse  med  Haver  og  Plant- 
ninger om,  blandet  med  henstrøde  Sjømands- 
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og   Arbei derhjem,    hvor    den    vilde    Xypetorn 
grode  bag  Stengjerdet. 

Det  gik  i  Skridtgang  og  Smaadilt.  eftersom 
Konsulen  faldt  i  Tanker  og  lod  Svøben 
hænge. 

De  fik  den  store,  vide  Udsigt  til  Byen  og 
Havnen  bag  sig  og  naade  omsider  op  i  den 
lange,  skyggefulde  Lindestad-Allée,  der  gjorde 
én  saa  skikket  til  at  sidde  og  overtænke, 
hvad  der  var  passeret  og  udrettet  nede  i 
Byen. 

Luften  blev  friskere  og  gjennemsigtigere. 
eftersom  de  steg  i  Høiden  og  nærmede  sig 
Lindestadvandet. 

Konsulen  smeldte  paa  Hesten.  Han  havde 
faat  Appetit.  —  det  var  biet  sent  .  .   . 

—  Margrethe  var  kommet  over  Middagen 
og  Kaffen. 

Hun  gik  nu  der  udover  Eftermiddagen  som 
en  sky  Fugl  og  ledte  efter  at  finde  Rede  i 
sine  egne  Tanker  ... 

Hver  snakkede  optat  af  sit.  Og  oppe  paa 
Soveværelset  sad  Bolette  og  skrev  paa  et 
langt  Brev,  som  hun  bare  grublede  over,  om 
Margrethe    kunde    besørge    forsigtig    nok,    — 
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med  Postbudet?  Eller,  om  det  ikke  var  tryg- 
gest alligevel  at  beholde  det,  til  hun  skulde 
ned  til  Byen  iovermorgen  .  .  . 

Skrupler  og  Ængstelser  og  Betænkeligheder, 
saa  Margrethe  tilslut  flygtede  og  tyde  ind  til 
gamle  Anne  Veum. 

Hun  gik  med  Nynnet  af  en  gammel  Kjæ'- 
lighedsvise  i  Blodet.  Den  havde  surret  saa 
mangen  Gang  som  søvndyssende  og  hypnoti- 
serende Middel  i  hendes  Barndom  og  endte 
med  det  vemodige:  »Da  vidste  den  Lille,  hvad 
Kjærlighed  var«  .  .  . 

Hun  havde  en  egen  opreven  Følelse  af  at 
have  vovet  et  Skridt  id  ag,  —  været  ude  og 
kjæmpet  for  sin  Kjærlighed! 

Og  Stormen  havde  endnu  ikke  lagt  sig. 

Margrethe  begyndte  derunder  at  se  baade 
Faderen  og  Verden  i  et  nyt,  koldt  Lys.  Stue- 
luftens Forhæng  var  ligesom  revnet;  og  der 
kom  i  hendes  inderste  Bevidsthed  noget,  der 
næsten  ropte  op  til  Selvforsvar. 

Hun  sad  nu  og  fulgte  Madam  Veum,  der 
holdt  paa  med  en  af  Garneringerne  til  Bo- 
lettes Sommerkjole. 
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Men  Anne.  spurgte  hun  med  ét,  —  »kan 
Du  forstaa,  hvordan  Martine  og  Wendelbo  .  .  . 
Jeg  mener,  hvordan  de  kunde  falde  paa  at 
gifte  sig  sammen/  Jeg  faar  tilslut  ondt  af 
at  tænke  paa  det  | 

Madamen  stak  Hodet  ned  i  Garneringen  og 
sømmede  videre.  Underansigtet  tyggede  som 
vanlig,  naar  hun  tænkte  .   .   . 

»De  er  jo  saa  stik.  stik  modsatte.« 
Der  er  mange,    som    liker  hinanden  netop 
for  det,     —  afledede  Anne. 

»De  kan  da  aldrig  ha  været  egentlig  glade 
i  hinanden,     ivrede  Margrethe. 

Men  de  kan  ofte  bli  glade  i  hinanden  bag- 
efter,  ser  vi.     yttrede  Madamen  forbeholdent. 
Der    er    mange,    som    mener,     at    saadanne 
Giflermaal  paa  den  første  Kjærlighedsrus  ikke 
blir  de  lykkeligste.     Der    er   formeget  Fyr  til, 
at  der  ikke  skulde  gaa  Ildebrand  i  det. 
Margrethe  blaaste  indigneret. 
Snak  og  Væv,  Anne!«  —  udbrød  hun  hef- 
tig.       Nu    har   jeg    faat    Rede    paa    saameget 
idag.     Og   nu  vil   jeg  ogsaa  vide  Besked  paa, 
hvordan  det  Giflermaal  er  gaat  for  sig.« 
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Anne  rettede  sig  med  en  Appel,  næsten  som 
hun  havde  Konsulen  foran  sig. 

»Ja,«  —  kom  det  saa.  —  »Det  kan  hænde, 
at  det  var  ikke  just  med  ham,  der  havde 
Ungdomskjærligheden  hendes,  at  Martine  gik 
til  Alteret,  var  det  end  i  alle  Maader  en  bra 
Mand  og  et  rigt  Parti  .  .  . 

Men  han  var  jo  saa  vakker,  denne  Stvi 
mand  Witt,  og  der  fulgte  sligt  Veir  med 
ham  .  .  .  Martine  havde  nok  ikke  andet  i 
sine  Tanker  i  de  Dage,  end  den  staute  for- 
lokkende Sjømanden.  Hvor  hun  var,  der  var 
han  ogsaa  at  se  .  .  . 

Men  da  saa  Konsulen  syntes,  han  begyndte 
at  komme  for  ofte  til  Huset,  tog  han  ham  en 
Dag  ind  til  sig  paa  Kontoret.  Og  hvad  der 
blev  sagt,  véd  ingen.  Men  ud  paa  et  treaars 
Togt  sendtes  han  med   Konsulens   store   Clio. 

Og  siden  har  han  gaat  i  Fragtfart  paa 
Stillehavstraden  alle  de  Aar,  saa  der  nu  nok 
kan  være  mange  hvide  Straa  i  Haaret,  siden 
hun  stod  stum  oppe  paa  Gangen  og  saa  Sei- 
lene  paa  Clio  synke  lavere  og  lavere  bag 
Holmene.« 
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Og  saa  glemte  Martine  ham  da!      udbrast 
Margrethe  haanlig. 

Glemte?     Glemte0     —    Ja.     var    det    saa 
vel:  .  .  . 

Nei,  der  blev  nok  en  Sorg,  som  gik  i 
Taarer  og  store  Baarer.  —  slig  som  hendes 
Natur  er  .   .   . 

Konsulen  tog  hende  med  paa  sin  Uden- 
landsreise  paa  Vaarsiden.    Men  lidet  hjalp  det. 

Om  Sommeren  kjobte  han  da  den  fine 
Lystkutteren  til  hende.  Og  det  var  nok  det 
rette.  For  der  kjendte  hun  sig  rent  som 
Styrmand  ombord,  —  tænkte  vel  mangen 
Gang,  hun  havde  Witt  ved  Siden. 

De  sa\  hun  var  rigtig  som  en  ung  Sjøgut 
der,    hverken   ræd    for  Farer  eller  Forlis  .  .  . 

Sommeren  efter  skete  det  saa,  at  Konsulen 
inviterede  den  unge  rige  Wendelbo  med  om- 
bord til  den  store  Regattaen.  Da  var  nok 
Martine  baade  Styrmand  og  Kaptein  paa 
Skuten.  —  vakker  og  kjæk  og  ferm.  Og 
Præmien  vandt  de  .  .  .  Mandskabet  kunde 
ikke  noksom  fortælle  om  det,  san. 

Og  aldrig  for  var  de  kommet  hjem.  for 
WYndi'lbo  fri'de. 
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Men  Laas  for  det!  —  En  faar  sige,  som 
det  staar  i  Eventyret :  Lyst  for  mig  og  mørkt 
bag  mig  .  .  . 

Det  blev  et  Basketag!  Slig  Vilie  har  nok 
Konsulen  aldrig  havt  at  bøie.« 

Margrethe  havde  siddet  foroverbøiet  med 
Hodet  i  Hænderne  og  stirret  ind  i  det.  Og 
det  kom  tilslut  mumlende  som  en  Facit  paa 
hendes  Tanker: 

»Det  blir  ikke  mig  det  .  .  .  Det  blir  ikke 
mig  det«   .  .  . 


IX. 

Aaret  dreiede  over  fra  Marts  til  den  lune- 
fulde April.  —  Solsteg  med  Tagdryp  alt  et 
Par  Timerstid  i  Væggene  og  et  skarpt,  saart, 
skinnende  Lys  fra  den  smeltende  Sne. 

Konsulen  kom  ind  fra  sin  Formiddagstur 
til  Sagbruget. 

Der  maa  være  noget  galt  ved  Blikrenden 
deroppe,«  —  udbrød  han,  —  »den  drypper, 
maa  være  læk.  Jeg  faar  sende  Halvor  Kusk 
op  til  Gluggen  og  undersøge.  Der  ligger  vel 
endnu  en  og  anden  Klat  med  Is  og  Sne  der- 
oppe. 

Det  er  ganske  storartede  Affærer,  den  Karsten 
Verø  driver,  Narna,  —  og  vist  med  megen, 
megen  Forsigtighed.«  Konsulen  gned  sig  i 
Hænderne  .  .  .  »Han  har  idag  bestilt  alt> 
hvad  jeg  kan  skafte  ham  af  Planker  til  Som- 
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nieren,    vil    lade    dem    gaa    til    Sydafrika.    — 
spekulere  .  .  . 

Ja.  der  kan  nok  bli  en  Tronstol  for  Mar- 
grethe der!     Man  maa  se  ud  for  sine  Du.« 

Bolette  og  Margrethe  kom  ind  bærende  en 
Æske  med  Vaarhatte,  der  var  opsendt  fra 
Modehandlerinden.  Den  placeredes  paa  Bordet, 
og  Indholdet  diskuteredes  ivrig  af  Mor  og 
Døttre.  Man  tog  op,  kritiserede  og  lagde  til- 
side eller  ned  igjen. 

»Svært,  saa  Hestene  slider.«  sa  Konsulen 
henne  ved  Yinduet.  —  »U — up.  Brug  Svøben 
din  ja!  Det  er  saavidt  Slæden  kan  komme 
op  af  Telegrøpet.  Der  skal  engang  bli  Alvor 
af  at  faa  repareret  den  Gropen  dernede  .  .  . 
koster  Hestekræfter  hver  Vaar«   .  .  . 

Konsulen  skyggede  for  Øjnene  .  .  .  Det 
skulde  da  være  hans  egen  Hest  og  Slæde, 
som  var  sendt  ned  til  Byen  imorges  for  at 
hente  Sypigen.  Men  nu  sad  der  tydelig  to 
Kvindepersoner  .  .  . 

Sig  mig,  venter  I  Frøken  Winsløff  idag?« 
spurgte  han.  »Jeg  synes,  det  er  hendes  top- 
pede Kyse.« 

Nu  saa  Damerne  ogsaa  ud. 

9* 
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Jo,  ganske  rigtig.  Frøken  Winsløff  var  i 
Farvandet. 

Lidt  efter  hørtes  hendes  hilsende  Stemme 
ude  i  Entréen. 

Hun  kom  usædvanlig  stilfærdig  ind,  stan- 
sede paa  Tærskelen  og  saa  sig  om.  hvem  der 
var  i  Stuen  .  .   . 

»Jeg  kommer  ordentlig  skjæl vende  med  en 
Nyhed.  -  —  lød  del:  —  hvor  velkommen 
den  er,  véd  jeg  ikke.  Men  jeg  mente  at  gjøre 
min  Vennepligt  bedst  ved  at  bringe  Eder  den, 
før  Byen  fik  fat  i  den.  For  Øieblikket  er  jeg 
den  eneste,  som  véd  det,  af  et  Brev,  jeg  fik 
lige  imorges  fra  min  Søster.« 

»Til  Sagen.     Til  Sagen!«   raabte  Konsulen. 

»Jo,«  —  Frøkenen  bøiede  sig  og  lagde  ud 
med  begge  Hænder.  —  Karen  paa  Værket 
er  forlovet! 

Hun  saa  sig  om  .  .  .  >Og  med  hvem?  — 
Jo  saamæn,  —  med  Ritmester  Ørnfeldt,  den 
smukke  Mand,  som  var  Sommergjæst  paa 
Værket  for  et  Par  Aar  siden.« 

Dir  indtraadte  dyb  Taushed,  og  alles  Øine 
ledte  ligesom  i   Luften. 
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Fruen  kastede  et  uroligt  stjaalent  Blik  paa 
sin  Mand,  der  sad  med  uvanlig  fast  Mund 
og  smaahakkede  med  en  Pennekniv  i  Bord- 
skiven. 

»Man  undrede  sig  jo  endel  nede  i  Byen,« 
fortsatte  Frøken  Winsløff  selvfølende,  »da 
Frøken  Karen  lige  under  Jul  saa  pludselig 
reiste  ind  til  Hovedstaden ;  men  ingen  faldt 
paa,  at  der  var  noget  saadant  under.  Ja.  jeg 
kan  vel  snarere  sige,  at  baade  den  ene  og 
den  anden  havde  fæstet  sig  ved  den  Tanke, 
at  hun  kunde  blive  Frue  paa  Solvang  en- 
gang, —  opnaat  den  Lykke.  Det  vilde  jo 
været  som  en  Glæde  for  hele  Stedet,  at  se  de 
to  Byesbørn«  — 

»Den  Lykke  faar  Stedet  renoncere  paa. 
Frøken  Winsløff,«  —  brød  Konsulen  ube- 
hersket af.  »Saadanne  forvænnede  Stas- 
frøkener  skal  Ulf  ikke  forhøie  Byens  Fryd 
med !« 

»Nei,«  —  forsøgte  Frøkenen  sig,  —  »jeg 
tænkte  nok  ogsaa,  at  det  ikke  netop  var  en 
Svigerdatter  for  vor  kjære  Tante  Narna  det.« 

»En  uformuende  Officer  og  en  forvænnet 
Pige    uden    nogen     nævneværdig    Medgift.    — 
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kan    det  interessere   Byen,   saa     —  gav  Kon- 
sulen af  sig  med  et  Skuldertræk  .  .  . 

Men  Halvor,«  —  røg  han  op,  —  »hvor  er 
Halvor?  Han  maa  se  til  Tagrenden,  skal 
der  ikke  bli  Flom  der  ovenpaa!« 

Han  drev  hastig  ud. 

Fruen  gled  ud  af  Døren  og  sendte  ube- 
mærket Jens  Visergut  i  et  Snarærend  ned  til 
Wendelbos  med  en  Seddel,  hvori  betydedes, 
at  Far  trængte  til  Underholdning  idag.  Kaffe- 
whist  ete.      Onkel  Bankchef  vilde    gjøre  godt. 

.  .  .  »Denne  Forlovelse,  tror  jeg,  vil  virke 
som  en  hel  Lettelse  for  Far,«  —  nikkede 
Fruen  lidt  stram  i  Ansigtet,  da  hun  igjen 
kom  ind.  Han  har  ikke  likt,  at  Ulf  i  den 
senere  Tid  saadan  har  faret  op  til  Værket,  — 
kanske  i  sit  stille  Sind  frygtet  for,  at  han 
skulde  tabe  sit  Hjerte.« 

Men  Karen  er  da  sød  og  nydelig  nok, 
Mor,«   protesterede  Margrethe  hidsig. 

»Karen  kan  være  indtagende  nok,  —  og 
musisere  og  dyrke  Roser.  Men  bevare  mig,  — 
som  Frue  i  et  stort  Hus'«   — 

Bolette  blikkede  et  Øieblik  hen  paa  Moderen 
.  .  .  Det  var   ikke   første  Gang  Frøken  Wins- 
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løff  gaves  sin  Instruks  for,  hvad  der  skulde 
siges  og  tænkes  i  Societeten  nede  i  Byen. 

Frøken  Winsløff  maatte  naturligvis  bli  til 
Middag,  —  naturligvis  .  .  . 

Fruen  kjendte  sin  gamle  Veninde,  —  vidste, 
hun  sad  der  og  brændte  paa  Stolen  med  Ny- 
heden som  en  sprængefærdig  Bombe,  der 
kunde  tænde  Byen  i  alle  fire  Ender. 

Hun  gav  sig  til  at  trække  Frøkenen  dybt 
og  ivrigt  ind  i  Hattespørgsmaalet  .  .  . 

Konsulen  var  med  Gaardsgutten  helt  oppe 
i  Gluggerne  for  i  egen  Person  at  paasé  Taget 
feiet  for  Is  og  Sne.  Og  lige  efter  nede  i 
Vognskjulet  for  at  gi  Ordre  om,  hvilke  Kjøre- 
tøier  der  skulde  nyttes  nu  i  Vaartiden. 

Han  gik  og  trak  Luften  og  saa  til  under- 
tiden med  et  mislykket  Forsøg  paa  at  plystre. 

Han  var  inde  og  hentede  Hat  og  Stok  og 
drev  en  længere  Tur  udover  .  .  . 

For  hans  indre  Øie  var  det,  som  Fløien 
indeni  ham  med  ét  havde  snu'd  sig  og  viste 
et  koldt  raat  Luftstrøg  opover  mod  Værket. 

—  Ved  Kaffetid  blev  man  overrasket  af 
Wendelbos  og  Bankchefen. 


136 

Fruen  havde  Martine  med  inde  paa  Sove- 
værelset og  salte  hende  ind  i  Situationen, 
som  var  —  efter  Martines  senere  fyndige  Op- 
summering til  sin  Mand  :  —  Hus  og  Isforret- 
ning,  men  ingen  Kone! 

—  I  den  aabne  Entré  og  udenfor  paa 
Trappen  hoppede  Morten  usædvanlig  hidsigt 
og  huggede  og  bed  i  Træværket,  Rid  paa 
Rid.  Den  trængte  at  faa  plukket  Vinteren 
af  sig. 

Nu  sad  den  paa  Gelænderet  og  forholdt 
sig  stille  plirende  over  sit  svære  Næb.  medens 
Wendelbo  underholdt  sig  med  den.  Morten 
var  vant  til  at  se  disse  to  Menneskeøine  hen- 
sunkne over  sig. 

Ny  vingeklippet  for  Aaret,  ser  jeg!  — 
Som  vanlig  henvist  til  Fantasiens  Flugt,  — 
bruge  saa  lange  Vinger  Du  vil  der  .  .  .  Paa- 
skjøn  din  Skjæbne,  min  Ven.  Derved  slipper 
Du  den  Nødvendighed  at  plyndre  og  røve 
og  faa  en  Mængde  Mord  paa  din  Samvit- 
tighed. 

Og  en  Ting  kan  Du,  Morten,  enda  Du 
paa  dine  to  hoppende  Fødder  er  degraderet 
fra     at    høre    blandt    Skabningens    mere    ele- 
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verede  flyvende  og  med  blandt  dens  to- 
benede, —  Du  kan  spaa  Regn  .  .  .  Ser  Du, 
der  er  Du  med  ét  Virkelighedsmand !  —  har 
dit  eget  lille  geniale  gjettende  Rige. 

Vi  eier  altsaa  alligevel  en  og  anden  Evne, 
vi  to,  Du,  som  de  andre  ikke  har! 

Og,  naar  de  ikke  kan  begribe,  hvorfor 
Karen  reiste  saa  ilsomt  hjemmefra  lige  under 
Jul,  saa  var  det  mig,  Du,  som  paa  Vinge- 
stumperne fløi  op  til  Værket  og  varskode 
for  Regn.  Jeg  vidste  nok,  hun  vilde  lette  sig 
af  Pinden  og  fly,  naar  hun  fik  Anelse  om,  at 
det  var  paa  Frierfødder  Ulf  gik. 

Ja,  ja,  ja.  —  Men  Følgerne,  min  kjære 
Morten,  —  vi  overtænker  saa  lidet  nogen  af 
os  Følgerne. 

Lad  mig  se.     Lad  mig  tænke  .  .  . 

Ja  Følgerne,«  brød  han  ud,  —  »blir  nu 
først  og  fremst  igjen  den  gamle  Revne  mellem 
begge  Familierne,  —  at  Svigerfar  gaar  i 
Aanden  og  træder  paa  Majorens  guldbræm- 
mede  Hue  .  .  . 

Stilstanden  var  kun  foreløbig.  Nu  Freds- 
vilkaarene  er  afslaaede,  vil  der  uophørlig, 
rastløst  blive  smedet  paa  at  knuse  Værket. 
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Ogsaa  andre  skal  ta  Parti,  —  fornægte  vor 
Sjæl  i  enhver  liden  Sag,  hjælpe  hans  Stik- 
ord, —  stadig  være  med  at  puste  til  et  stygt 
Had,  —  som  Seidfolk  .  .  . 

Hver  sit  Blad  af  Lidenskabernes  Bog,  min 
Ven  .  .  . 

Eller  skal  jeg  minde  Dig  om,  høistærede, 
hvordan  Du  mistede  dit  ene  Øie!  —  hvor- 
ledes Hanen  tog  det,  da  han  saa  Du  satte 
Næbbet  ned  i  Hønseægget. 

Og  det  forunderlige  er,  Morten,  at,  om  Du 
igjen  tik  Leilighed  til  at  staa  over  et  saadant 
Æg,  —  Du  hug  til,  — :  hakkede  i,  —  om 
Du  aldrig  saameget  risikerede  at  miste  ogsaa 
dit  andet  Øie  og  komme  ind  i  et  blindt 
Mørke,   saa   Du  aldrig  kunde  se  et  Æg  mere. 

Du  hug  til,  —  hvad?  —  Og,  vil  Du  høiere 
op  i  Skabningen,  Morten,  saa«  — 

»Uf  er  Morten  kommet  helt  ind  i  Entréen 
nu,«  lød  det  grættent,  som  Martine  kom  ned 
af  Trappen.     »Faa  den  ud,  Wendelbo! 

Hun  strøg  indover  og  fandt  Faderen  van- 
drende i  Dagligstuen  i  Passiar  med  Onkel 
Bankchef,  der  nød  sin  magelige  Hvile  i  Sofaen 
ved  Kailen  og  Cigarer. 
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»Underligt  med  disse  snille  Mænd.  Du,« 
vendte  Konsulen  sig  med  ét,  —  de  var  til- 
fældig kommet  til  at  snakke  lidt  om  Majoren 
paa  Værket.  —  »Men  sig  mig,  Svoger,  — 
denne  snille  ManoJ,  som  er  biet  snillere  Aar 
for  Aar,  eftersom  hans  Haar  har  vokset  sig 
hvidere,  —  kan  Du  nævne  mig  et  eneste 
offervilligt  Arbeide,  der  er  sat  igang  af  ham 
Vær  saa  god  at  pege  paa  det  .  .  . 

Det,  som  er  dyrket  deroppe,  er  nok  hellere 
den  snille  Mand  selv! 

Og  det,  Du  kan  pege  paa,  er  et  selskabe- 
ligt Hovmod,  som  er  usundt,  —  trykker  paa 
Stedet,  —  hult,  hult,  hult«   .  .  . 

»Nok  saa  besynderlig  ogsaa,  at  Karen  reiste 
saadan  pludselig,  lige  under  Julen,«  —  sa 
Martine.  Hun  var  kommet  ind  med  en  vis 
Fart  og  sad  der  med  et  Par  Hedeflekker  i 
Ansigtet.  —  »Nok  saa  latterligt  .  .  .  Ugen 
før  Jul  stod  hun  og  stegte  de  beundrede 
Værkets  Julebakkelser,  saa  Smulten  sprat,  og 
saa  med  ét!  —  Man  kunde  næsten  tænke 
sig,  at  hun  tog  Bakkelserne  med  i  Bredslæden 
til  Ritmesteren.« 
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»Aa,  lad  os  bli  kvit  Smaasladder  og  Stege- 
pander og  sligt,  Martine!«  afviste  Konsulen. 

»Jeg  har,  har,  siger  jeg  Dig,  Svoger,  en  gjen- 
nemgaaende  Følelse  eller  Fornemmelse  af,  at, 
tiltrods  for  al  den  Kapital,  der  oprindelig  er 
lagt  i  dette  vidtløftige  Foretagende,  saakaldet 
Værket  .  saa  vil  det  i  Længden  mere  og 
mere  komme  til  at  stride  imod  Strømmen, 
mere  og  mere  bli  udsat  for  at  kjæmpe  mod 
den  værste  af  alle  Modstandere,  —  Tiden, 
der  aabenbar  truer  med  en  Fremtid  af  fal- 
dende Priser  paa  Jernet. 

»Aa  ja,  der  er  Godveir  og  Uveir  i  den  Vare 
som  i  alle  andre,*  —  yttrede  Bankchefen. 
>  Men  saa  blir  nu  Jern  Jern  og  Værdi maaler 
saalænge  Jorden  staar.« 

»Jaha.  Jaha,  naar  man  tror  som  en  Kul- 
svier saa  — .  Men  man  ser.  at  Folk  kuld- 
seiler  nok  saa  rapt  i  Kriserne.« 

Konsulen  gik  og  stansede,  gik  og  stansede, 
som    saa    og  ledte  han  i  sin  egen  Tanke  .  .  . 

»Og  det  er  jo  nu  det  andet,  kanske  del 
tredie  Aar,   Konjunkturerne  har  vaklet,  hvad/ 

»Bare  i  fjor.  Vi  véd  intet  om,  hvordan  det 
kan  stille  sig  iaar,«  —  forklarede  Bankchefen. 
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» 


H — m — .  Og  imidlertid  ligger  Værkets 
Rujern  ved  Havnen  til  Pant  og  Sikkerhed 
for  Bankens  Forskud  og  venter  paa  Priser, 
saa  det  kan  afskibes.  Og  øser  din  Bank  ud 
paa  Tro  og  lys  Forhaabning,  Termin  paa 
Termin,  eftersom  Rujernet  stabler  sig  op  i 
stigende  Masse.« 

»Aa,   ingen    Fare,   Sikkerheder  som    Guld  I 
protesterede  Bankchefen  og  skjød  Kaffekoppen 
noget  heftig  fra  sig. 

»Ja,  Du,  naar  man  først  har  Kulsvier- 
troen! —  Men  saa  tænker  jeg,  Forholdene 
snart  vil  bringe  Dig  til  at  se,  at  Sentimen- 
talitet og  Vennehensyn  her  lige  over  for  vor 
snille  Ven  paa  Værket  rent  ud  kan  bli  en 
Forbrydels3  .  .  . 

Og  nu  denne  Dukkestue-Idéen,  —  dette 
evige  Spikerbruget,  som  de  vil  hale  op  af 
Myren!  Det  ligger  som  en  Skaadde  med 
Lugt  af  Myrbrand  lang  Vei  .  .  .  Tvi,  tvi,  — 
man  faar  det  i  Halsen  bare  ved  at  tænke 
paa  det. 

Naa,  det  kan  saamæn  godt  hænde,  at  det 
tilsidst  kommer  istand,  —  om  Dere  gjøder 
det   nok   med   Penge   dernede    i  Banken!      Et 
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Indfald  kan  være  godt.  Men  det  er  derfor 
ikke  sagt.  at  der  netop  er  Tid  for  det.  Man 
faar  virkelig  kunne  nedlægge  en  Spekulation, 
til  det  igjen   blir  beleiligere  .  .  . 

Og  Laan  baade  til  det.  Majoren  har  lig- 
gende ved  Bryggen,  og  til  det,  hans  fremtids- 
begeistrede  Hr.  Brorsøn  roder  med  oppe  i 
Ødemarken,  —  det  —  det  — .  Jeg  vilde 
næsten  sige,  at  det  ikke  er  saa  helt  passende 
eller  rei  beskedent  at  overhænge  Banken  paa 
det  Vis. 

Og  i  det  hele  ta't.  Du  Bankchef,  synes  jeg, 
den  driftige  Ungdom  kunde  lade  Majoren  i 
Fred.  Han  passer  saa  akkurat  til  at  gaa  der 
og  botanisere  mellem  de  skimlede  Myrene 
sine«   .   .   . 

Martine  smed  sig  pludselig  ud  af  Døren. 

Hun  havde,  der  hun  sad.  set  Ulf  kjøre  ind 
af  Porten  og  brød  sig  ikke  om,  at  han  skulde 
komme  uforberedt  til  Faderen  .  .  . 

Ja,  Du  Martine!  — mødte  Ulf  hende  med 
el  Skuldertræk  derude.  »Hun  var  jo  en  af 
disse  sjeldne  Fugle,  som  man  skyder  efter  i 
Luften:  men  ikke  rammer  mere  end  én  Gang 
af  ti   .   .  . 
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Man  har  jo  nu  i  lang  Tid  svævet  i  en 
Slags  Salighedsrus  paa  Forskud,«  kom  det 
yderligere  fra  hans  Betragtninger.  »Saa  én 
næsten  kunde  ha  Trang  til  at  puste  ud  en 
Smule  nede  i  Prosaen  igjen  fra  alle  de  Turer 
med  Blomster  og  Opmærksomheder.  — 

Men  ikke  for  det,  Martine,  —  i  min  Tanke 
var  hun  alt  Fruen  paa  Solvang.« 

»Aa,  Ulf!  —  hun  havde  saa  totalt  raadet 
med  Dig,  —  bare  flyttet  Værket  ned  til  Sol- 
vang.« 

Ulf  stod  og  bed  Neglerne  .  .  .  »Underligt,, 
at  jeg  ikke  har  tænkt  paa  det  før  nu,«  —  sa 
han.  »Men  der  kan  Du  se,  der  har  fra  min 
Side  virkelig  været  en  poetisk  Opløftelse«  .  .  . 

Konsulen  aabnede  Døren  og  blev  staaende 
et  Øieblik,  da  han  saa  Sønnen. 

Der  svulmede  mere  og  mere  op  et  voldsomt 
Udtryk  i  hans  Ansigt  .  .  . 

Han  smeldte  pludselig  Døren  haardt  igjen 
og  drev  ind. 


X. 

Høsten  drog  sine  graabrnne  Furer  i  Land- 
skabet. Grenene  strittede  sorte  og  bare  i  Luf- 
ten, Bladene  var  borte,  —  af  Stormen  hvirvlet 
og  feiet  sammen  i  opføgne  Ha  uger,  saa  man 
kunde  gaa  tilknæs    i    dem  i  Lindestadparken. 

Konsulens  Karjol  rullede  nedover  Veien  .  .  . 

Hestehoven  traadte  larmende  gjennem  Is- 
klaken,  der  laa  fra  Natten  langsomt  optinende 
i  den  blege  Høstsol. 

Nede  ved  Bryggerne  færdedes  Baade  og 
Smaafartøier  med  Potetes  og  Æbler  inde  fra 
Landsbygden,  og  Fiskere  i  blanke  Olieklæder 
falbød  sin  Fangst. 

Toldbodflaget  slog  og  smeldte  og  knillrede. 

Havnen  laa  alt  halv  fyldt  med  en  Flaade 
afriggede  Træskibe,    der    havde  søgt  Vinterly. 

En  og  anden  Lodsskøite  smat  sig  med 
vaade  Seil   ind  mellem  Skjærene   derude    .   .   . 
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—  Konsulen  havde  tat  sin  Oversigt  over 
Byen  og  var  nu  inde  og  fik  sig  et  Glas  Port- 
vin hos  Grosserer  Breien  .  .  . 

Breien  var  en  gløg  Kar  til  at  ha  Tæft  af 
Tingen,  og  der  var  Sager,  han  maatte  sondere, 

—  ikke  rigtig  saa  Bund  i. 

.   .    .  »Der    mumles    om,    ymtes    endel    om 
Myrtapningerne    deroppe,«     henslængte    K 
sulen,  som  han  satte  Glasset  fra  sig. 

»Hvad  Satan  bestiller  de!  —  De  har  jo 
Vand  nok  til  Spikerbruget,  og  det  staar  der 
snart  færdigt.     Og    hvor    tar  de  Pengene  fra? 

—  Sig  mig  det,  Breien.« 

»H — m — h — m«  —  Breien  spandt  paa  sine 
graa  Whiskers.  »Pokker  tro  dem!  —  Ligge 
der  paa  andre  Aaret  og  stræve  og  grave  uden 
at  ha'  Kort  i  Baghaanden?«  han  rystede  van- 
tro paa  Hodet. 

»Ja,  med  Banken  er  de  da  færdige.  Den 
skal  ikke  yderligere  udtappes,«  —  udstødte 
Konsulen. 

»Man    kan   jo    ikke    vide  .  .  .    Man  kan  jo 

ikke  vide«   .  .  .  Breien  spandt  paa  Sideskjæg- 

get    som    en    Rebslager  .  .   .     »Der    kan  være 

nogen,  som  tror  paa  dem,  vil  sikkre  sig  Grund 
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og  Vandkraft  deroppe  for  andre  Foretagender, 

—  billig  Kraft,  nær  Byen.« 

Jaha.  Majoren  har  mange  Venner,  som 
han  kan  lede  ud  i  Myren.  —  henkastede 
Konsulen. 

Breien  stod  og  myste.  som  han  saa  langt 
ind  gjennem  en  Sprække  .  .  .  Man  kunde 
næsten  gjette  paa  et  hemmeligt  Aktieselskab. 

—  kom  det  endelig.  Gamle  Bjelke.  Faderen, 
omgikkes  jo  ogsaa  med  store  Idéer  om  Guld 
og  Fremtid  i  Vasdragene  deroppe:  men  det 
blev,  som  vi  alle  har  i  frisk  Hukommelse, 
med  Respekt  at  sige  bare  til  Skidt  og  den 
gamle  Gørjen.« 

Xei  nei,  —  ikke  mere  Vin  paa  Formid- 
dagen. 

Konsulen  stødte  Glasset  fra  sig  og  sprang  op: 

Aa,    Breien.      lød    det    i    Døren.    —      med 

Deres  fine  Næse  lugter  De  snart,  hvor  Haren 

gaar.     Vi    maa    spare  Distriktet  for  at  falde  i 

en  hel   Myrsvindel.« 

—  Konsulen  sad  og  dumpede  i  Karjolen.  Det 
haardfrosne  Føre  gav  det  ene  ubehagelige 
Stod  efter  det  andet  .   .   . 
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Han  kjendte  paa  Instinktet,  at  der  kunde 
være  fiendtlige  Muligheder  i  Luften. 

Han  rykkede  utaahnodig  i  Tømmerne,  — 
vilde  tvinge  Jyden  til  at  gaa  akkurat  i  Vei- 
siden  .  .  . 

»Vil  Du  ikke?  —  Vil  Du  ikke?  .  .  . 

Du  lystrer,  min  Ven,«  lød  det  indbidt, 
medens  Kindbenene  voksede  og  Øinene  tændie 
sig.     »Du  lystrer«   .  .  . 

Han  holdt  begge  Tømmerne  stramme,  — 
kjendte  sine  egne  Forarmer  uimodstaalig 
knugende,  —  vidste,  han  kunde  holde  den 
saadan  ved  Trindsen  helt,  til  den  knælte. 
Det  var  ham  en  kjølende  Nydelse  at  kjende 
Magten,  selv  om  det  kun  gjaldt  et  Dyr. 

Høstdagen  laa  med  lavt  oprullet  Taagehæng 
i  Aassiderne.  Telen  begyndte  at  smelte,  og 
Sølen  skvat. 

.  .  .  »Fik  han  det  ikke  til  et  helt  Aktie- 
foretagende, —  ovenikjøbet  til  et  underjordisk 
ét,«  mumlede  Konsulen. 

»De  har  en  vis  Overtro    paa   denne  Bjelke. 

En    Bjelke    Nummer    to,    —    genial    og    saa 

videre  .  .  . 

Tvi,  tvi,«  —  han  spyttede. 

10* 
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»Naa,  vil  Du,  din!«  .  .  .  Denne  Gang 
smaldt  Pisken,  og  det  gik  i  strygende  Fart 
hjemover. 

Han  kastede  Tømmerne  til  Halvor  og  gik 
lige  ind  paa  Kontoret. 

Med  det  af  Sølen  tilskvættede  Plæd  endnu 
paa  Armen,  drev  han  frem  og  tilbage  der- 
inde. 

Pludselig  slængtes  Plædet  hen  paa  Skind- 
sofaen, og  han  stansede  foran  Barometret. 
Men  Øinene  saa  tomt  i  Luften  .  .  . 

»Jeg  mener,  De  har  fundet  paa  at  lægge  i 
Ovnen  her!«  udstødte  han  og  rev  Vinduet 
op.      »Pyh  —  Fy  — 

Ovnsos,  —  Ovnsos  paa  Kontoret  — .  Af- 
skyeligt!« —  raabte  han  ind  af  Kjøkken- 
døren. 

Han  greb  Hat  og  Stok  og  tog  Veien  ned- 
over mod  Bruget. 

—  I   Kjøkkenet  vred  de  Saft  og  syltede. 

Det  var  høstkoldt  02  surt.  Man  huttrede 
og  frøs,  og  der  stod  et  koldt  Gufs,  hvergang 
Døren  gik  op  og  igjen. 

Bolette  og  Margrethe  kom  af  og  til  ud  og 
smagte  paa  Jomfru  Tanks  Tyttebærgelée  eller 
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Tyttebær  med  Æbler   og  stod  og  varmede  og 
lunede  sig  ved  den  mægtige  Komfyr. 

Nede  i  Alléen  saas  pludselig  Jens  Visergut 
strævende  sig  opover  med  Postvæsken  over 
Skulderen.  Og  begge  de  unge  Damer  for  ud 
og  modtog  ham  i  den  blaasende  Kjøkken- 
gang. 

Væsken  blev  laaset  op.  undersøgt  og  gjen- 
nemspeidet.  før  den  i  tillukket  Stand  anbragtes 
paa  Konsulens  Pult. 

Margrethe,«  —  varskode  Bolette  fra  Kon- 
torvinduet, —  »hvem  er  det,  som  kommer 
dernede  i  Veien,  tror  Du?  Han  i  Jagtvognen 
med  den  fine  Blodshesten  foran«   .  .  . 

Hun  holdt  hende  for  Øinene  .  .  .  Det  er 
den,  Du  skal  ha!« 

»Karsten  Verø,«  —  udbrast  Margrethe.  Ja. 
Du  kan  være  vis !  — 

Jeg  er  i  Kjøkkenet  og  sylter  og  renser 
Tyttebær,  saameget  Du  véd  det,«  —  afgjorde 
hun  kort,  —  »sætter  ikke  min  Fod  ind.  Du 
og  Mor  kan  ta  imod  ham  .  .  . 

Find  bare  ikke  paa  noget  at  snakke  med 
ham  om,  lad  det  bli  lange  Pauser,  saa  drager 
han  snart  igjen,«  —  instruerede  hun  Søsteren. 
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Margrethe  forsvandt  hastigt  ud  til  Sylt- 
ningen. — 

Pu — h,   —  det  varede.  —  han  blev  længe  .  .  . 

Hun  var  den  ene  Gang  efter  den  anden 
henne  og  keg  i  Kjøkkenvinduet  .  .  . 

Xu  gik  det  i  Dørene,  og  der  tog  saamæn 
Kusken  Teppet   af  den  uvurderlige  Araberen. 

Endelig,  —  omsider  rullede  Kjøretøiet  med 
Hr.  Vero  junior  og  hans  lyse.  spidse  Knebels- 
barter ud  af  Porten,  og  Bolette  lo  og  hilste 
fra  Trappen  .  .  . 

—  Der  var  biet  ordentlig  udluftet  paa  Kon- 
toret, og  Vinduerne  lukkedes  af  usynlige  Hæn- 
der, da  Konsulen  saa's  nede  i  Veien. 

Han  var  flygtig  henne  og  besaa  Posten,  før 
han  begav  sig  ind  i  Dagligstuen. 

.  .  .  >.Jasaa.  —  saa  Karsten  Verø  har  været 
her  .  .  .     Længe?  .  .    Hvem  talte  han  med.' 

Vi  havde  en  hyggelig  Passiar  sammen, 
han,  Bolette  og  jeg,<  —  forklarede  Fruen  op- 
rom t.  »Han  fortalte  os  om  den  prægtige 
Ayshirstalden  sin.  Det  er  uhyre,  hvad  han 
lægger  i  det  Foretagende.« 

Konsulen  grub  hvast  i  Dørhanken   .   .  . 
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Men  stansede  igjen  betænkt  med  et  kort 
Nik,  som  han  slog  noget  fast: 

»Der  faar  være  Maade  med  Luner  og  for- 
kjælet  Egensind!«  udbrød  han.  »Kald  paa 
Margrethe. 

Du  viste  Dig  ikke,  da  Karsten  Verø  var 
her  paa  Visit,  —  lød  det  behersket,  da  hun 
saa  kom  ind  med  Moderen. 

»Nei,  han  er  saa  kjedelig.     Og  saa     — 

»Og  saa?«  — 

»Aa,  jeg  mente  at  vise  ham,  at  jeg  ikke 
bryr  mig  om  nogen  Kur  af  ham.« 

»Jeg  kunde  nok  ha  et  Ord  at  sige  Dig, 
Margrethe,«  —  kom  det  med  Vægt,  —  »naar 
jeg  vidste,  Du  vilde  lægge  Dig  det  paa  Hjerte, 
saa  varmt  og  sandt,  som  det  kommer  fra  din 
Far  .  .  . 

Jeg  har  den  Skyld  imod  Dig,  at  jeg  alt  for 
længe  har  behandlet  Dig  som  Barn.  Du  er 
jo  i;U  i  Virkeligheden  en  stor  Pige  med  voksne 
Tander  .  .  . 

Og  saa  skal  vi  for  nogle  Øieblikke  tænke 
og  føle  sammen,  vi  to,«  —  y Urede  han  med 
indestængt  Rørelse. 
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»Det.  vi  alle  vil.  —  jeg  kan  jo  sige  Dig 
netop  i  vor  Slægt,  —  det  er,  fra  Mandfolkenes 
Side,  at  skabe  sig  Eksistenser,  der  gjemmer 
baade  Rigdom  og  Magt.  Og  for  Kvindernes, 
naar  de  er  over  de  tyve.  Du,  og  har  faat 
raset  ud  endel  romantiske  Barneidéer,  —  at 
skaffe  sig  indflydelsesrige  Stillinger  gjennem 
Giftermaal. 

»Jeg  siger  Dig,  Far,  med  én  Gang.  det  blir 
ikke  med  mig.  det,«  —  indbragte  Margrethe 
med  Styrke. 

Du  indbilder  Dig  vel  ikke,  at  dette  Barne- 
og  Venskabsforholdet  dit  til  Niels  i  nogen 
Maade  kunde  komme  i  Betragtning  foran 
det,  som  for  Alvor  skal  bestemme  dit  Livs 
Skjæbne?  .  . 

Sid  nu  ikke  med  Dukker  længere,«  —  lød 
det  hvast,  —  »eller  ta  for  godt,  naar  de  titu- 
lerer Dig  for  Lindestadssol.  Du  er  færdig 
med  disse  Leker,  —  har  desværre  gaat  et  Par 
Aar  forlænge  i  uvirkelige  Drømmerier. 

Tænk  voksent  og  begrib,  at  det  hele  bare 
er  lysspeilende  Agn,  som  Du  har  været  saa 
heldig  at  kunne  sætte  paa  Krogen :  men  som 
blegner  med  Aarene  .  .  . 
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Solen  paa  Lindestad  har  lekt  med  Valget 
som  en  Barnerangle,  — tro'd,  hun  bare  be  = 
høvede  at  pege  paa  det  høit  stillede  Hjem, 
hun  engang  vilde  holde  Indtog  i  .  .  . 

Eller  mener  D'i  da,  Barn,«  —  udbrød  Kon- 
sulen og  kastede  Hodet  tilbage,  —  »at  din 
Far  skulde  ville  føre  Dig  hen  i  noget  galt!« 

»Jeg  mener,  Far,  at  det  er  umuligt.  Do 
skal  ikke  snakke  mere  om  det,-  —  afskar 
Margrethe. 

Der  fløi  op  et  Glimt  i  Konsulens  Øine  og 
han  tog  et  Greb  i  Stoleryggen.  Men  han 
tvervendte  pludselig  og  lagde  Veden  besindig 
tilrette  i  Kaminen,  saa  det  flammede  op: 

»Tag  det  nu  ikke  saa  voldsomt,  kjære  Barn,« 
—  yttrede  han  mildt  beroligende.  »Der  for- 
langer da  ingen,  at  Du  skal  beslutte  Dig  idag, 
medens  Du  staar  her  paa  Stedet  ...  i  en 
Sag  som  denne.  Det  har  dog  ingen  Hast, 
lille  Margrethevor.  Du  har  jo  ikke  engang 
været  henne  paa  Strømvik  og  sét  Stedet.  Vi 
skal    ta   os   en  Tur   did  i  Jagtvognen,    Du  og 

jeg  •   •  . 

Dette  er  en  Sag,  som  maa  betænkes  — 
beses '   — 
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Ikke  om  jeg  faar  Betænkning  til  Domme- 
dag, Far,  faar  Du  andet  Svar  af  mig.  —  ud- 
brast Margrethe  bleg. 

Det  svinglede  ligesom  i  Konsulens  Øien- 
stene  ved  den  uventet  faste  Modstand. 

Han  bed  sig  i  Læben  og  vendte  sig  mod 
Vinduet  med  en  Ansigtsfortrækning,  som  voldte 
det  ham  et  Ildebefindende  at  se  paa  hende. 

Der  indtraadte  en  trykkende  Stilhed. 

Konsulen  smaakremtede  et  Par  Gange. 

Endelig  lød  det  med  vægtig,  men  dirrende 
Stemme : 

»Jeg  lægger  Dig  det  herved  paa  Hjerte,  min 
Datter,  at  den  Mand,  som  gjorde  Dig  Besøg 
idag,  —  det  var  til  Dig,  han  gjorde 
Visiten,  —  han  mener  at  løfte  Dig  op  i  en 
Guldstol,  hvor  Du  kan  sidde  og  raade  over 
en  Million! 

Konsulen  gik  fast  og  behersket  ud  af  Døren. 

...  Men  Margrethe,«  for  Fruen  op,  — 
hvor  tør  Du  modsige  Far  paa  den  Maade. 
Du  véd  jo,  han  taaler  det  ikke,  —  maa  ikke 
modsiges.  Du  kunde  da  forsøgt  at  indrømme 
saameget  som,  at  Tingen  ialfald  ikke  var 
utænkelig.     Men  nei,  smæk  igien! 
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Netop  smæk  igjen,  Mor.« 

»Men  Du  véd  da,  Margrethe,  at,  hvor  snil 
han  er,  saa  maa  han  ha  sin  Vilie.  ellers,  — 
ellers,  —  tror  jeg,  Du.  han  risikerede  at  gaa 
fra  Forstanden.« 

»Ja  saadan  er  han  biet,  fordi  I  aldrig  har 
sagt  ham  et  oprigtigt  Ord,«  udbrast  Margrethe. 
»Det  vilde  været  saa  ubehageligt,  og  det  gjaldt 
bestandig  om  at  holde  Humøret  oppe  .  .  . 

Nei,  Mor!  Far,  min  egen  Far  gaar  ikke 
fra  Forstanden,«  —  raabte  hun  hulkende  ude 
af  sig  .  .  .  »Men  som  Menneske  minker  han, 
saalænge  I  lyver  for  ham,«  —  lød  det  oprørt, 
idet  hun  for  ud  af  Døren  .  .  . 


XI. 

Konsulen  havde  ikke  havt  nogen  god  Nat. 

Han  havde  ærgret  sig  tilgagns  igaar  over 
Ungen,  og  det  sad  i  ham  som  en  Braad. 

Men  lidt  efter  lidt  seg  det  vigtigere,  — 
Tankerne  om,  hvad  der  foregik  oppe  i  Værks- 
myrene  stærkere  og  stærkere  ind  paa  ham. 

Han  taalte  ikke  Uklarhed.  Og  for  hans 
arbeidende  Tanke  voksede  der  altid  ny 
Sammenhænge   .  .  . 

Han  var  tidlig  paafærde,  —  havde  endnu 
ikke  tømt  sin  vældige  Kontorkop  med  Morgen- 
kaffen, da  Ulf  holdt  for  Døren,  og  han  stod 
tyggende  paa  sit  Smørrebrød  ude  paa  Trappen 
og  modtog  ham. 

Der  var  sendt  Bud  efter  ham  tidlig  paa 
Morgenkvisten.  Og  Ulf  forstod  straks,  at  et 
eller  andet  presserede. 
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»La  Halvor  ta  Hesten,«  lød  det  utaalmodigt, 
som  Konsulen  gik  foran  ind  paa  Kontoret. 

»Sig  mig,  Ulf,«  —  han  satte  sig  tilbage  i 
Kontorstolen,  —  »det  vil  interessere  mig  at 
høre  lidt  om  dette  Myrforetagende  oppe  ved 
Værket?  Vi  har  jo  sluppet  Penge  til  det  fra 
Banken.  H vorlangt  er  de  nu  kommet  med 
sit  Arbeide  iaar,  disse  to  Ingeniørerne?  De 
maa  vel  snart  ha  Vand  nok  til  Spiker- 
bruget?« 

»Ja  neimæn,  om  jeg  skjønner  det,  Far.  De 
maa  rent  ha  sét  sig  blind  paa  Lygtemænd 
der  i  Myrene.  For  nu  er  de  begyndt  at 
grave  ind  paa  Ole  Aasmoens  Eiendom  ogsaa.« 

»Kjøber  de?  —  Lægger  de  sig  til  ny  Myr? 
—    Konsulen    begyndte   hidsig   at    gaa    op   og 
ned  .  .  . 

»Hvor  har  Du  hørt  dette  fra,  Ulf?  Snakkes 
der  om  det  i  Byen?« 

»Det  er  en  ren  Bagatel,  Far,«  —  beroligede 
Ulf.  —  »bare  den  lille  sure  Jordlappen  ved 
Aasmoen !« 

»Har  Du  hørt  det  nede  i  Klubben?«  — 
ivrede  Konsulen. 
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»Ja  det  fortaltes  dernede.  Der  gaar  jo  en 
hel  Del  Snak  om  disse  Myrene  nu.  Du  véd. 
det  er  saa  med  Niels,  at  der  altid  fyger  op 
som  et  Slags  Veir  om  ham.  Han  har  Anlæg 
til  at  bli  Folkehelt,    som  hans  Far  før  ham. 

—  raillerede  Ulf. 
Konsulen  vendte  sig  braat. 
»Saa!  —  Saa!  .  .  . 

Ja,  det  er  just  det.  han  har,«  —  mumlede 
han  og  skyllede  i  ét  Drag  et  Glas  Vand. 
»Han  faar  Folk  med  sig«   .  .  . 

Men  kan  Du  sige  mig.  Ulf.  hvor  tar  de 
Pengene  fra?«  vendte  han  sig  igjen  til  ham  — 

»Hvem  viste  sig  interesseret  for  det  i 
Klubben.  Du?  Skibsreder  Holtan.  var  han 
med  paa  Snakket?     Han  har  Penge  .  .  . 

Og   hvad   er   det,    de   vil?     Hvad  vil  de?« 

—  haglede  Spørgsmaalene. 

Konsulens  smaa  hvasse  Øine  speidede 
undersøgende  .   .   . 

De  mener  da  vel  ikke  at  skabe  Aargangs 
Vand  til  Byen!  brast  det  pludselig  ud  af 
ham. 

Han  blev  staaende  og  tygge  paa  Læberne  .  .  . 


159 

Der  skal  nu  meget  til  det!«  kom  det 
betænkt.  —  »De  store  Grongsmyrene  ligger 
ovenfor.  Og  Arild  Wolmar  er  ikke  den  Mand, 
som  lar  sig  sine  Eiendomme  frasælge«   .  .  . 

Han  drev  op  og  ned  og  stod  tilslut  og 
stirrede  ned  i  Bordpladen. 

Jaja  Gutten  min.     Jaja  Du.  — 

Bed  Halvor   spænde  for    Karjolen,    Ulf  .  .  . 

Aargangsvand!«  —  udstødte  han.  »Det  er 
en  Million  det!  Og,  mine  Herrer,  værsgod, 
skaf  den! 

.  .  .  Jeg  skal  da  nok  ha  Lyst  til  at  ta  mig 
en  Tur  opover  i  de  Tragterne,«  lød  det.  som 
han  trak  Reisehandskerne  paa. 

Fruen  og  Bolette  stod  i  Dagligstuvinduet 
og  saa  efter  Konsulen,  som  kjørte  afsted, 
medens  Ulf  sad  ved  Frokostbordet,  opvartet 
med  Kaffe  og  Frokost  af  Jomfru  Tank. 

»Heldigt,  at  Far  tar  sig  en  Tur,«  —  sa 
Fruen.  »Han  har  det  ikke  godt  idag  .  .  . 
Noget,  som  gaar  ham  imod  nede  i  Byen?  — 
hvad,  Ulf.« 

»Aa  Gamlen  gir  sig  ikke,  før  han  faar  Greie 
paa  Tingen,   han.     Og  gaar  de  udenom  ham, 
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skal    de    nok    faa    mærke,    hvem    der    styrer 
Kotillonen:     De  faar  nok  danse!« 

Og  saa  havde  han  jo  en  uventet  Scene 
med  Margrethe  igaaraftes,^  —  yttrede  Fruen. 
Saa  hoist  uforstandigt  af  hende  at  modsige 
ham  paa  det  Vis.  Lidt  skal  et  Fruentimmer 
forstaa  at  smyge  sig  igjennem  Verden.  Man 
kan  komme  langt  med  Far,  naar  man  bare 
ikke  kommer  paatvers  for  hans  Vilie.« 

.Ja.«  sa  Ulf;  han  slurkede  i  sig  Resten  af 
Kaffen,  —  de  lar  bli  at  gi  Gamlen  Sand  for 
Snu- 

—  Margrethe  var  inde  i  Entréen  og  tog 
Hat  og  Jakke  paa  og  forsvandt  ilsomt  ud  af 
Porten. 

Hun  tog  Veien  opover. 

Hun  følte,  hun  maatte  træffe  Niels,  — 
maatte  se  ham,  maatte  faa  et  Slags  Bero- 
ligelse ovenpaa  alt  det  passerede. 

Det  var  gaat  saa  let  igaaraftes  at  sige  det 
afgj øre nde  Ord.  Men  siden  stod  Faderens 
hele  Skuffelse  og  Vrede  for  hende. 

Han  havde  faat  et  saa  haardt  Drag  i  An- 
sigtet. —   saa  hende  ligesom  ikke. 
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Xei,  det  vilde  ikke  bli  let  at  holde  Stil- 
lingen .  .  . 

—  Hun  tog  en  og  anden  Gjenvei  over 
Markerne,  gjennem  en  Grind  eller  et  is-  og 
mosebelagt  Kampestens  Gjerde,  bag  hvilket 
Nyperne  nu  strittede  i  den  graa  Luft  paa 
afbladede  Tornekviste,  og  Rognbærtræerne 
prangede  med  Glans  af  Væden  i  sit  festligole 
rødt. 

Margrethe  gik  ikke  længer  saa  ilsomt. 

Hun  var  nu  sikker  paa,  hvor  hun  kunde 
møde  ham,  og  hun  maatte  af  og  til  stanse 
og  drage  Aande  .  .  . 

Alt  det,  hun  havde  paa  Sinde  .  .  .  Og,  at 
hun  om  lidt  skulde  se  ham  — 

Taagen  hang  som  Uldtotter  under  den  lave 
uigjennemsigtige  Himmel  .  .  . 

Pludselig  gjenlød  den  stille  Dag  af  øre- 
døvende Kraakeskrig. 

Fuglene    fløi    i   massevis   op    fra   Skogaasen 

og    for   vildt   skrigende    i    en    Halvrunde   over 

hendes  Hode  op  imod  Himmelen  for  atler  at 

fare  tilbage  og  dale  ned  paa  de  samme  Grene 

deroppe. 

1 1 


162 

Margrethe!  —  raabtes  der  vildt  frydefuldt 
ud  fra  Sideveien,  hvor  Niels  dukkede  op,  og 
hun  vidste,  hun  havde  ham: 

»Du  heroppe? 

Det  var  et  deiligt  Syn  i  Høstdagen!  jublede 
han,  og  var  i  et  Nu  henne  hos  hende  og  tog 
begge  hendes  Hænder. 

Vi  ser  Dig  aldrig  niere,«  —  stammede 
Margrethe  rod.  »Du  har  ikke  været  paa 
Lindestad  siden  tidlig  isommer.  Og  jeg  fik 
Lyst  til  at  se,  om  Du  endnu  levede?« 

Nei,  Margrethe!«  —  sa  Niels  med  Vægt. 
»Det  skal  Du  vide.  jeg  kommer  ikke  til 
Lindestad,    før  jeg  raader  mit  eget  Land  .  .  . 

Men  den  Dag  tør  ikke  være  saa  langt  borte 
nu.  - —  lød  det  seiersikkert.  Jeg  tænker, 
næste  Aar,  naar  Du  igjen  plukker  de  vakkre 
Rognebærene«  .  .  . 

Han  tog  Klasen  fra  hende  og  stak  den  op 
i  Hattebaandet. 

Ellers  holder  jeg  nok  et  Øie  med  Dig, 
maa  Du  tro  .  .  . 

Jeg  har  sét  Dig  gaa  ind  i  Byparken  et  Par 
Gange,  og  sat  mig  paa  en  Bænk  derinde 
under   Træerne,    og   ladet   Øinene    dvæle    ved 
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Dig,  medens  Du  gik  der  under  Musiken,  for- 
fulgt af  alle  Byløverne.  Det  var  som  en 
Svalning  for  min  trætte  Hjerne. 

»Var  det  den  Dag,  de  festede  for  Fremings 
ny  Staaldamper,  der  gik  af  Stabelen?«  for- 
hørte Margrethe. 

»Jaha.     Jaha.« 

>Og  den  Dag  der  var  Sangerfest?« 

»Jaha.« 

Da  saa  jeg  Dig  begge  Gange,  Du,«  —  lo 
hun  .  .  .  »Svartøiet,  svarthaaret  og  mørk  i 
Huden,«   —  hviskede  det  i  hendes  Tanker. 

»Ja,  det  Kast  med  Hodel!«  —  udbrød  han 
pludselig  i  Hede.  »Jeg  ser  ligesom  et  Skimt 
af  Astrallegemet  i  det,  føler  mig  med  ét  som 
foran  et  Eventyr.  Men  Xøglen,  som  skal 
lukke  det  op,  maa  smies  af  Guld.  Og  jeg 
kjender,  jeg  har  Hanken  i  Haanden!«  lød 
det  med  et  triumferende  Greb  i  Luften. 

»Og  Eventyret,  —  Eventyret,  Du!  —  Jeg 
kommer  lige  fra  det  med  Mudder  og  Smuds 
opefter  Klæderne  .  .  . 

Aa,  hvor  Du  kunde  friste  mig  til  at  snakke, 

—    slig    som     Du    staar    der    saa    deilig    og 

klog  .  .  . 

11* 
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For  at  behage  Dig  .  .  .  smigre  mig  til  et 
Smil  fra  dine  røde  bueformede  Læber,  der 
tilhører  ligesom  en  særskilt  høiere  Menneske- 
race,-   —  lød  det  hedt. 

»Pas  Dig  nu,     —   sa  Margrethe    leende,  — 
at   jeg  ikke  bekjender,    at  jeg  bedst  liker  en 
mørk.  svart  Menneskeart. 

Niels  stod  betænkt  og  holdt  hendes  Haand  .  .  . 
Jeg   siger    Dig,    der    ligger    Eventyr    under 
alt,  bare  vi  kan  se!     udbrød  han. 
Ogsaa  vort  Eventyr,  Du  .   .   . 

End  om  der  rykkedes  som  et  Gardin  tilside, 
saa  Du  med  ét  saa  udover  en  hel  nyskabt 
Dal,  hvor  Fabrikerne  durede  og  Skorstenene 
røg  helt  nedover  til  Sjøen. 

Og  saa  .  .  .  Og  saa,  vide  med  sig  selv,  at 
én  har  baaret  Tanken  frem  fra  den  aller- 
ringeste Begyndelse,  —  slig  helt  fra  Kimen 
af.  Et  Sted  eiet  aandelig  paa  det  Vis,  vilde 
være  tusen  Gange  dyrebarere,  end  om  det 
var  kjøbt  for  Guld.« 

Hun  maatte  stirre  paa  ham  .  .  .  Det  spru- 
dede og  funkede  i  Blikket  — 

»Nu  gaar  jeg,  Niels!  —  brød  hun  pludselig 
af  .   .   . 
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»Det  var  bare  det,  at  jeg  trængte  saa  haardt 
til  at  se  Dig,«  —  lød  det,  som  hun  alt  var 
nede  i  Veien. 

Da  hun  skulde  slaa  ind  paa  Stien,  vendte 
hun  sig  .  .  . 

Deroppe  stod  han  paa  samme  Plet. 

»Brunvatne,«  —  svimlede  det  for  hende,  — 
de  bundløse  Øinene  .  .  . 

Hun  vinkede  hastig  og  for  nedover  .  .  . 

Farten  sagtnede  omsider. 

Der  steg  en  Jubelens  Bølge  i  hende  .  .  . 

Hun  gik  og  nynnede,  følte  sig  saa  menings- 
løs glad. 

Hun  maatte  gi  det  Luft,  sætte  sig  ned  og 
puste  ud  .  .  . 

Hvor  var  ikke  den  farverige  Høst  deilig. 
Hvor  laa  ikke  Eftermiddagshimmelen  luende 
rød  i  Træstammerne,  —  hvor  var  ikke  den 
hele  Verden  herlig  .  .  . 

Men  det  var  slet  ikke  saadant  som  »herlig« 
eller  »deilig«  eller  »fortryllende«,  hun  mente, 
—  ikke  Farver  og  sligt.  Det  var,  at  det  alt- 
sammen straalte  Lykke  ind  paa  hende. 

Lykke  var  Ordet! 

Det  var  Niels,  Niels,  som  var  med  i  alt .  .  . 


. 
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Længselen  overvældede  hende  og  badede 
hende  og  hendes  overlykkelige  Jord  i  store, 
blanke,  rullende  Taarer  .  .   .   Niels,  Niels  .  .   . 

—  Det  var  alt  over  Middag,  da  Konsulen 
kom  hjem,  —  han  selv  som  hans  Hest  og 
Kjøretøi  aldeles  graa  af  Søleskvæt,  —  og  den 
ene  Karjolarm  knækket  og  forbundet. 

»Spænd  for  Jagtvognen,«  —  befalte  han,  — 
jeg   skal    ned    til    Byen.      Jens   Visergut    blir 
med  for  at  holde  Hesten.« 

Konsulen  var  i  al  Skyndsomhed  inde  og 
nød  lidt  Middag  og  byttede  Klæder. 

.  .  .  »Du  Hal  vor,«  —  sa  han,  som  han  stod 
med  den  ene  Fod  paa  Vogntrinet,  —  »Du 
maa  bestille  ny  Sjæker  til  Karjolen.  Jeg  har 
kjørt  i,  som  Du  ser,  deroppe  i  Myrlændet. 

Du  er  jo  derovenfra?  Er  det  saa,  at  der 
er  kommet  Pris  i  Myrene  deres,  saa  de  sælger 
dem  fra  Gaardene  sine,  som  de  pludselig  var 
biet  dyrebart  Guld  ? 

Ja,  jeg  har  da  hørt  det,  —  lo  Halvor.  »Folk 
har  snakket  sig  imellem  om,  at  der  er  gjort  Bud 
paa  (Ir  \asholdige  Myrstykkerne  baade  paa 
Norderad  og  Aarstad  og  Bakkepladsen< 
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»Og  saa  kan  de  herefter  slippe  at  drage 
over  til  Amerika,  for  nu  vokser  her  Velstand 
og  Rigdom  hjemme,«  slængte  Konsulen  af  sig 
og  smeldte  paa  Hesten  .  .  . 

En  Timestid  efter  sad  han  i  Sofaen  hjemme 
hos  Bankchefen  i  hans  lune  Enkemandsbolis 
med  Portræt  og  allehaande  Minder  efter  hans 
afdøde  Hustru,  Konsulens  Søster.  Af  og  Hl 
hørtes  Kanarifuglen  at  sætte  i  en  Trille 
henne  ved  Vinduet. 

Samtalen  var  ordknap.  — 

»Ingenting  paafærde,«  —  undslap  det  Kon- 
sulen iltert.       Ingenting  paafærde,    siger  Du.« 

»Nei,  intet,  som  interesserer  Banken,  det 
jeg  kan  se,«  —  bekræftede  Bankchefen  lige- 
gyldig. 

»Nei,«  —  gren  Konsulen,  —  »naar  den 
bare  forlanger  at  dilte  efter  eller  at  sove  og 
ikke  bryr  sig  om,  hvad  der  foregaar  rundt 
omkring.  En  Bank  burde  ha  til  Skilt  et  Par 
gløgge  Øine,«  —  kom  det  med  et  udelikat 
Blik  hen  paa  Svogeren,  —  »særligt,  naar  den 
som  her  har  sat  Penge  ind  i  Foretagendet .  .  . 

Faktum  er,  at  de  stadig  har  udvidet  An- 
lægget ved  at  skaffe  yderligere  Laan,  —  mindst 
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dobbelt  saa  meget  som  Tanken  var,  da  de 
begyndte.  Og  lever  og  vokser  gjør  det.  De 
kjøber  Myrlapper  paa  kryds  og  tvers  nord- 
over i  Marken,  —  smyger  sig  opover  som 
gjennem  en  underjordisk  Gang. 

Bygden  ser  det  ikke.  Byen  ser  det  ikke, 
—  og  Du  og  jeg  er  nu  stokblinde,  —  uagtet 
Du  langtfra  tør  sværge  paa,  at  det  ikke  er 
med  din  egen  Banks  Penge,  de  driver  det. 

Eller  hvem,  hvem  skafTer  Pengene.  — 
Hvem?  .  .  .  Her  er  ildesindede,  siger  jeg,«  — 
betydede  han  med  oprakt  Pegefinger. 

»Om  endel  Aar  kan  hele  Dalens  Vasdrag 
være  i  fremmede  Hænder,  —  omskabt  til  en 
sikker  aargangs  Elv,  hvori  der  kan  spekuleres 
for  Millioner.« 

»Om  endel  Aar  ja!«  sa  Bankchefen  lunt. 
»Jeg  mener,  Du  ser  altfor  langt  hen  paa 
dette,  kjære  Ven  .  .  .  Om  endel  Aar,  naar  vi 
er  vel  placeret  under  Mulde,  ligger  kanske  i 
det  store  sét  baade  Myrene  og  Elvestrygene  i 
samme  Stand  som  nu,  —  og  Lindestadvandet 
med.« 

Da    kan  jeg   sige  Dig,    Høistærede,    at   det 
er   en    fuldstændig    bevidst    Tanke,    som   gaar 
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igjennem  hele  Arbeidet.    Og  at  det  udgaar  fra 

Hr.   Ingeniør  Niels  Bjelke  .   .  . 

Men,«  —  Konsulen  for  op  af  Sofaen  og 
slog  i  Bordet,  —  »det  skal  stoppes,  det  skal 
hindres,  —  kvæles,  hvor  i  den  røde  man 
skal  finde  Midlerne  — 

Det  skal  kvæles.« 

Han  blev   staaende   foran  Vinduet   og  stin 
ud  i  Mørket  .  .  . 

»Farvel  Svoger!«   afbrød  han  pludselig. 

Et  Øieblik  efter  sad  han  ude  i  Vognen. 

Der  hørtes  et  Smeld,  og  han  rullede  afsted. 


XII. 

Konsulen  var  i  et  frygteligt  Humør  disse 
Dage. 

Omtrent  ikke  et  Ord  at  faa  af  ham.  Han 
gik  der  fortænkt  og  bed  sig  i  Læberne. 

Ikke  heller  gjorde  han  sine  vanlige  Smaa- 
reiser  ned  til  Byen.  Han  tog  sine  Ture  ned- 
over og  tilsaa  Bruget;  men  kom  lige  distræt 
og  mørk  og  fuld  af  Tanker  op  igjen. 

Det  virkede  rent  nervøst  paa  hele  Huset. 
Man  våk  for  den  mindste  Lyd,  en  Dør,  som 
smeldtes  igjen,  kunde  bringe  Familien  til  at 
fare  op  og  se  ængstelige  paa  hinanden. 

Fruen  havde  heromdagen  sendt  Bud  ned 
og  faat  Bankchefen  og  Wendelbos  op  til  en 
Whist  om  Aftenen. 

Men  Far  var  ikke  til  at  bringe  ud  af  sine 
Tanker.      Han    var    sær    og    ubehagelig    mod 
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Bankchefen,  og  rent  ud  umulig  mod  WVn- 
delbo,  —  saa  det  skulde  da  ikke  bli  til  nogen 
Opmuntring. 

De  var  jo  ikke  uvante  med,  at  han  kunde 
ha  Ærgrelser,  der  gjorde  Lutten  lummer.  Men 
dennegang  holdt  det  paa  i  dagevis! 

Fruen  gik  der  beklemt: 

Det  maatte  jo  være  Margrethe  — 

Hun  havde  altid  været  Yndlingen,  som  havde 
sit  Frisprog,  —  ikke  vant  til  at  gr  sig.  Men 
denne  overraskende  pludselige  Optræden  af 
Barnet,  —  det  var  næsten  som  en  Tvekamp 
mellem  Vilierne,  —  syntes  at  ha*  været  for 
meget  for  ham.  Og,  naar  de  nu  mødtes  i 
Dørene,  var  hun  som  Luft  for  ham. 

Det  blev  et  vanskeligt  trykkende  Forhold 
for  hele  Huset. 

Saa  en  Morgen  fandt  Fruen  paa  at  foreslaa 
for  Margrethe  at  ta  sig  en  Tur  til  hendes 
Søster,  Tante  Jutta,  og  overvære  den  yngste 
Datters  Konfirmation. 

Og  Margrethe  var  høist  villig  til  at  komme 
bort  en  Stund. 

Da  Fruen  nævnte  det  for  Far.  nikkede  han 
bare  og  sa: 
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Lad  hende  kun  det.    Lad  hende  kun  det«  .  .  . 

—  Xaaja,  Margrethe  var  da  kommet  afsted. 
Men  Far  gik  der  lige  tung  og  fortænkt. 

Nu  i  Formiddag  havde  han  til  en  Foran- 
dring ladet  spænde  for  Karjolen  og  var  kjørt  ud. 

Det  var  ordentlig,  som  man  pustede  ud.  — 
føltes  som  en  Lettelse  over  hele  Huset,  da 
han  strøg  afsted. 

»Men  han  brugte  altid  Jagtvognen  eller 
Trillen,  naar  han  skulde  ned  til  Byen,«  —  sa 
Fruen  til  Bolette,  »saa  det  var  vel  opover  paa 
Landet  nogetsteds,  han  drog.  Og  der  skulde 
han  ikke  faa  megen  Opmuntring!« 

De  stod  endnu  ude  paa  Trappen,  da  de  iik 
se  Martines  Pony  stræve  opover  Bakken  .  .  . 

—  >  Xaa,  —  hvordan  er  Laaten  idag?  — 
forhørte  hun,  som  hun  kom  opad  Trappen,  — 
»samme  Humøret? 

Stakkars  Margrethe!  Far  har  ladet  hende 
gaa  forlænge  i  udresseret  Tilstand.  Og  nu 
skal  hun  pludselig  ha  Sele  og  Bidsel  paa  og 
indkjøres!«  —  forlød  det,  medens  hun  fik 
Reisetøiet  af  inde  i  Entréen. 

Tak  for  en  Kop  varm  The,  Jomfru  Tank!« 
—  raabte    hun    saa    ind    al    Kjokkendøren    og 
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kastede  et  overskuende  Blik  henover  den  af 
Kobber  og  Messing  skinnende  komplet  besatte 
Væg  .  .  . 

»Hututu,  —  surt  og  koldt,«  —  gned  hun  Hæn- 
derne.    »Faa  nogle  Pinder  i  Ovnen,  Grethe  .  .  . 

Jeg  gaar  ind  og  tar  mig  en  Kabal,  jeg  Mor, 
—  blir,  til  Far  kommer  hjem.  Vil  da  se, 
hvordan  han  har  det.« 

—  Ved  Femtiden  kom  Konsulen  endelig 
tilbage. 

Det  var,  som  alle,  ligetil  Hundene  opdagede, 
at  her  nu  var  et  andet  Humør. 

Halvor  lo  og  Hundene  gjø'de,  Hesten  vrin- 
skede mod  Stalden,  og  Ansigterne,  der  keg 
bag  Ruden,  var  opklarnede. 

Der  taltes  og  roptes  høirøstet  igjen,  og  det 
forkuede  i  Tone  og  Skikkelser  var  borte  som 
ved  et  Trylleri. 

Det  kom  alt  blot  af,  at  Konsulen  kastede 
Svøben  saa  spøgefuldt  uvorrent  hen  til  Halvor 
og  tog  Trappen  med  et  saa  muntert  Nik  op 
til  Martine,  som  stod  i  Vinduet. 

Han  traskede  gjennem  Entréen  lige  ind  i  Stuen 
og  tik  af  sig  Overfrakke  og  Reisestøvler,  —  den 
ene  trukket  af  Martine,   den  anden  af  Grethe. 
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.  .  .  »Jo  da.  det  havde  gi  t  sig  til  at  regne 
nu  den  sidste  Halvmil.  Men  ellers  havde  det 
været  en  sjelden  smuk  og  prægtig  Tur  — 

Middag  oppe  hos  Wolmar  paa  Grong,<  for- 
lod det  opstemt.  »Kom  til  det  rent  tilfældig. 
Skulde  egentlig  snakket  med  Skogsfuldmægtig 
Evensen.  Men  saa  tog  det  ene  det  andet,  saa 
jeg  maatte  op  og  se  Karudsdammen  hans. 
Det  Strøget  der  havde  i  sin  Tid  ligget  under 
Værket  .  .  . 

Det  var  jo  en  hel  Kuriositet  og  en  gastrono- 
misk Mærkværdighed  .  .  .  Karudser  deroppe! 

Nok  er  det,  —  saa  bad  han  mig  ind  i  sin 
Ungkarlebolig  paa  Karudser.  Og  de  var  san- 
delig baade  fede  og  gode,  saa  jeg  lovede  mig 
selv,  at  saadan  en  Dam  til  Karudser  skulde 
vi  ogsaa  faa  anlagt  her  paa  Lindestad. 

Og  ikke  før  var  det  nævnt  fra  min  Side, 
for  han  yderst  galant  indbød  Dig,  Mor,  og 
mig  og  vore  Døttre  til  at  komme  didop  imorgen 
og  bese  og  sætte  os  ind  i  Stellet  og  prøve, 
hvordan  de  smager. 

For  Kuriositetens  Skyld  lod  han  Tjeneste- 
pigen drage  op  i  Hoven  nogle  meget  gamle 
mosede  Eksemplarer  fra  Værkets  Tid,  der  var 
for  harske  i-  Eisken   til  at  kunne  spises  .   .  . 
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Ja,  der  sidder  nu  den  Ungkaren  med  —  man 
véd  ikke  saa  nøie  —  enten  en  eller  to  Milli- 
oner i  hver  Lomme  .  .  .  Lidt  Særling,  siger 
man,  han  er.  Men  det  blir  saadan  en  for  sin 
Rigdoms  Skyld  efterstræbt  Mand  saa  let.  Han 
gaar  ikke  i  Snaren  bare  for  et  smukt  Fjæs. 

Og,  er  han  ikke  netop  efter  ypperste  Mode 
i  Klæder,  —  han  gik  i  Vadmelsdragt  idag.  -  - 
saa  er  han  til  Gjengjæld  Herre  over  alle  de 
vidtstrakte  Grongskogene  med  samt  Maste- 
træerne i  Bakkeaasen,  saa  han  kan  klæde  sig 
i  Guld.« 

Konsulen  rakte  ud  Benene  foran  Ovnen  og 
strakte  sig  velbehageligt. 

Han  gned  sig  i  Hænderne  og  vilde  ha  sig 
en  liden  Tremands  Whist  med  Narna  og  Mar- 
tine. Halvor  fik  kjøre  hende  hjem;  det  blev 
mørkt  iaften,  Maanen  kom  ikke  frem  for  Skyer. 

Men  han  vilde  tidlig  i  Seng,  —  havde  ikke 
sovet  godt  de  sidste  Nætterne. 

»Og  saa,  lille  Bolettemor,  lidt  Whisky  og 
varmt  Vand,  Du.  Det  kan  gjøre  godt  —  ogsaa 
ovenpaa  de  fede  Karudserne,«  —  blinkede  han. 

.  .  .  »Foren  pen  Kjole,  Du  gaar  i  der,  Barn, 
enkel  og  net,  —  klæder  saa  godt  til  det  tine, 
lille  Væsenet    vort,«    —   nikkede    han    kjærlig 
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hen  til  hende.  »Den  skal  Du  ha  paa  Dig, 
naar  vi  imorgen  reiser  op  til  Grong.« 

Bolette  forsvandt  straalende  ud  i  Kjøkkenet 
for  at  skaffe  Whiskyen. 

—  —  —  Far  var  gaat  op  paa  Soveværelset, 
og  Martine  stod  ude  i  Entréen  og  tog  Reise- 
tøiet  paa. 

»Utroligt  saa  fort  det  kan  vende  sig  Du!«  — 
undrede  hun  .  .  . 

Det  havde  været  saa  gjennem  lunt  og  kose- 
ligt  iaften.  Far  i  saa  godt  Humør  og  fuld  af 
sine  gamle  Kvikheder  og  Indfald. 

»Ja,  og  saadan  som  han  var  mod  mig,«  sa 
Bolette  henrykt. 

»Ikke  til  at  mærke,  al  han  savnede  Mar- 
grethe, —  hvad  Du?«  udbrast  hun,  som  hun 
fulgte  Søsteren  til  Vognen. 


XIII. 

Man  havde  beset  baade  Karudser  og  Husets 
Mærkværdigheder,  samt  nydt  en  solid  Middag. 

Og  nu  ved  fire,  fem  Tiden  rullede  Kon- 
sulens Landauer  med  de  to  svarte  Heste  for 
ud  af  Porten  paa  Grong. 

»Vi  tar  Landeveien  nedover,  Halvor!«  raabte 
Konsulen,  —  »kjører  gjennem  Byen  og  indom 
Wendelbos.« 

»Tag  Pelskaaberne  godt  om  Jer,«  —  paa- 
mindede han  Damerne.  »Her  er  raakoldt  oppe 
paa  Høiden.« 

Han  pakkede  Plædet  omhyggelig  om  Bo- 
lette .  .  .  »Du  sidder  nu  vel  ikke  og  fryser, 
Barn?«  lød  det,  idet  han  satte  sig  lunt  tilrette 
inde  i  Vognen. 

De  kjørte  gjennem  den  tætte  halvmørke  Skog, 


og  Konsulen  faldt  i  Tanker 
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Han  begyndte  at  se  foran  sig  den  lille,  fine 
Datter,  med  de  varme,  bløde  Følelser,  hvis 
Skjæbne  hans  Haand  nu  skulde  tvinge,  — 
forraade  .  .   . 

Nei.  nei,  nei,  han  vilde  det  ikke.  —  vilde 
det  ikke  .  .  . 

Lille  gode  Bolettemor,  som  han  havde  gjort 
saa  lidet  Væsen  af.  Hun  var  altid  saa  æng- 
stelig og  vaer  i  Ørnene,  —  sky,  stakkar. 

Det  var  jo  Margrethe  og  bare  Margrethe  — . 

Men  nu  skulde  det  bli  anderledes. 

Han  la  et  Øieblik  sin  Haand  paa  hendes 
og  nikkede  til  hende  .  .  . 

Middagen  og  Vognduren  gjorde  ham  døsig. 

—  —  Men  hvad  er  det,  de  har  isinde?  — 
Majoren  og  Robert  og  Niels  Bjelke? —  rettede 
han  sig  pludselig  op. 

Nei,  nei,  det  er  bare  Hr.  Niels  Bjelke! 

Og,  naar  han  kommer  til  Roret,  lægger  han 
det  ikke  smaat  an.  Jeg  kjendte  Faderen  og 
véd,  hvad  det  kunde  blevet,  om  den  Kar  havde 
faat  raade  for  Legen. 

.  .  .  Først  griber  de  det  an,  forsigtig,  stil- 
lænlig,  ganske  fra  smaat  af.  Og  saa  tar  det 
ene  det  andet  — 
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Fabrik  paa  Fabrik,  kanske  ...  Alt  tids- 
mæssigt. —  elektrisk  Belysning.  Fyren  har 
studeret  alt  i  Udlandet,  han ! 

Kjøber  sig  frem  naturligvis  .  .  .  Vandkraft 
nok  til  at  dominere  hele  Dalen. 

Grongsmyrene  magter  det  altsammen  de! 
Og  Øinene  paa  Wolmar  lyser,  naar  han  ser 
Penge  .  .  .  Bare  godt  at  faa  ryddet  op  i  de 
sure.  usunde  Strækningerne  hans. 

Saa  en  vakker  Dag  durer  Fabrikhjulene, 
medens  Byen  ligger  taknemmelig  og  straaler 
i  elektrisk  Belysning. 

Og  vi  paa  Lindestad  faar  Lov  til  at  se  paa 
Fænomenet  og  beundre  Herlighederne  som 
Niels  Bjelke,  den  store  Mand,  har  øst  udover 
Distriktet,  —  alle  de  Velgjerninger.  Elven  bre- 
der om  sig  til  begge  Sider  .  .  . 

Og  Majoren  udnævnt  til  Byens  Helgen. 

Vognen  fyldtes  et  Øieblik  af  en  skurrende 
Haanlatter,  som  bragte  Fruen  og  Bolette  til 
at  fare  op,  der  de  sad  inde  i  Halvmørket. 

Aldrig.    Aldrig.    Hjertet  maatte  før  revne  .  .  . 

Det  blir  ikke  Knut  Ulvung  det! 

»Du  Halvor!«    —    skreg    han    pludselig,  — 
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er   det  Grongsmyrene   alt   dette   med  Taagen 
over?  —  Svære  Strækninger. 

Ja.    der   findes  nok    hverken    til   at    hugge 
eller  blinke  ud  der.     mente  Halvor. 

Dg  dybe  Du?   —   Ikke    til  at    ta  Vei    over. 
før  Isen  lægger  sig  vel? 

»Aa  nei  da!  Men  da  kjøres  Tømmeret  der 
i  hundredevis  af  Tylter  om  Vinteren,  véd 
Konsulen. 

»Ja.  ja,  ja.<  —  lød  det  utaalmodig  .  .  . 
»Mindst  femten,  tyve  Gange  saa  store  Myr- 
strækninger som  dem,  de  ligger  og  graver  i 
dernede,  —  mumlede  han.  Det  er  som  en 
hel  fordækt  Indsjø  dette!« 

Landskabet  optog  hans  Opmærksomhed  i 
høi  Grad  .  .  . 

Udsigten  aabnede  sig  nu  nedover  til  Dal- 
siden med  Skimt  af  Havet  langt  ude. 

—  Inde  i  Byen  tændtes  allerede  Gas- 
blussene 

De  mødende  og  spadserende,  der  var  ude  i 
Skumringstiden.  hilste  ærbødigt  og  lidt  for- 
undrede paa  Konsulens,  der  kom  fra  en  saa 
uvant  Kant  .   .  . 
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»Saa  har  vi  da  sét  Kongen  paa  Grong- 

skogen!«  udbrød  Konsulen,  som  de  traadte 
ind  til  Wendelbos. 

»Pen  Mand.  Jeg  er  vis  paa,  knap  de  femti 
Aar.  Slottet  hans  var  nu  ikke  synderlig  rart, 
—  saadan  en  Kasse  fra  gammel  Tid.  —  Men 
Skogen,  Wendelbo,  —  som  et  Tag  af  Furu  09; 
Gran,  saa  vidt  man  kunde  øine!  Og  langt 
oppe  ser  man  en  Fos  styrte  sig  hvid  ned  i 
dette  grønne  Hav. 

Det  er  den,  som  ligger  i  Dalføret  og  fyl- 
der det,  saa  det  blir  et  dødt  Sump-  og  Myr- 
lænde  .  .  .  trænger  Afløb,«  —  nikkede  han 
tilfreds  .  .  .   »Afløb  ja,  —  Afløb«  .  .  . 

I  denne  Høstens  Tid  har  den  Mand  mindst 
hundrede  Kjøre-  og  Arbeidsfolk,  som  hugger 
og  blinker  ud  og  rensker  Skogen.« 

»Han  har  en  Slægtning  til  at  bestyre  Huset 
for  sig,«  fortalte  Fruen.  »Men  hun  var  borte 
paa  et  Familiebesøg   nu  efter  Høsttravlheden. 

Navnet  Wolmar  har  jo  engang  i  Tiden  til- 
hørt en  kjendt,  stor  Familie,  og  han  morede 
sig  aabenbart  ved  at  vise  os  nogle  gamle 
rare  Smykker,  —  Beltespænder  og  Skospænder 
mindst  fra  det  forrige  Aarhundrede.    Og  oven- 
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paa  i  den  store  Sal  stod  et  Flygel  eller  gam- 
melt Klaver  med  Teppe  over  .  .  .  Gad  vide 
jeg,  naar  det  sidst  har  været  aabnet.  —  un- 
dredes Fruen. 

»Ja  jeg  ogsaa,«  istemte  Wendelbo  .  .  .  »Der 
staar  nei  i  den  Mands  Ansigt,  nei,  hvordan 
han  snur  og  vender  sig,  —  nei  til  alt  menne- 
skeligt 

»Sentimentaliteter,«  —  afskar  Konsulen  ham 
hvast. 

»Han  kommer  til  Lindestad  en  af  Dagene,  <  — 
afledede  Fruen.  torat  se  paa  Fars  ny  Tær* 

skemaskiiK- 

»Og  da  faar  I  vise  ham  om  i  Huset,:  — 
faldt  Konsulen  ind,  —  »Du  Mor  og  Bolette 
fra  øverst  til  nederst,  lige  til  Melkebod  og 
Fadebur.  Og  det  ny  Stel  med  Bikuberne,  — 
Bolettes  priviligerede  Omraade.  Det  vil  more 
ham.  Det  er  en  kyndig  og  interesseret  Mand, 
som  tar  Tingen  praktisk,  —  ikke  lever  paa 
Vindæg  og  Tanker,  —  fulgte  det  med  et  Side- 
blik  til   Wendelbo. 

Hm.  hm,  —  han  Omgang  paa  Lindestad?  .  . 
det  .  .  .  det«  —  grublede  Wendelbo  .  .  .  »Lad 
mig  se      Lad   mig  tænke«   .   .   . 
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Konsulen  og  Fruen  tog  Reisetøiet  paa.  De 
maatte  hjem.  før  det  blev  for  mørkt. 

»Ja,  der  er  noget,  sa  Martine  grublende, 
som  Forældrene  gik  nedover  Trappen. 

Bolette  greb  med  ét  Martine  i  begge  Arme 
og  stirrede  dødbleg  paa  hende. 

»Jeg  er  saa  ræd,  —  saa  ræd,  —  hviskede 
hun  skjælvende  som  i  Dødsangst. 

Martine  lagde  Kaaben  gjentagende  Gange 
galt  om  hende  .  .  . 

»Det  er  som  jeg  klæder  Lig,«  —  mumlede 
hun  tonløst  og  favnede  uvilkaarlig  beskyttende 
om  hende. - 

Søsteren  gled  ned  af  Trappen  .  .  . 
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(jrrosserer  Breien  plirede  og  trak  paa  Hunde- 
næsen, —  stødte  Cigarrøgen  langsomt  betænkt 
ud,  som  den  skulde  beses,  udgrundes. 

Det  var  nu  dette,  som  Bysnakket  aldrig 
blev  færdig  med  ivinter,  —  dette,  at  Særlingen 
paa  Grongskogen  var  kommet  i  Omgangsfor- 
hold  til  Konsulen. 

Den  halvgamle  Enstøringen  kom,  ret  som 
det  var,  op  til  Lindestad.  Og  Konsulen  gjorde 
sine  Gjenbesøg  til  Grong,  —  nu  sidst  endog 
med  Fruen  og  Datteren  i  Familiesluffen. 

I  Søndags  havde  han  ovenikjøbet  indstillet 
sin  faste  reglementerede  KafTewhist,  da  Herren 
til  Grong  indfandt  sig  i  Spidsslæde. 

Man  kunde  ikke  faa  det  til  at  rime,  —  ikke 
til  at  rime  — 
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»Igrunden  ikke  saa  underligt.  —  bemær- 
kede Breien.  »Grongsmanden  rækker  vel  ikke 
længere  end  til  Femkort ! 

»Men  jeg  synes  nu,  det  er  noksaa  sødt  af 
Konsulens,«  —  ivrede  Fru  Apotheker  enthu- 
siastisk,  —  »saadan  at  sætte  sig  ud  over  Smaa- 
hensynene.  Husk,  det  kan  være  Mangelen 
paa  Omgang,  som  har  gjort  ham  til  en  e  a- 
dan  kantet  Raring  —  som  vi  kanske  egenlig 
skulde  synes  Synd  i!« 

»Aa,  da  gives  der  vel  andre  Steder  at  pla- 
cere sin  Medfølelse  paa  end  netop  en  Milionær, 
som  har  glemt  at  lade  sig  opdrage,«  —  mente 
Fru  Rektor  bidende.  »De  mener,  det  skulde 
være  saa  rigtigt  at  føre  en  saadan  ubehøvlet 
Herre  ind  i  dannet  Selskab,  blot  fordi  han 
har  Penge.« 

»Ja,  nu  gaar  det  med  det  ny  Moloar- 
beide,«  —  henkastede  Breien.  »Konsulen 
farer  fra  Lindestad  til  Havnen  op  og  ned, 
saa  Slædemeierne  skriger  og  uler  paa  Bro- 
stenene i  Strandgaden,  —  op  over  Ørene 
interesseret   — 

Xu  gaar  det  under  Andersen,  den  ny 
Havnedirektøren,«     —    plirede    han.       »Han 
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havde    straks    Hode    til  at  sætte  sig  ind  i  den 
lokale  Navigation,     han   .  .  . 
Den  forrige.   Rasting,  stakkar,  kom  fort  nok 
væk !     lo  han. 

—  Breien  drev  ind  i  Frøken  Bjelkes  Butik 
for  at  bestille  sig  nogle  Ris  Papir  .  .   . 

.  .  .  Og  hvad  hører  De  fra  Ingeniøren, 
Frøken !  .  .  .  Blir  han  den  ganske  Vinter 
liggende  derinde  ved  det  mekaniske  Værk- 
sted ? 

Han  kontrollerer  vel  Bestillingerne  paa  Ma- 
skinerne til  Spikerbruget  .  .  .  Og  kanske  andre 
Maskiner  ogsaa?«   veirede  og  forskede  han. 

»Han  er  blind  .  .  .  blind«  .  .  .  mumlede 
Frøkenen  hidsigt  for  sig  selv. 

—  Vi  skal  faa  se.  Vi  skal  faa  se!«  .  .  . 
lød  det  som  et  Orakel  .  .  .  Jeg  har  sét  det 
samme  før.  Naar  Ulvung  selv  nu  for  anden 
Gang  reiser  ind  til  Hovedstaden,  er  det  for 
at  faa  Niels's  Gjerning  udslettet  af  Jordens 
Overflade ! 

I  Frøkenens  svarte  Øine  blankede  Naget 
fra  gammel  Tid  saa  friskt,  som  det  var  fra 
igaar. 
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Det  var  Konsulens  hyppige  Byreiser  ivinter, 
der  irriterede  hende  og  satte  hendes  til  Gal- 
skab udviklede  Mistænksomhed  igang. 
Breien  greb  pludselig  til  Hatten: 
»Om  Himmel  og  Jord  forgaar,  saa  blir 
her  dog  en  almægtig  Konsul  igjen,  mener 
De,«   —  lo  han  og  drev  af. 

—  Wendelbos  Bredslæde  svingede  op  foran 
Trappen  paa  Lindestad. 

Fru  Martine  sad  dybt  begravet  i  Pelsværk 
og  kom  for  at  forevise  sin  ny  Kaabe  .  .  . 

»Nei,  jeg  vil  den  Vei,  Wendelbo,«  —  sa 
hun,  mens  Pigen  tog  Fodposen,  —  »ind  til 
Anne  Veum  et  Øieblik  .  .  . 

Hvad  siger  Du.  Hvad  synes  Du.  Anne,«  — 
spurgte  hun  derinde  og  dreiede  sig  rundt  til 
hendes  Eftersyn.      »Fineste  Ilderskind.  — 

Sig  mig.  Anne,«  sa  hun  pludselig  dæmpet 
og  satte  sig.  »Hvordan  er  det  egentlig  her- 
oppe, —  med  Humøret,  mener  jeg?  Her  er 
saameget  fremmed  og  underligt  paa  det  sidste, 
Du,  som  jeg  ikke  faar  Tag  i  .  .  .  Denne 
Wolmar!  —  der  blir  gjort  Stås  af  ham,  vist? 
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Jeg  synes  ikke  om  ham.  —  liker  ham 
ikke  jeg,  Anne!  Hvad  vil  han  her?  Og 
Bolette  Du?«  .  .  . 

Ja,  jeg  toer  mine  Hænder,  Fru  Wendelbo,« 
sa  Anne  hovedrystende.  »Og  gid  alle  kunde 
gjøre  det. 

Her  kommer  Frøken  Bolette  og  sætter  sig 
fore  uden  et  Herrens  Ord,  taus  som  en  Sten- 
støtte, og  naar  én  saa  engang  imellem  hører 
et  lidet  forsigtigt  klemt  Støn,  saa  er  det  som 
det  kommer  fra  inderste  Hjerteroden. 

Et  ældre  Menneske  tænker  saa  lidt  paa, 
hvad  Ungdommen  gaar  med.  Og  saa  er  det 
alligevel  deres  hele  Livsens  Lykke,  de  kaster 
Tærninger  om  .  .  .  Hun  forefalder  mig  lig 
en  Blomst,  som  Jernnætterne  har  gaat  over. 

Jeg  spør  mig  rigtig  jeg.  Frue,  hvad  dette 
skal  bli  til?« 

»Ja,  det  spør  jeg  om,  jeg  ogsaa,  Anne,  — 
sukkede  Martine  .  .  . 

Og  Far,  Du,  han  er  saa  urolig  ivinter! 
Det  er,  som  han  aldrig  er  helt  tilstede  ved 
det,  man  snakker  om.  Og  reiser  og  farer, 
gjør  han     .  .  . 
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»Ja.  Du  tænker  nok  det.  Du  tænker, 
Anne  .   .   . 

Og  det  gjør  jeg  ogsaa,«  —  lød  det  tungt, 
idet  hun  tog  Pelskaaben  paa  Armen  og  gik 
ind. 

—  —  Konsulen  stod  med  netop  modtaget 
Brev  fra  Margrethe  i  Haanden  og  læste  op  af 
det  for  sin  Hustru: 

»Skiture  og  Skøiteture!«  —  udbrast  han. 
»Ikke  en  nyttig  Fremtidens  Tanke  i  sit  Liv 
.  .  .  Dufter  af  egensindig  Vilie  .  .  . 

Forresten,  Du  Narna,  —  min  egen  Feil! 
Den  Hest,  som  engang  har  faat  Lov  til  at 
spænde  i  Skaglerne,  er  skjæmt  ud  for  be- 
standig. 

Man  blir  henvist  til  at  nytte  Trindsen,  — 
som  er  Magten,  Du,?  —  lød  det  med  Vægt, 
betydende. 

Han  vendte  sig  pludselig  som  greben  af  en 
Tanke : 

»Vi  lar  hende  bli  derhenne  hos  Fogdens 
ivinter  .  .  .  Her,  —  her  bare  forstyrrer  hun. 

Xei  vil  man  se,  —  vil  man  se,«  —  lød  det 
formildet  henne  fra  Vinduet  — 
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Vor  Ven  Wolmar  i  flunkende  ny  fin  bjørne- 
skindsdækket  Bredslæde  og  skinnende  Lyg- 
ter«   .  .   . 

Konsulen  skyndte  sig  ud  paa  Trappen. 
Hm.  —  hm.  —  mumlede  Wendelbo.  »Jeg 
indser  ikke.  hvorfor  Menneskene  ikke  skulde 
frygte?  —  med  alle  de  Erfaringer  man  gjør 
om  Verdens  Underfundighed.  Det  er  saamæn 
ikke  for  trygt  i  dette  forunderlige  Land  under 
Maanen.   —  Lykken  langtfra  assureret. 

Men  som  skrevet  staar :  —  »Tre  Ting  er 
usporlige:  Fiskens  Vei  i  Havet,  Fuglens  Vei  i 
Luften  og  en  Mands  Vei  til    en  Kvinde <    .   .   . 

Men  jeg  skulde  pege  med  en  stor  Stok  paa 
en  fjerde:   En  Mands  Vei  til  Magten!«... 

—  Konsulen  raabte  dem  allesammen  ud  for 
at  bese  Wolmars  prægtige  Bredslæde  med  den 
bjeldebesatte  stampende   Hest  foran   .   .   . 

»Naar  han  kjøber.  den  Karen,  saa  er  det 
prima  Vare,  koste,  hvad  det  koste  vil,«  — 
udtalte  han  komplæsant  .   .   . 

Magelig  og  god  at  sidde  i.  —  lød  det, 
som  han  var  henne  og  kjendte  paa  Pol- 
stringen.       Oi;  den   Fald! 
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Aa,  Du  Mor,  —  nei,  Du  Bolette,«  —  vin- 
kede han,  »Du  er  letvindtere.  Kast  om  Dig 
Forværks  Kaaben  og  bed  Wolmar  kjøre  Dig 
nedover  Alléen  en  Rundtur  og  prøve  Slæ- 
den .  .  . 
%   Fort.     Fort,«   —  skyndte  han  paa. 

Bolette  næsten  flygtede  ind  i  Entréen. 

-Grethe,«  raabte  han,  —  »kast   Kaaben  <  m 
Frøkenen.     Aa  bare  saa  løselig  .  .  . 

.  .  .  Saa,«    sa   Konsulen   og  pakkede  ilsomt 
Fælden  om  hende. 

Han    gav    et   Smeld   med   Svøben    og    over- 
leverte  den  til  Wolmar. 

Hesten  for  afsted,  og  den  skraldende  Bjelde- 
klang  fortabte  sig  nedover  Veien  .  .  . 


XV. 

r  ru  Apotheker,  Fru  Toldkasserer  og  Rek- 
torinden  kavde  leiet  sig  en  Charabank,  og  i 
den  vakkre  Vaardag  tat  sig  en  Tur  op  til 
Grong  for  at  hilse  paa  Fru  Bolette. 

De  havde  ikke  været  der,  siden  de  for  en 
Maanedstid  siden  gjorde  deres  Bryllupsvisit. 
Og  det  kunde  jo  nu  være  interessant  at  faa 
en  Tæft  af.  hvordan  det  fortonede  sig  der- 
oppe. 

Det  var  biet  lidt  stille  mellem  dem,  da  de 
var  kommet  paa  Hjemveien  fra  Grong  .  .  . 

Hver  tænkte  sit. 

Jeg  véd  ikke  jeg.  Jeg  véd  ikke  jeg,«  — 
udbrod  Fru  Toldkasserer  omsider.  >  Denne 
uhyre  Skog,  kanske  med  Bamsen  længst  inde 
i  Halvmørket,  —  jeg  havde  tænkt  mig  den 
nu,  siden  Eros  var  sluppet  ind,    som    om    en 
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hel  stængende  Væg  var  slaat  ud,  og  alt  var 
biet  lyst.     Me — n«   — 

»Det  var  vist  en  heldig  Idé  af  Tante  Narna, 
at  hun  havde  ladet  Bolette  faa  Grethe  med 
sig  hjemmefra,«  —  yttrede  Fru  Apotheker,  — 
»saa  hun  ikke  følte  sig  saa  fremmed.« 

»Hun  var  saa  underlig  distræt,  —  synes  I 
ikke,  da  hun  modtog  os  paa  Trappen,«  - 
henkastede  Fru  Toldkasserer  .  .  .  »Grethe  sa 
mig,  da  hun  hjalp  mig  Reisetøiet  paa,  at  hun 
sidder  oppe  paa  Salen  og  klimprer  og  spiller 
paa  det  gamle  Klaver,  saa  lang  som  Dagen 
er.  Det  er  ikke  saa  galt  at  ha  fundet  noget  at 
interessere  sig  for,«  —  kom  det  forsigtig  til- 
knappet. 

»At  interessere  sig  for,«  —  gjentog  Rektor- 
inden,  —  »i  Honningmaaneden?«  Hun  trak 
eget  paa  Læben  .  .  .  »Er  det  ikke  noget,  som 
heder  at  spille  sig  bort?« 

»Ja  jeg  har  nu  intet  Talent  til  at  granske 
Hjerter  og  Nyrer!«  sa  Fru  Apotheker  med  et 
Sideblik  til  Rektorinden.  »Bolette  maa  vist 
ha  sin  Tid  til  at  vænne  sig  ind  i  det.  Det 
hele    kom    ligesom   saa   hurtigt   paa,    —  Bryl- 
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luppet    og    alt   gik    for    sig   i   saadan    Stilhed, 
ikke  engang  Margrethe  hjemme.« 

»Det  gjorde  næsten  ondt,«  —  sa  Fru  Told- 
kasserer vemodig,  —  >at  se  det  line  lille 
Menneske  mellem  alle  de  svære  nyindkjøbte 
uflytbare  Møbler,  som  stod  der,  saa  man 
kunde  trække  sig  ihjel  paa  den  Stol,  man 
vilde  op  i,  —  anlagt  for  evige  Tider! 

Og  underlig  nok,  det  ny  elegante  Piano 
stod  der;  men  Bolette  brugte  heller  det  gamle 
Klaver  ovenpaa,  sa  hun«   .  .  . 

Der  kom  Grosserer  Breien  ud  fra  Sjøgaden 
og  vinkede  til  dem  .  .  . 

Været  oppe  og  set  til  Jomfruen,  som  er 
tat  af  Troldet?«  hilste  han. 

De  siger,  at  han  Morgenen  efter  Brylluppet 
overgav  Fru  Bolette  tolv  Pund  Nøgler  at 
passe  og  forsvare.« 

»Ja— a,  —  og  dem  skal  hun  bære  paa  hele 
sit  Liv!«  udbrød  Rektorinden  hedt.  — 

Det  havde  været  som  en  Sensation  blandt 
Befolkningen  i  Byen  disse  Dage,  at  Konsul 
Ulvungs    Fuldrigger    »Clio«    efter    de     mange 
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Aars  Fravær  paa  den  anden  Side  af  Jord- 
kloden var  kommet  hjem  til  Stedet. 

Da  Fartøjet  med  sine  hilsende  Flag  og  den 
hvide  Seilmasse  mod  Luften  gled  ind  mellem 
Holmerne  og  kastede  Anker  paa  Havnen,  blev 
den  beskuet  af  en  hel  Menneskemængde  fra 
Land  og  Brygge. 

Fra  man  fik  Telegrammet  om,  at  Clio  ^ar 
ventendes,  kom  der  en  rastløs  Uro  over  det 
Wendelboske  Hus.  Der  gjordes  rent  fra  Tag 
til  Gulv  —  efter  Vinteren.  Feiekoste  og  Vaske- 
bøtter overalt,  og  Gnidning  og  Pudsing  gik 
paa  med  fuld  Kraft. 

Og,  naar  Fru  Martine  ikke  var  midt  oppe 
i  det  der,  saa  var  hun  nede  i  Haven  og  gav 
Ordre  og  anviste,  medens  de  gravede  og  hak- 
kede i  den  vaarduftende,  nyoptinede  Jord. 

Man  beskar  Hække  og  Træer,  anlagde  Senge 
og  Bed,  plantede  og  saa'de  med  en  Iver,  som 
om  Jorden  ikke  skulde  staa  længere  end  til 
i  morgen. 

Og  saa  var  hun  i  ny  Vaardragt  høit  oppe 
i  Sjømandsgaderne  og  stod  der  og  saa  udover 
Havnen.  — 
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.  .  .  Clio  laa  nu  med  strøgne  Stænger  og 
luftede  og  tørrede  Seilene  i  Vaarsolen. 

Der  herskede  fuld  Travlhed  dernede,  —  af- 
lossedes Stykgods,  der  var  bestemt  for  Hjem- 
stedet, og  Fartøiet  afriggedes. 

Martine  kom  for  hver  Gang  nærmere  og 
nærmere  ned  imod  Havnen,  —  iagttog  skarpere 
og  skarpere  Mandskabet  .  .  . 

Var  det  ham  med  Guldtressen  om  Huen, 
der  fløi  saa  raskt  op  af  Trappen  til  Kom- 
mandobrettet? 

Eller  kunde  det  være  ham?  —  eller  ham  V 
—  der  var  jo  foruden  Kaptein  Witt  ogsaa  to 
Styrmænd  ombord. 

Idag  var  hun  kommet  helt  ned  til  Bryggen, 
lige  ved  Ulfs  Kontor. 

Martine  greb  pludselig  for  sig  i  Ræk- 
værket .  .  . 

Det  var  ikke  til  at  ta  feil  af.  Der  stod 
han: 

Hun  næsten  segnede,  næsten  knælte. 

Det  var  ham.  Det  var  ham  .  .  .  Men  saa 
forandret !  —  mørk.  brun  som  en  Sydlæn- 
ding. —  robust,  svær  .   .   . 

Men  vakker,  vakker. 
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Hun  vaktes  af,  at  en  Mand  med  en  Drag- 
kjærre  ropte  og  skreg: 

»Haloi.  Haloi  .  .  .  Gaa  afveien  lidt  der 
da,  Fru  Wendelbo!« 

Kaptein  Witt  blev  pludselig  opmærksom  .  .  . 
Der  gik  som  et  Sæt  i  ham,  medens  han  stir- 
rede paa  hende. 

Med  nogle  skyndsomme  Skridt  var  Ian 
nede  af  Landgangstrappen  og  stod  foran 
hende  .  .  . 

»Er  det  Fru  Wendelbo?«  hilste  han  stot- 
tende  overvældet  og  greb  til  Huen  .  .  .  »Mar- 
tine Ulvung?« 

Der  indtraadte  en  Taushed,  hvorunder  hans 
Blik  næsten  nysgjerrig  dvælte  som  forundret 
ved  hende. 

Og  hun  saa  Skuffelsen  i  hans  Øine,  hvor- 
ledes den  sank  og  sank  i  ham. 

»Ja,  det  er  længe  siden,  vi  har  sét  hin- 
anden,« —  udbrød  han  endelig  .  .  .  »Det  var 
i  Ungdommen,«  —  kom  det  med  et  halvt 
undertrykt  Smil. 

»Ja,  De  var  jo  bare  Styrmand  da!  —  og 
Unggutten,«   —  yttrede  Martine  overlegent. 


198 

Og  nu  er  De  biet  en  hel  røselig  Kaptein, 
ser  jeg. 

Et  prægtigt  Fartøi  har  De  at  føre.  Jeg 
maatte  jo  ned  og  ta  det  i  Øiesyn. 

Ja  Farvel!  —  hilste  hun.  »De  skal  vel 
hjem  til  Deres  Forældre  i  Strømvig.  Var  det 
ikke  der,  de  bode?« 

Martine  stormede  hjemover  .  .  . 

Inde  i  Stuen  stansede  hun  foran  Speilet 
og  besaa  sig  et  Øieblik. 

Med  ét  kastede  hun  Hatten  og  for  lige  ind 
paa  Kontoret. 

Der  faldt  hun  pludselig  sin  Mand  om  Halsen. 

Han  saa  forfærdet  op,  som  om  han  trode, 
hun  var  biet  gal. 

»Ja  mellem  os  ligger  alt  udyrket,«  —  sa 
hun  bittert  .  .  . 

Men  saa  véd  jeg  nu,  hvem  jeg  har  at 
holde  mig  til,  —  skal  slippe  at  fare  Verden 
rundt  paa  en  Globus,«  —  mumlede  hun,  da 
hun  igjen  strøg  ud  af  Døren. 

Wendelbo  saa  undrende  efter  hende : 
Vi    faar    ha    lidt    Solskin,    vi    ogsaa,    som 
andre  Fluer,«  —  yttrede  han  sagtmodig. 
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—  Der  var  Sus  i  Luften  og  gjærende,  ska- 
bende Vaar  .  .  . 

Solen  brændte  hed  og  stikkende  og  voldte 
her  og  der  Isbrand  i  Marken. 

Det  kogte  af  en  usynlig  Magt  dybt  inde  i 
Træerne,  sydede  ør  i  Siljuen  og  løsnede  Pan- 
fløiten. 

Smaabække,  som  ingen  vidste  af,  samlede 
sig  og  svulmede  op  til  hvide  skummende 
Fossedrag,  der  styrtede  sig  vildt  larmende 
nedover. 

Isbrud  og  Spræt!  .  .  . 

Knopperne  smaldt  Knald  i  Knald  i  alle  de 
skjulte  Vekster  og  Spirer,  —  alt  det,  som 
blindt  trængte  sig  op  for  at  slippe  frem  til 
Liv. 

De  løste,  stormende,  strømmende  Kræfter 
fyldte  Dagen  og  Dalen  med  en  forvildende 
Brusen,  —  en  Svimmel  af  nyfødt,  vaadt  og 
blankt,  —  Glitter  og  Blink.  —  Og  i  Menne- 
skene ny  Længsler  og  Vilier  .  .  . 

Ingeniørerne,  som  var  ude  og  tog  Mærker 
og  Maal  af  Vandstanden,  hørte  knap  hin- 
andens Raab  for  den  øredøvende  Brusen  i 
Luften. 
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Det  var  høieste  Vandstand  i  Myrdraget, 
det  gjaldt  om  at  konstatere. 

Man  havde  begyndt  lige  efter  Isløsningen,  — 
vilde  nytte  Tiden  tidligvaars.  Og  der  drønede 
alt  enkelte  dumpe  Forsøgs  Mineskud. 

Konsulen  havde  i  Vinter  konfereret  og  kon- 
fereret med  Fagkyndige  inde  i  Hovedstaden 
og  engageret  de  første  Ingeniører. 

Der  foretoges  Maalinger.  —  undersøgtes  og 
forfaredes  i  Grunden  under  Myrdragene,  hvor 
Vandet  maatte  mineres  Vei  .  .  .  taltes  om 
Oprenskning,  Mineren  og  Sluser. 

Her  dreves  med  fuld  Kraft.  Meget  maatte 
være  prøvet  og  undersøgt,  inden  Lindestad- 
vandet  dernede  laa  lidet  og  grundt  og  tildels 
indtørret  med  opskyllede  Sandbanker  for  Ind- 
og  Udløb. 

Der  gik  store  Ord  i  Luften. 

Problemet,  som  havde  ligget  over  Dalen 
gjennem  Tiderne,  skulde  nu  løses. 

Men  det  var  ikke  længere  Niels  Bjelke  og 
Robert  Durings  efter  fattig  økonomisk  Lei- 
lighed  anlagte  Smaastel,  der  skulde  fore 
Sagen  frem. 
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Hvad  andre  havde  anset  for  umuligt,  var 
lykkets  Konsul  Ulving  med  hans  vældige 
Vilie  og  Kraft. 

Han  holdt  nu  Grongsmyrene,  —  Betingelsen 
for  det  hele,  i  sin  Haand  .  .  .  holdt  den,  som 
han  kunde  vride  den  af  en  Kran,  —  hele 
denne  Vandmasse,  som  skulde  reguleres  gjen- 
nem  Dalen. 

—  —  Der  gik  en  høi  lidt  skutrygget  Mand 
og  gned  sig  i  Hænderne : 

»Al  Udsigt  til  at  baade  Land-  og  Bykom- 
munerne vilde  støtte  Foretagendet«  .  .  . 

—  Konsulen  havde  været  en  drøi  Tur  oppe 
i  Udmarken  og  tog  sig  nu  en  Hvil  inde  i 
Lænestolen,  før  han  skulde  ud  igjen  .   .  . 

»Kan  Du  ikke  finde  paa  noget,  som  kunde 
glæde  Bolette,  Narna,«  —  lød  det,  som  han 
sad  og  legte  med  Kvasterne  paa  Stolearmen,  — 
»noget,  der  kunde  opmuntre  hende,  —  be- 
skjæftige  hende,  —  faa  Dagen  til  at  gaa?  .  .  . 

Er  det  ikke  noget,  Du  kunde  kjøbe  til 
hende.     Liker  hun  en  vakker  Hund? 

Jeg  drømte  saa  uhyggelig  om  hende  inat. 
Men    I    havde   vel   sit   mis   nogen  Galskab  at 
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spise,«  —  mente  han,  som  han  trak  Ulsteren 
paa. 

Trillen  stod  alt  forspændt.  Han  skulde 
ned  til  Havnedirektøren  og  afhandle  et  An- 
liggende i  Anledning  af  Moloen. 

—  Far  var  igrunden  rørende  ømhjertet,  — 
tænkte  Fruen;  hun  stod  i  Vinduet  og  saa 
ham  reise  afsted.  Han  var  ordentlig  urolig 
for  Bolette  idag  .  .  .  Ellers  vil  han  vist  nødig 
tænke  paa  den  Kant. 

Fru  Narna  drog  et  Suk  .  .  . 

Det  maatte  jo  ha  sin  Tid.  »Se  nu  bare 
paa  Martine.  Nu  er  hun,  saamæn,  tilfreds 
og  virksom  og  ivrig  nok. 

Wolmar  er  jo  baade  snil  og  medgjørlig  .  .  . 
Bolette  kan  faa  det  som  Perler  i  Guld,  naar 
hun  bare  kommer  over  dette  første  Pustet.« 


»»Solen  paa  Lindestad«  var  biet  frygtelig 
vakker,«  —  forlød  det  nede  i  Byen,  da  Mar- 
grethe en  Dag  kom  hjem  med  Dampskibet 
fra  Besøget  hos  Fogdens.  Ansigtet  noget 
magrere;  men  med  endnu  mere  Magt. 
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Halvor  stod  der  og  ventede  med  Hesten,  og 
hun  hastede  op  i  Trillen,  spændt  paa  Hjemmet. 

Margrethe  havde  en  Følelse  som  om  alt 
var  forandret,  da  hun  kjørte  opover. 

Da  de  dreiede  ind  af  Porten,  kastede  hun 
Øinene  angstbetaget  op  til  sit  og  Bolettes 
Soveværelse.  Hun  syntes,  hun  maatte  se  et 
Skimt  af  hende  der  .  .  . 

Aa,  dette  var  saa  fælt,  saa  fælt .  .  .  Hvordan 
havde  hun  saa  ynkeligt  kunnet  opgive  sig  selv? 

Der  faldt  ligesom  noget  saa  graat  over  Far 
og  Mor  .  .  . 

—  Oppe  paa  Soveværelset  stod  Margrethe 
længe  og  saa  sig  om. 

Der  var  biet  rummeligere  og  saa  ensomt 
.  .  .  Graaden  sad  som  endnu  i  Væggene. 

Bolettes  Seng  og  fine  Chifoniere,  som  hun 
havde  faat  til  Konfirmationen,  var  borte,  — 
og  alle  hendes  utallige  Smaating.  Ogsaa 
Rammen,  der  dannede  en  Vifte  med  de  for- 
skjellige  Fotografier,  hvor  hun  bag  et  andet 
saa  vel  havde  forstukket  Stenvigs. 

Og  alt  dette  var  gjort,  udrettet,  gjennem- 
gaat  og  gjennemlidt,  medens  hun  havde  været 
borte ! 
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Nei,  det  var  ikke  til  at  fatte. 

Hun  blev  siddende  med  Hænderne  i  Fanget 
og  se  og  stirre  i  det  .  .  . 

Og  var  Niels  kommet?  —  brod  det  lvsende 
op  i  hendes  Tanker. 

Han  maatte  være  kommet,  —  niaatte  være 
kommet! 

Hun  sprang  op  og  begyndte  med  Iver  at 
pakke  og  ordne  bort  sit  Tøi. 

.  .  .  Mor  havde  sagt,  at  Bolette  vilde  komme 
ned  fra  Grong  for  at  hilse  paa  hende.  — 

Fra  Grong.  Hu,  hvor  skrækkeligt  .  .  .  Fra 
Grong ! 

En  Stund  efter  var  hun  nede  og  holdt 
Gjenkjendelsesscene  med  Hundene  og  alle 
Dyrene.  Og  siden  resolut  inde  hos  Anne 
Veum  for  at  faa  noget  ud  af  hende. 

Men  Anne  vendte  idag  urokkelig  den  døve 
Side  til. 

Pludselig  hørtes  et  Kjoreloi  nede  i  Veien. 

Margrethe  for  op  paa  Soveværelset.  Hun 
vilde  ikke  træffe  Bolette  dernede  mellem  de 
andre  .  .  . 

Lidt  efter  tog  det  i  Døren,  og  en  liden  for- 
pint Skikkelse  gled  ind. 
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Hun  saa  næsten  ikke  op. 

Og  Margrethe,  som  havde  tænkt  at  spørge 
om  saa  meget  .  .  .  Hvor  kunde  Du  .  .  .  Hvor 
kunde  Du  .  .  .  formaade  blot  at  ta  Søsteren 
i  Armene  og  høre  hende  graate,  graate, 
graate  .  .  . 

»Jeg  turde  ikke  gaa  i  Lindestadvandet  .  .  . 
som  Tante  Kaja,«  —  hviskede  hun. 

—  —  Søstrene  blev  siddende  der  sammen. 
De  havde  begge  Hjertet  fuldt  af  det,  de  kunde 
betro  hinanden. 

Og  da  Margrethe  saa  kom  til  at  berette 
om  Vinteren  paa  Fogedgaarden  og  Fætterne 
og  Kusinerne,  blev  det  næsten  som  i  gamle 
Dage,  —  Omverdenen  og  alt  glemt! 

Men,  som  Aftenen  faldt  paa,  og  Bolette  sad 
der  alene  i  Trillen,  lød  det  hjælpeløst  bedende: 

»Du  kommer  snart  op  til  mig,  Margrethe 
.  .  .  Du  kommer  imorgen«   .  .  . 

—  —   Konsulen  var  i  en  Travlhed. 

Han  hilste  venlig  og  hjertelig,  om  end  noget 
kort  paa  Margrethe. 

Ved  Aftensbordet  var  han  ivrig  optaget  og 
snakkede    med  Ulf  om  de  nv  Vanskeligheder 
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ved  Moloanlægget.  Indløbet  befandtes  stadig 
ikke  dybt  nok. 

Han  var  optaget  og  træt.  tog  sig  efter  Maden 
en  Cigar  og  gik  tidlig  op  paa  Soveværelset. 

—  Det  var  saa  deiligt  at  være  kommet 
hjem  og  sove  i  sin  egen  Seng,  syntes  Mar- 
grethe. 

Hun  blev  liggende  med  Haanden  under 
Kinden  og  stred  med  Søvnen. 

Det  kunde  ikke  vare  mange  Dage,  før  Niels 
kom.  Isløsningen  var  jo  alt  over  og  Marken 
bar.  Det  havde  hun  speidet  efter  og  for- 
visset   sig   om  paa  Kjøreturen  hjem  idag  .  .  . 

Hodet  sank  ned  paa  Puden,  og  Drømmen 
tog  hende  ind  i  sin  Verden. 

Hun  og  Niels  gik  sammen  oppe  ved  Brun- 
vatne  .  .  . 

Det  var  slig,  sa  Niels,  at  hver  ung  Jomfru, 
som  vovede  at  skue  ned  i  Tjernet,  naar  Fuld- 
maanen  skinnede,  vilde  faa  se  den,  hun  skulde 
ha  i  Verden. 

Hun  blev  saa  angst.  End  om  hun  ikke 
kom  til  at  se  Niels! 

Men  han  førte  hende  selv  hen  til  Bredden. 
Det  var  nødvendigt,  sa  han. 
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Og  saa  var  der  pludselig  ingen  Maane! 
Alt  det,  hun  stirrede  og  Øinene  ledte  i  Vandet 
og  i  den  brune  Grund,  —  hun  saa  til  sin 
Fortvilelse  intet. 

Det  var  Furutræet,  som  skyggede,  sa  Niels. 

Da  hørtes  der  pludselig  et  uhyggeligt  Skrig, 
som  af  en  Lom,  der  ulende  fløi  henover 
Vandfladen. 

Hun  vaagnede  opskræmt  .  .  . 

Jovist  var  der  noget  som  skreg! 

Hun  blev  siddende  i  beklemmende  Angst 
og  lytte,  som  hun  ventede,  det  uhyggelige 
Varselsskrig  skulde  gjentage  sig. 

Der  var  halvlyst  i  Værelset.  Svage  Skygger 
af  Stolebenene  strakte  sig  søvndyssende  som 
Streger  henover  Gulvet.  — 

—  Det  var  først  langt  ud  paa  Morgenen, 
hun  vaagnede. 

Nede  paa  Bordet  i  Stuen  laa  Posten  og 
øverst  paa  den  et  Brev  — 

Hun  saa  det  straks,  —  den  brede  Uden- 
paaskrift!  —  og  styrtede  ovenpaa  med  det. 

Niels's  Haandskrift  —  og  saa  u skjult  sendt 
i  Posten  .  .  . 
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Hun  blev  som  Is,  —  satte  sig  ned  og  knu- 
gede det,  —  kunde  neppe  aabne  det  for 
Skjælven. 

Kjære  Margrethe! 

Du  med  den  rene  Pande,  de  dybe  Øine  og 
ædelt  baarne  Hode,  som  min  Sjæl  inderst 
taler  med.  — 

Der  er  noget  i,  at  man  kan  se  sin  Engel. 
Du  har  været  min  fra  den  Stund,  Du  som 
halvvoksen  Pige  begyndte  at  gaa  igjen  i  mit 
Hode  og  min  Fantasi !  Det  var  altid  Mar- 
grethe Ulvung,  med  hvem  jeg  skabte  mine 
Eventyr  om,  hvad  Livet  kunde  fore  til,  talte 
med  og  betrode  alle  mine  Tanker,  —  alt, 
hvad  jeg  kunde  dromme  om. 

Jeg  følte,  der  brændte  en  Aand  i  mig,  som 
urvggelig  vilde  føre  frem.  —  rydde  mig  Plads 
i  Livet.  Paa  det  var  min  Tro  uboielig,  — 
der  skulde  staa  en  Gjerning  efter  mig. 

Kjære,  deilige  fribaarne  Margrethe!  .  .  . 

Nu  kommer  de  tunge  Ord,  som  jeg  mindst 
af  alt  vilde  have  udtalt  over  dit  Hode.  Og 
tilgiv,  om  der  staar  Kulde  og  drypper  Bitter- 
hed.    Det   er   fra  en  Mand,    som  er  forurettet 
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i  sin  Evne  og  sit  dybeste  Kald,  —  sit  Geni, 
vover  jeg  at  sige. 

Istedetfor  den  Herre,  som  drømte  om  at 
komme  i  Guldkaret  og  hente  Solen  paa  Linde- 
stad, gaar  her  nu  en  Mand,  over  hvis  Hode 
alle  Forhaabninger  og  Livsillusioner  er  ramlet 
sammen. 

Mit  Værk,  min  store  Livsplan,  det,  som  al 
min  Tanke  og  Evne  har  glødet  i  ogsaa  som 
en  Arv  fra  min  Far,  —  er  det  nu  Konsul 
Knut  Ulvung  som  udfører. 

Der  er  intet  at  sige  paa  det!  —  Han  har 
Penge,  han  har  Magt  .  .  . 

Uheldigt,  at  vi  begge  skulde  ha  den  samme 
Idé  .  .  .  Der  er  mig  ingen  Uret  sket. 

Det  er  med  noget  som  Dødens  Stilhed  og 
Ro  i  Luften,  jeg  skriver  dette,  og  begraver 
alt  det  kjæreste  i  mit  Liv. 

Skjæbnen  har  slaat  en  Brist  mellem  os,  — 
en  ubodelig  Revne. 

Jeg  sender  dette  Brev  fra  England  ifærd 
med  at  gaa  til  Amerika,  —  ta  Kampen  op 
paa  nyt  der.  Der  er  Glemsel  i  et  ordentligt 
Kraftarbeide. 

14 
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Kjære,  elskede,  guldhaarede  Margrethe,  nu 
skal  vi  flyve  hver  vor  Vei  i  Livet.  — 

Om  nogle  Aar,  —  om  nogen  Tid  vil  Tanken 
paa  vor  Kærlighed  staa  som  en  Ungdomssaga 
for  Dig.     Det  byder  Naturen  —  Livet  — 

Men  Du  vil  være  min  Fylgje  og  skinne  for 
mit  Øie  derover  i  det  larmende  fremmede. 

Jeg  kjender  det  som  et  Dødsgreb  i  mig  nu, 
jeg  siger  Dig  Farvel! 

Niels  Bjelke.« 


XVI. 

Upimod  et  Snes  Aar  var  hengaat. 

Der  var  sust  en  hel  ny  Tid  indover  Dalen 
istedetfor  den  gamle,  hvori  Bondegaardene 
laa  med  lave  Vinduer  og  keg  udover  mvr- 
lændte  vandsure  Sumper,  og  de  opkjorte 
hullede  Bygdeveie  kunde  lade  Karjolen  lide 
sit  Ha\ari. 

En  anden  Tid  ja,  —  den  gamle  erindredes 
neppe  længere. 

Vandet  var  ved  Minebor  og  Sluser  under- 
lagt Menneskevilien,  og  dets  nu  aarvisse 
Vandkraft  skabte  stadig  ny  Undere. 

Byen  var  vokset  sig  større.  Trafik  og 
Rørelse  flommede  anderledes  kraftig  og  lar- 
mende i  Gaderne,  —  Træskibene  færre  og 
Damperne  flere. 

Paa  den  ene  Side  af  Staden  havde  der  alt 
reist  sig  en  liden  Fabrikby.    Og  opefter  Dalen 
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durede  Maskinhjulene  og  var  stadig  nyt  under 
Anlæg. 

Fra  sit  stolte  Lindestad,  hvor  han  tronede, 
kunde  Konsul  Knut  Ulvung  i  sin  Livskvæld 
sidde,  saa  at  sige,  omgit  af  sine  egne  lysende 
Gjern in ger. 

De  skinnede  op  til  ham  fra  den  elektrisk 
oplyste  By,  —  fra  Anlæggene,  som  var 
kommet  istand  ved  Kraftoverføringer,  og  nede 
fra  Havnen,  hvor  Moloen  øinedes. 

Der  var  heller  ingen  Mand  i  denne  By, 
som  vilde  afdisputere  gamle  Knut  Ulvung 
Æren  af  at  være  Fader  for  Idéen  og  for 
ihærdig  at  have  baaret  den  frem  paa  sine  nu 
lidt  ludende  Skuldre. 

Men  de  tog  feil,  som  trode,  han  agtede  at 
erklære  sig  for  gammel  eller  melde  sig  ud  af 
Spillet.  Han  var  fremdeles  med  i  alt,  — 
ikke  en  Bestyrelse  eller  Direktion,  hvori  han 
ikke  stod,  ialfald  som  Æresmedlem  eller 
Dominant. 

Han  bar,  saa  at  sige,  Folks  Tro  og  Mening. 
Alt,  hvad  der  omgav  ham,  var  vendt  tilbage 
med  Seier! 


213 

Det  var  jo  saa.  at  et  Foretagende,  der  ikke 
havde  Knut  Ulvungs  Approbation,  lige  saa 
godt  kunde  slutte  med  det  samme  .   .  . 

Ildesindede  er  der  jo  overalt  .  .  . 

Folk,  som  ikke  forstod  at  indordne  og 
organisere  sig.  kom  til  at  lide  sin  Straf  af 
selve  Tingenes  Medfør,  —  simpelthen  over- 
kjøres!  Naturen  ryddede  selv  den  Sort  Skade- 
dyr af  Veien  .  .  . 

Ulf,  Grossereren,  sad  nu  dernede  paa 

sit  Solvang. 

Han  var  gift  med  Frøken  Verø,  Godseieren 
paa  Strømvigs  Datter.  De  havde  forlængst 
Reden  fuld  af  Børn. 

Det  hed  sig.  at  hvert  andet  Led  i  Ulvunge- 
familien  var  magtsyge  og  viliestærke.  Deres 
knusende  Kraft  gik  udover  næste  Gene- 
ration .  .  . 

Ulf  likte  bedst  at  ta  sin  Fars  Raad. 

.  .  .  Konsulen  tog  sig  sin  Skumringstur. 
maatteha  Luft,  —  fik  ikke  sove  om  Nætterne. 

Pigstokken,  som  han  søgte  for  sig  med, 
fangede  nu  en  større  Halvkreds,  og  Foden 
sattes  forsigtigere  paa  Sneføret  .  .  . 
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Han  taalte  ikke  at  sidde  alene  derinde,  — 
maatte  ha  noget  som  adspredte.  Han  taalte 
ikke  alle  disse  Tanker,    som    kom  over  ham. 

Han  havde  været  en  Tur  oppe  paa  Grong 
idag;  det  havde  sat  ham  i  slet  Humør  .  .  . 
Han  undgik  helst  at  komme  derop;  men  der 
maatte  underhandles  med  Wolmar  om  Kjøb 
af  et  Par  Mastetræer  .  .  . 

Han  gnurer  og  gnurer  paa  Skillingen  ;  men 
er  røis  naar  det  gjælder  noget  større. 

Hoh,  —  høh,  —  pustede  Konsulen  ud.  — 
at  se  Bolette  staa  der  med  sit  intetsigende 
Smil  og  ligesom  gjøre  Undskyldning  for 
Wolmar,  fordi  hun  ikke  kan  gjøre  ham 
lykkelig. 

Det  blev  dyrt  Myrkjøb  .  .  .  Hun  har  ikke 
taalt  Medfarten  .  .  .  Hjerneblødhed  .  .  . 

De  tunge  Blyøinene  kan  staa  for  én  baade 
vaagen  og  isøvne  —  — 

Xaa!  .  .  .  afbrød  han  sig  og  satte  Stokken 
hvast  i  Sneen. 

Der,  ret  nede,  laa  Hermetikfabriken  og 
lyste  .  .  . 

Gaar   udmærket'  .  .  .  Xv   udenlandske    Be- 
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stillinger.  Dygtig  Formand,  den  Jansen,  — 
reklamerer  som  en  Amerikaner  .  .  . 

Tar  mig  en  Tur  derned  i  morgen  For- 
middag .  .  .  Delikat  at  gaa  og  se  dem  lægge 
ned  alle  de  gode  Sager  og  høre  Forretningen 
dure.     Det  distraherer  saa  godt. 

Det  er  ikke  som  i  de  unge  Dage,  da  alt 
bare  var  som  Skvæt. 

Tre  Døttre  ja  —  — 

Aa  Pokker,  kan  ikke  Tankerne  la  mig 
være  i  Fred.  — 

Jeg  er  en  gammel  Mand !  —  skreg  han  .  .  . 

Xaa,  naa,  naa  —  kan  jeg  sove  til  Natten 
paa  dette? 

Og  ikke  nytter  det  heller  at  gaa  til  Dok- 
toren, —  humrede  han. 

.  .  .  Det  er  Maven  .  .  . 

Ungen.     Ungen   .  .  .  Hjertebarnet  .  .  . 

Det  er  det  tungeste.  Og  som  én  hver  Dag 
har  for  Øinene. 

Der  sidder  en  Isbete  inde  i  Hjertet  mod 
mig,  —  som  aldrig  smelter! 

Hun  gjør  sit  bedste.  Jeg  er  jo  hendes  Far, 
—  men  faar  aldrig  vide,  hvor  lavt  én  er 
sunket  i  hendes  Agtelse.   —  — 
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Han  var  kommet  tilbage  paa  Gaardspladsen 
og  stod  og  saa  nedover  mod  den  elektrisk 
oplyste  By  .  .  . 

Høh  —  høh,  —  han  truede  med  Stokken  — 

De  skulde  vide  dernede,  hvordan  en  gammel 
Mand  har  det. 

Han  stampede  indover  .  .  . 

»Naa,  Goddag,  Goddag,«  brød  han  fornøiet 
ud,  som  han  aabnede  Stuedøren  .  .  . 

»Fuldt  Kortparti  ...  Og  gamle  Told- 
kassereren ude  og  farer! 

Xaa,  —  hvad  nyt  i  Byen,    —  forhørte  han. 

»Intet  andet,  det  jeg  véd,«  —  svarede 
Apothekeren,  —  »end  at  Fru  Karen  Ørnfeldt 
med  sine  tre  Sønner  reiste  ind  igjen  til 
Hovedstaden  idag,  efter  sit  lange  Julebesøg 
hjemme  .  .  .  Wendelbo  og  Fru  Martine  fulgte 
paa  Jernbanen.« 

»Karen  ja,«  —  supplerede  Ulf  med  et 
sværmerisk  Blik  mod  Loftet  .  .  .  »Karen  paa 
Værket  ser  sg'u  godt  ud,  enda  hun,  —  salig 
Ihukommelse,«  —  smilte  han. 

Aah,«    —    udstødte    Konsulen    uvillig   .  .  . 
»Lad  os  komme  til  Kortbordet  .  .  . 
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Whisky  og  varmt  Vand,  Narna     .  .  . 

Margrethe    sad    inde    i    sit   hyggelige    gamle 

Værelse  paa  Lindestad.  Væggene  var  efter- 
haanden  dækkede  med  fyldte  Boghylder. 

Fra  Uveiret  gik  over  hendes  Ungdom, 
havde  hun  tyd  til  Læsning. 

Det  ene  drog  det  andet  efter  sig.  Den  ene 
Materie  krævede  Viden  i  en  anden.  Inter- 
essen fængsledes  mere  og  mere  til  (\en  Glæde, 
som  findes  i  Bøgernes  aandelige  Værdier. 

Hun  likte  at  vandre  sine  lange  ensomme 
Spadsereture,  leve  med  sine  Tanker,  —  be- 
søge alle  de  Steder,  hvor  hun  og  Niels  havde 
mødt  hinanden  og  drømme  op  og  op  igjen 
alt  det  brustne.  Hun  fulgte,  saa  at  sige,  sine 
egne  Fodspor  fra  hine  Dage. 

.  .  .  Det  mørke  Tjern,  hvorom  Furuerne 
ludede,  var  Brunvatne.  Der  var  en  ung 
Jomfru  druknet  .  .  .  Hun  skulde  ikke  faa 
leve  mere  i  denne  Verden.  —  — 

Margrethes  eneste  Omgang  i  Byen  var  nu 
gjennem  Aarene  biet  reduceret  til  gamle 
Frøken  Bjelke  nede  i  Papirhandelen. 


21cS 


Efter  Nielses  Reise  var  den  gamles  Hjerte 
smeltet.  De  følte  sig  begge  lige  ensomme  og 
forladte. 

Her  indviedes  hun  i  alt,  hvad  der  vedkom 
Niels. 

De  Par  Breve  fra  ham  hvert  Aar  var  Gjen- 
standen  for  deres  dybeste  Interesse  og  Dis- 
kussion. 

—  Idag  da  Margrethe  sad  i  Trillen  paa 
Hjemveien  fra  Frøkenen,  var  der  et  eget  Skjær 
over  hende,  —  noget   som  i  gamle  Dage  .  .  . 

Brevet  fra  Niels  indeholdt  store  Nyheder .  .  . 

Efter  de  mange  Aars  Kamp  og  Strid  havde 
han  slaat  igjennem  helt.  Hans  Arbeider  var 
lykkedes  og  anerkjendte  .  .  . 

Der  stod  fra  Brevet  en  egen  Em  —  som 
Pusten  af  en  Mulighed  for.  at  han  kunde 
komme  hjem  .  .  . 

Margrethe  vidste  ikke  af  Veien,  hun  kjørte 
paa,  —  saa  ikke.  —  hørte  ikke.  Der  var 
kommet  noget  svimmelt  over  hende  .  .  .  Var 
igjen  Niels,  Niels  som  i  gamle  Dage  .  .  . 

Oppe  paa  Værelset  brast  hun  i  en  voldsom 
Graad. 
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Om  Aftenen  vandrede  hun  længe  op  og 
ned  fordybet  i  Tanker. 

Omsider  var  hun  henne  i  Hylden  og  fandt 
frem  nogle  gamle  brune  trykte  Blade  fra 
Madam  Veums  Beholdning  og  satte  sig  henne 
ved  den  lille  elektriske  Lampe  og  læste: 

IlTargretfye  ai  (Bel&cren. 

Cren6e  fyrficligc  herrer,  ban  af  ^lan6crn,  oan 
af  Øft~^ricslan6,  og  ban,  Seigncurcn  af  Dortrecft, 
—  re&  5e  ^rierrt5t  til  £>oibaame  Dame,  21Tar* 
gretfye  af  (Sel5eren. 

(Dg  buer  fto6  oe  me6  6eres  Jolge  af  fyarnif? f  lce6te 
Ki5oere  i  tre  Dage  og  banfebe  meo  £an6fefpi6fen 
Tpaa  Borgporten  i  <5el6eren,  —  a!  6c  maatte 
inbiabts. 

Illen  oen  fjerbc  Dag  for  6c. 

Dog  IHargretbe  fag6c: 

3?fe  tror  jeg,  at  5ette  mi!  u6pinc6c  Ccgcmc 
fan  ncere  nogen  21Tan6  længere  til  Cyf!  og  (51o26e, 
eller  at  fyan  vil  fnuge  6enne  magre  S fiffelfe  i  fit 
Bebag  u6cn  for  (Bobs  og  Dht6mgs  f fy!6.  © 
beller  ligner  min  IHuit6  længere  et  Hofenbla6. 
©g  for  5e  unge  2lrme  og  btn6e  Bryfter,  fom 
fun6e   bart  ^ann   til  faa   mange  Børn,   bar  jeg 
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fun  et  rvnfet  ^Inft^t  og  u5grce6te  Øine  at  fornøie 
en  21Ian6  me6.  Bri  fful6e  jeg  feta  gifte  mig  in6 
i  en  pine,   font  jeg  førft  flap  u6  af  pc5  Dø5en? 

UTen  Bispen  fagoe: 

Du  er  fortørne!  ipaa  6in  <5u6,  for  ban  iffe 
nogenftnoe  lo6  Dig  finoe  fiffor. 

ITCen  fyun  fr>are6e: 

3eg  6n?mte  faa  grangivelig  en  Hat,  at  her  i 
Borgen  fyar  oer  ftooet  fefs  jomfruer  af  (Beloeren, 
fom  alle  be6  ITCargrettye,  foruoen  jeg,  fom  rar 
oen  fvr>en6e,  —  og  alle  bap6e  lamgtet  og  rentet 
i  livxbe  yaa  ben  rette  Hi66er,  fom  fful&e  fontmc 
for  Porten  meo  oen  bcie  Irjelmbuff,  —  og  flig 
benleuet,  in6til  6e  Mer  gamle  og  graa,  og  oeres 
unge  Cegemer  fyenuisnebe. 

jeg  faa  6em  for  mine  Øine  alle  fefs  meo  oe 
graa  fyiartotter  og  gule  2lnftgter,  fom  engang  i 
beres  unge  Dage  r>ar  rofenrooe  ai  Deiligbe6. 

Da  raa6e6e  Bifforen  beuoe  bart  til  at  gaa  i 
Kloftrel  r>e6  Heingau  og  ffjcenfe  Kirfen  alle  fine 
(Eienbomme,  —  at  buu  funoe  rtnce  oen  Jreo, 
fom  gav  ben5e  at  ffue  ino  i  genrens  Deiés  ^or* 
unoerligbeoer,  og  r;r>a6  fyan  me6  fyenoes  ^orblireu 
i  3omfruftano  barbe  til  benoes  rette  Sjøelegami 
ment. 
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2Hargretbe    ar    (Støberen    gi!    iffe    i    Klofter. 

UTen  for  Kentepengene  af  (So6ferne,  Ilions, 
£e5am  og  Sluysæaal,  oprette5e  hun  meo  linker* 
r)ol6mnc»  til  alle  (Tiber  6en  jtore,  btu5male6e 
Stiftelfc  for  ubemiMeoe  jomfruer  ai  abelig  3yr5 
og  Stan5,  fom  monne  benu65e  uoen  Øtftermaal 
eller  Crolorelfe  enonu  efter  oeres  enbte  fem  og 
firtien6e  2lax$  2tt6er. 

2it  6e  maatte  jtbbe  meo  <£re6,  rel  pibenbe,  at 
for  oem  banfer  ingen  Kt55er  mere  paa  Porten. 

Margrethe  smilte  lidt.  da  hun  lagde  det 
gamle  Dokument  i  Hylden  igjen. 

Ansigtet  fortrak  sig,  som  skalv  en  Smerte 
i  det. 

Hun  pressede  Hænderne  mod  Hjertet: 

Niels.     Niels  .  .  . 


FESTUDGAVE  AF 

JONAS  LIE:  FAMILIEN  PAA  GILJE 

ILLUSTRERET  AF  E.   WERENSKIOLD 

FAMILIEN  PAA  GILJE  -  alle  de  Tusinder  af  Læsere,  der 
elsker  Jonas  Lies  Digtning,  mindes  dette  Navn.  Det  er  den 
mest  Lie'ske  af  alle  Lies  Romaner.  I  denne  Rog  kom  hans 
Produktion  ind  paa  det  Spor.  den  aldrig  siden  har  forladt. 
Skildringen  af  det  norske  Liv  indenfor  Familiens  Kreds.  Den 
gamle  Kompagnichefsgaard  oppe  i  Fjeldbygden  med  det  travle 
Hverdagsliv  og  med  de  dybe.  dunkle  Skove  og  Kløfter  on  cring 
sig.  det  er  det  rette  Hjemsted  for  Lies  Poesi.  Hjemmets  og  Even- 
tyrets Poesi.  >Familien  paa  Gilje«  er  en  Rog,  der  taler  lige 
stærkt  til  Forældrene  og  til  Rørnene.  to  Generationer  lever  her, 
og  om  dem  lever  en  Tid.  hvis  Impulser  bryder  Freden.  Men 
mest  af  alt  har  denne  Rog  fortryllet  ved  sine  Rilleder  af  Na- 
turen og  Livet  i  det  gamle  Hus'  store  og  stemningsfulde  Rum. 
Med  Gjenkjendelsens  Glæde  eller  med  Sympathiens  rige  Til- 
fredsstillelse har  Slægt  efter  Slægt  tilegnet  sig  denne  Verden, 
der  er  saa  lyslevende  og  hvis   Omrids  er  saa  klare. 

Næppe  nogen  af  Lies  Romaner  egner  sig  da  mere  end 
Familien  paa  Gilje  til  at  blive  omgivet  med  al  den  Fest.  som 
Kunsten  kan  give   en   Rog. 

Den  beromte  norske  Maler  ERIK  WERENSKIOLD  har  om- 
givet Lies  Skildringer  med  en  Række  Rilleder.  der  med  dybt 
beslægtet   Kunst  gjenspejler  de  forskjellige  Optrin. 

I  sin  Tid  skrev  Kunstkritikeren  Karl  Madsen  i  Kunstbladet 
om  Werenskiold  som  Illustrator:  »Hvis  jeg  tor  bruge  stærke 
Ord.  det  vil  sige.  hvis  jeg  tør  være  ærlig  —  og  det  tor  jeg  jo 
nok  —  saa  vil  jeg  sige.  at  Werenskiolds  Tegninger  endnu  er 
der  norske  Kunsts  smukkeste  og  stolteste  Mindesmærke.  — 
Sammenlign  den  med  Illustrationer  fra  alle  andre  Lande  og  — 
om  man  vil  —  andre  Tider !  Enhver  Sammenligning  vil  de 
kunne  taale !  Der  er  i  Nutiden  mange  fortræffelige  Illustratorer, 
f.  Eks.  Amerikaneren  Abbey.  Relgieren  Felieien  Rops  o.  m.  a., 
men  der  er  i  Sandhed  ingen  af  dem.  som  paa  nogen  Mande 
fordunkler  Werenskiold.  Jeg  har  endnu  ikke  nævnt  hans  Illu- 
strationers ydre  Fortrin.  Tegningens  usvigelige  Sikkerhed,  dens 
vederhæftige  personlige  Præg.  -dens  enestaaende  Fynd.  —  aldrig 
for  meget,   aldrig  for  lidt,   —  og  det  den  egne,   mærkelige  Under, 


at  den  lader  Djærvhed  og  Skjønhed  gaa  op  i  en  høiere  Enhed; 
—  Werenskiold  raader  over  den   sikkreste   Smag.  — t 

Denne  Lovtale  af  Karl  Madsen  over  Werenskiolds  Eventyr- 
illustrationer passer  i  høieste  Grad  paa  Billederne  til  Familien 
paa  Gilje.  Selve  Emnet  anslaar  jo  dybere  Strænge  af  det 
menneskelige  Følelsesliv  end  Folkeeventyret,  med  dets  usammen- 
satte Naturvæsner  og  noget  skematiske  Persontyper,  er  i  Stand 
til.  Det  er  som  om  Kunstneren  havde  set  netop  de  Mennesker, 
Lie  fortæller  om;  som  om  han  havde  overværet  og  tegnet  netop 
den  skildrede  Situation.  Det  er  ganske  umuligt  at  tænke  sig 
Kapteinen  eller  Ma.  eller  Korpslægen.  Fogden.  Grip.  Stor-Ola  og 
Børnene  anderledes,  naar  man  én  Gang  har  set  dem  paa  Weren- 
skiolds Tegninger.  Saadan  gaar  de,  saadan  bevæger  de  sig  og 
taler,  saaledes  viser  de  sig  i  Landskabet.  Der  er  Mesterværker 
af  sjælfuld  Menneskeskildring  iblandt.  En  rig  malerisk  Virk- 
ning rummes  desuden  i  de  allerfleste  af  disse  Tegninger,  baade 
i    Landskaber  og  Figurbilleder. 

I  otte  Aar  har  Werenskiold  arbeidet  paa  at  illustrere  Lies 
skjønne   Mesterværk. 

»Familien  paa  Gilje«  med  c.  80  Billeder  af  Werenskiold  vil 
blive  et  af  de  faa  monumentale  Illustrations- Værker,  hvor 
Digterens  og  Kunstnerens  Genialitet  ikke  blot  kan  ligestilles, 
men   hvor  de  harmonisk  smelter  sammen  i   en  høiere   Enhed. 

Undertegnede  Forlag,  der  har  den  Ære  at  udgive  dette 
sjældne  Værk.  har  bestræbt  sig  for  at  indfatte  det  i  den  vær- 
digste Ramme  I  saa  Henseende  har  Forlaget  havt  den  bedst 
mulige  Bistand  i  den  for  sit  indgaaende  Kjendskab  til  Bog- 
haandværk  høit  ansete  Kunstner  Gerhard  Heilmann.  der 
paa  Werenskiolds  Vegne  har  havt  Tilsyn  med  Billedernes  Re- 
produktion,  med   Bestemmelsen  af  Format,  Tryk,   Papir  o.   s.   v. 

Til   Trods  for    de,    efter    nordiske    Forhold,    usædvanlig    store 
Bekostninger,    der    er    anvendt  paa  dette  Værk,    sælges  det  dog 
til  en  forholdsvis  billig  Pris.      Medens    den    sædvanlige    Ud] 
af  .Familien    paa   Gilje«    koster    3    Kr.    50   Øre.    vil    denne    Pragt- 
udgave  koste   kun  ca.    10    Kr.,   fordelte   i  ca.   16  Hefter  a    65  Øre. 

V;erket  vil  foreligge  afsluttet  i   Løbet  af  et  Aar. 

lste  Hefte  faas  til  Gjennemsyn  og  Subskription  tegnes  i  en- 
hver Boglade. 

Gyldendalske   Boghandel. 
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